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GEDENKWAARDIGE 

SCHEEPS-TOG TEN 

MD DE LA PLATA, 
in’ Zuyderdeel van America, en verfcheydene andere voorname 

Americaanſche Landſchappen, verrigt onder den 
Spaanſchen Admiraal ; 

PEDRO DE MENDOS A, 
Anno 1535, en de volgende Jaren. 

Bevattende ongemeene Byſonderheden van Landen, Volkeren, 
en voorgekomene wonderlijke Gevallen, 

Befchreven door 

WLR CES CEE M ID T 
van Stranbingen : 

Die alles in eygener perſoon heeft bygewoond en waargenomen. 
Nu aldereerft uyt 't Hoogduytfth vertaald; 

Met ſchoone kopere Platen , en een volkomen Regifter, 
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GEDENKWAARDIGE 

SCHEEPS-TOGTEN 
r ars wekt na en in Galie | 

RIO DE LA PLATA, nj 
8 ein t Zuyderdeel van AMERI CA d 

gen | Beſchreven door 

UIRICH SCHMIDT 

Vertrek van 
Antwerpen 
na Cadix. 

per-Goofdman was Pedro de Mendoza. 

Cen onder deeſe veerthien Scheepen behooꝛde de Twee Duyt- 

Heeren Sebaſtiaan Neidhart en jacob Welſer, te 1 

Neurenberg ; Welle haven Factoor Henrik Paine afz een defer 

vaardigden na Rio de la Plata, met Yoopmang- Scheepen. 

Waren. In dit Schip begaf ik wp / nevens an⸗ 0 

dere / foo Duytſchen alg Nederlanders, ontrent Zee 

ſterk / wel toegeruſt met noodig Geweer. 
0 

Dit ons Schip / met de derthien andere onder Se van 

den gemelden Opper-haofdman voer af op S. Bar. 8 P 

tholomæi dag des genoemden Jaars van Sevilla, en 

quam aan de Spaanſche Stad S. Lucas, 20 Mi- 
Fur 5 Pllrich Schmidt. een 
N 



2 SCHEEPS-TOGTEN VAN 

len van Sevilla; daar wn maeften blijven leggen / 
wegens d'onſtunmige Winden / tot op den 1 Se⸗ 
ptember. 5 58 

t Eyland Dan hier afgevaren ſinde / quamen wn bp dꝛie 
2 en Eplanden / digt bn malfkander gelegen / Teneriffa, 
aste. Gomera, en Palma; ontrent 20 inhlen van S. Lucas. 

Behooren aan fijne Reyſerlijke Majeſtent (Carel 
de V.). Moꝛden bewoond van enkele Spaanjaarden, 
met hare Drouwen en Minderen. Hier werd veel 
Supker berepd. Wp met ons Schip / nevens twee 
andere / quamen aan Palma; en lagen hier vier we⸗ 
ken / om ons van Proviande te voczſien. 

De Neef des Men Opper-hoof dman Pedro de Mendoza, die 
Opper- 8:-of 9 mijlen wegs van ons lag / gaf bevel / ong 
mend Hereed te maken tot afvaren. Sinen Meef / Georg 
devioor de Mendoza, die op ons Schip Was / was verliefd ſchaalt een ge woꝛden on een Borgers Dochter te Palma. Doe 
* wn nu 's moꝛgens fouden af varen / ging Georg 
van Palma, 5 Hagts ten twaalf upren met 12 fijner Dettrauw- 

‚lingen aan Land; nam de gedagte Dochter / met 
hate Dienſtmaagd / kleederen / geld / en Hlepno⸗ 
dien / met ſig / en bꝛagt haar t'ſcheen; doch foo 
heymlik / dat onfen Woof dman / de gemelde Fa- 
ctoor, noch pemand anders / pets daar van wiſt / 
behalven dat den geenen / die op de Wagt ſtond ] 
haar geften had. 

enbrengt . Doe w nu 's morgens af boeven / en nauwlijks 
haar heym- ee of dꝛie mijlen gebooꝛderd waren / ontſtond een 
lijkink hevige Stoꝛmwind / foo dat von weer te rugge moe⸗ 
Schip. ſten heeren na de Haven / unt welle wn ons bege⸗ 

ven hadden, 't Anker untgewoꝛpen ſijnde / voer 
onſen Factoor Henrik Paine in een Boot na Land. 
Doe hu won unt treeden / ſtonden aan den Bever 
over de dertig wel gewapende Mannen / om hem 
gevangen te nemen; dog ter nauwer nood ontquam 

hu noch hare handen / doo fig te begeven in een an⸗ 
Gevaarlij- der Schipje / digt aan 't Land leggende. Terſtond 
ier Here Wied ’t gantſche Epland en de Stad Palma in Op⸗ 
omttaan. koer gebzagt/ en unt twee groote Stukken Canon 

op ans los gedonderd. Met Deerfte ſchoot wierd 
getroffen onſe groote Warden Pot / W di 





ge foorten 
van Vif- 
fchen. 

Rio de 
Janeiro. 

Hans Oſſi- 
rig (Juan 
d'Oſſera) 
door den 
Admiraal 
Mendoza 
onfchuldig 
doen om ’t 
leven 
brengen. 

Rivier Pa- 

ranau 
Waflu. 

Haven S. 

Gabaal. 

Rio dela 
Plata. 

t Vlek Ze- 
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like Difichen ; Ook Balenen, of Malviſſchen; een 
ander flag heeft op den rugg' een Mes van Difch- 
been / in 't Spaanſch geheeten Peſcheſpate. Mederom 
een andere ſooꝛt voerd op den rugg' een Saag / des⸗ 
gelijlis van Diſch-been; van de Spaanjaarden ge⸗ 
noemd Peſche de ferra. Peelexlen andere Hiſch- ſooz⸗ 
ten ſijn'er / \melker geſtalte en grootte in boor dit 
maal niet beſchꝛijven kan. 
Pan dit Epland Leeren wn na een ander / ge⸗ 

noemd Rio Genera (Rio de Janeiro), ontrent soo 
mijlen van daar / behoorende den Moning van Por- 
tugal. D'Indianen noemdmen Toppis. Pier lagen 
Wp bp de 14 dagen ſtil. Doe beval Pedro de Men- 
doza, Gpper-hoof dman / vermits hp gedurigh 
ſielielijk en lam was / dat Hans Oſſorig ( Juan d' Of- 
ſera) in ſijne plaats ſou commanderen. Doch haaſt 
daat na wierd deeſen valſchlijn bp Mendoza beſchul⸗ 
digd / dat hu't Volſt tevens hem aproerig ſogt te 
maken; derhalven hy vier andere Kapitainen, Jo- 
hannes Eyolas (d' Ayolas) Johan Zalazar, &c., bez 
val / den gemelden Otſera om 't leven te bꝛengen; 
en opentlijk hem te laten leggen / als een Verra⸗ 
der. Deed gon untroepen / dat de geene / die fig 
den gedoodden ſouden willen aannemen / even ’t ſel⸗ 
ve for weervaren. Ondertuſſchen weet d' almagti⸗ 
ge God / dat hein onregt is geſchied; want hy Was 
een Droom / opregt / en dapper Mrijgsman. 
Pan Rio de Janeiro voeren wn vooꝛt na Rio de la 

Plata, en geraakten op een ſoete Rivier / genoemd 
Paranau Waſſu. Weeft de bꝛeedte van 24 mijlen. 
Legt van Rio de Janeiro soo mijlen. Hier quamen 
wn by de Haben S. Gabriel; en lieten onſe Ankers 
vallen in de gemelde Kivier. 
Dog vermits de groote Scheepen een Muſquet⸗ 
ſchoot wegs van Land moeſten blijven / ſoo oꝛdon⸗ 
neerde den Admiraal Pedro Mendoza, datmen’t tolk 
met de Boets aan Land fou bꝛengen. 
Dus fijn wn met de hulp des Almagtigen te Rio 

de la Plata aangekomen / Anno 1535. Hier bonden 
wp een Indiaanfch Diek / en daar in ontrent 2000 
Mans perſoonen. Noemden haar Zcchurias. 15 

en 



ULRICH Schurr. 5 
ben niets anders Peeten dan Viſch en Dleefch. Op churias. 
onſe aankoomft verlietenſe haar Plek / en verkoo⸗ 
fen de vlugt / met Dꝛouwen en kinderen; ſoo dat 
wer geen Menſch bonden. Sp gaan naakt en Inwooners. 
bloot ; doch de Dꝛouwsperſoonen hebben de 
Schaamte bedekt met een Cottoene doeljen / van 
de Navel af tot op de linie. ba 
Op bevel van den Admiraal de Mendoza begaben We se 

wy ong weer t'ſcheep / en voeren na d'andere zijde bouwd. 
der Nivier Paranau Waſſu, hier niet bꝛeeder dan 8 mij⸗ i 
len; en bouwden hier een Stad / geheeten Buenos 
Aires; in onſe taal foa veel als Goede Wind. Oy 
onfe veerthien Scheepen hadden wn in Spaanje 72 
Paarden ingenomen / foo Wengften als Merrpen; 
Welke ter deeſer Plaats te Lande gefet Wierden. * * 
Mm Ganden hier een Diek / bevolkt van een In- 19 35 der 

diaanſche Natie, genoemd Carendies ( Cherandies ), 1 8 
ſterk ontrent zooo Miumen / met hare Dꝛouwen 
en Minderen. Gaan naakt / gelhhk de Zechurias, 
behalven de Dꝛouwsperſoonen / welke van de Na⸗ 
vel tot de khpen ſig dekken. Sp bꝛagten ons Dich 
en Dleeſch t'eeten. Sp hebben geen vaſte Woon⸗ 
plaats. Treliken daor 't Land / gelijk bn ons de en aan. 
foo genoemde Heyens. ( Heydenen ). Op hare Cog⸗ 1 8 b 
ten in de Somertijd gaanſe dikmaal over de Dertig „en: de- 
ater wegs oy dꝛoog Land / ſonder een dzuppel ſelve. 
Water ten dꝛank te vinden. Reit 
Andienſe bp geval een Hart / of ander wild Ge⸗ Beeften- 
dierte bekomen / ſoo dꝛinkenſe der ſelver Bloed. Dak Bloedige 4 
vindenſe een Moztel / genoemd Cardes, wellteſe o den 
voc; den dozſt kauwen. Dit Bloeddrinken geſchied len. 
door gebrek van Mater: anders ſoudenſe veelligt 
van dozſt moeten ſterven. 75 
Deeſe Cherandies bzagten ons / wel veerthien van de 
dagen lang / hare Armoede / te weeten / vleeſch en Spaanjaar- 
viſeh. Sens blevenſe maar enen dag agter / fander ſprongen, 
ons van hare Spis meede te Deelen, Terſtond fond en waarom 
den Admiraal Mendoza eenen Overſten / ſijnde ee⸗ 
nen Gegter/ genoemd Johan Pabon, en twee qan⸗-⸗ 
nen met hem / na de Cherandies, fig bevindende Jeeben lig dapper 

3 t Hare 
vier Mijlen van ons Heeger . om haar met geweld en verflaan 
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een deel 't hare te benemen : doch Wierden ſoodanig ontfan⸗ 
Spaanfche ‚ gen / datſe / wel dapper afgeroſt / weer by ong qua⸗ 

men. Ons Opper-hoofd Mendoza, hier van 
door den Wegter berigt gewoꝛden ſijnde / fond ſon⸗ 
der uptftel fijnen engenen Bꝛoeder Diego de Men- 
doꝛa met 300 Soldaten en zo wel toegeruſtede Paar⸗ 
den (ik ſelfs was onder dit getal) derwaarts / 
met bevel / dat wy al de gemelde Indiaanſche Che- 
randies ſouden doodſſaan / of gevangen meede voe⸗ 
ren / en haar Diek innemen. > 

daar onder Doe wn tot haar genaarderd waren / belanden 
ook as ges WP haar wel 4000 Mannen ſterk / vermits ſe hare 
Kimi Wefenden t'haren byſtand hadden geroepen. En 
de Men- doe wn haar wilden aangrijpen / ſteldenſe ſig ſoo⸗ 
doſa. danig ter weer / dat wn dien dag genoeg met haar 

te doen hadden. Selfs ook ſneuvelde hier gan onſe 
zijde onſen Hoof dman Diego de Mendoza, nevens 
feven Eedele Lieden. In alles bleven van d'onſe 
te Paarden te voet over de twintig Dood; van hare 
kant verlooren bp de dunſend 't leuen. Dus dꝛoe⸗ 
genfe fig tegens ons foo dapper / dat Wp / tot 
ong leedweſen / wel gewaar Wierden. 

Hare wa- Deeſe Cherandies , of-Carendies , waren gewas | 
penen. pend met Handboogen / en Tardes, van geſtaſte als 

„halve Pieken / boo? aan vooꝛſien / in plaats van 
ken pier / met een ſcharpe Dnerſteen. Dan nog heb⸗ 
benſe ſteene Mogelen / en daar aan een lang Suder / 
waar meede fp ſeer wel weeten te treffen. Gan wer⸗ 

Sonderlin- penſe deſelve een Waard defgelijks een Hart / af 

7 — — ander Dier) om de voeten; waar daor 't genaade 
belen. faakt is te ballen. Dooz deeſe Hiogelen Werden 

anfen Waofdman Mendoza en de gedagte edele 
om it leven gebragt ; gelijk mijn engene oogen aan⸗ 
fchouwd hebben. De Doetkneabten ſneuvelden 
dooꝛ de Tardes. 

Vlek der Dug behielden wn wel de Teege / en namen 't 
Inwooner Plelt der Cherandies ín / doch konden memand der ingeno- 
men; Indianen gevangen bekomen; aak haddenſe / eerſe 

van ons aangegreepen wierden / Gate Drouwen — 
en Veinderen weg a ng un Haar Dlek vonden 

eenlijk eenig Peltwern Wp niets met allen / als 
van 

4 
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Uurrecu SCuMIDT. 7 
pan Marders / of Otters. Ookheel Ditch / Difch- 
meel / eu Difchj-fimont. Mete dagen bleven van hier; Ma wer 
en begaben ous doe Weer na ons Heeger / latende gevonden 
too Mannen van donſe in t Blek / om met der 

Indianen Metten te viſſchen tat onderhouding onſes 
volks / Wil de Wateren daar gendegſaam van 
Dich voozſien ſijn. 
 Ondertuffehen gafmen ell perfoan niet meer dan sobere par- 

Good Ttaom-imeel daaglüls en om den derden 8 n 
een Diſch. Deeſe Biſſchern duwde twee Jaan PT 

den lang. Indien pemand anders een Pie won 

geben / die mdeſt vier mijlen wegs daat am gean. 
—— wp weer in ons Teeger waren gekommen / Nieuwe 

men t voll van malkander. Die bequaam HATES 

Waren tot den Hozlog / of den Arbend / wierden 

„ 8 A 
E t Gebeurde dat drie Spaanjaarden een Paard Drie Spaan, 
TAZ 

ghameu ; welkefena bung droegen / om Hare Gone Seren 
W biken Daar weer ta bullen, — 8925 
. A4 Eenen 
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Eenen eet Genen anderen Spaanyaard at fijnen engenen Bꝛoe⸗ 
er Broe- der / die in de Stad Bueros Aires geſtozven was. 
nú Ellendige uptwerkſelen des hongers. f 

Schuyten Dernits nu onſen Opper-hoof dman Pedro de 
toegeruſt Mendoza faq / dat hy fijn voll hier niet langer kon 
me elan onderhouden / ſoo beval hn / nevens d'andere Hoof d⸗ 
foeken. lieden / datmen met alle ſpoed fou toeruſten vier klen⸗ 

N ne Scheepjens / genoemd Parchkadienes, Welke 
boort geroend moeſten woꝛden / en peder veertig 
Mannen ſouden voeren; en dan noch Drie andere 
Kleyner / geheeten Boots. 

Ten dien HIS uu deeſe alle ſeven vervaardigd waren / deed 
eyndeuyt- Pedro de Mendoza t volk bn een roepen / en fond 
doch te ver: Georg Lauchſtein met dꝛie honderd viftig gewapen⸗ 
geefs; en de Mannen unt, om de River Paranau opwaarts te 
de An van voeren / en Indianen op te ſoeken / tot bekoming 
delete, van Proviande. Doch als de Juwogoners der Dieke 
geftorven. Ken ong gewaar wierden ſtaktenſe de ſelve in bꝛand / 

ö vernielden al den vooꝛraad daor tper / en vlooden 
van daar weg. Szooter verdꝛiet kondenſe ons niet 
aandoen ; Want hier door Londen Wp niets met al⸗ 
len t'eeten; en van onfe Proviande kreegen Wop peder 
niet meer dan anderhalf Once bꝛood daaglijks. Ter 
dier oozſaak ſtierf de helft van ons volk op deeſe 
Heys dooꝛ onlijdlijken honger. Derhalven moeſten 
wu wederom keeren na 't gemelde Dlen / en ong 

Langdue- Gpperhooft: die van Georg Lauchſteyn begeerde 
righeyd te Weeten / hoe 't op de Renz was torgegaan / en 

waarom hy / maar vijf Maanden untgeweeſt ſijn⸗ 
de / foo wennig voln weer te rugg' bꝛagt. We ge⸗ 
noemde onſen Poofdman gaf hem tat antwoord / 

dat 't volk doaz onumtſpꝛeeklijſien honger was ges 
ſtozwen; vermits d’Indianen al haren Pooꝛraad van 
Get⸗waren verbꝛand hadden / en weg gevlooden 
Waren / gell alreeds hier boven gehooꝛd s. 

„an de on- Ma deeſe weerkooniſt der untgeſöndene bleven wn 
geis-nood. noch ren Maand lang bu malltander in de Stad 

Buenos Aires, in ellendige armoede en nood / tot 
datmen de Scheepen fau toegeruſt hebben. 

anval der Wer deeſer tiid quamen d lndianen met een ſeer 

indianen opqtonte Jagt aan tegens ont en onſe Stad 1 77 
* N res; 
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Aires, meer dan 23000 in getale. Onder deſelve de spaan- 
Waren vier Natien “ genoemd Cherandies, Zechu- jaarden in 
ties, Zechues, en Tiembus. Deeſer aller meening geess 
Was / ons al t'ſamen t'omringen / en on 't leven te 7 
bzengen. Doch den Almagtigen heeft noch 't groot⸗ 
fte Deel van de onſe behouden / waar vooꝛ Wp hem 
eeuwiglik te danſten hebben. Want van onſe zide 
ſijn niet meer dan ontrent dertig Mannen gebleven / 
Waar onder eenige Kapitainen en een Vaandꝛig. 
Doeſe eerſt vooꝛ onſe Stad Buenos Aires quamen / welke stad 
om ong aan te taſten / liepen eenige aan ten Stoꝛm. tor de 
Andere ſchooten vperige Pijlen van binnen op onſe erb . 
Punſen / welle met Stroo gedekt waren; waar wierd. 
doo, dan de gemelde onſe Stad tot de grond toe af⸗ 
bꝛandde / behalven 't Pups van ons Opperhoof d / 
't welk een Bak van Tigchelen had. Mare Pijlen 
5 1 van Nied / en deſelve ſteekenſe vooꝛ aan 
n brand. lik 
Gok hebbenſe een feeher foort van out / waar 9 1 5 
van fp deſgelihnns Phlen maken / Welke aangeſto⸗ 
Ken en uptgeſchooten ſijnde / niet gebluſeht konnen 
— 1 He alle met Stroo gedekte Pupfen in 
t per ſtellen. „ 
Daarenboven verbꝛanddenſe noch vier onſer grob: ia 
te Scheepen / ontrent een half Mil wegs van ons branden 
Af in 't water leggende. Met daar op finde volk / nog twee 

Scheepen geen Seſchut hebbende / en vernemende den ge
wel⸗ 

digen Tumult der Indianen, was tipt de e he Ek 
„welke vier Scheepen gevlaoden in die andere | 

met verr van haar af / en met Canon vooꝛſien wa⸗ 
ren. Deeſe / den bꝛand der vier Scheepen aanſchou⸗ 
wende / ſtelden fig ter weer / en lieten haar Geſchut 
op d’Indianen los gaan; Welke terſtond ſig van daar 
weg maakten / en de Chriftenen Voorts in ruſt lieten. 
Dit alles geſchiedde op S. Jans dag Anno 1537. 1 

ier op moeft al t voll weer in de Scheepen wan 2500 
maan / en ons Opperhoof d Pedro de Mendoza gaf nier meer 
Commando ober aan Johan Eyolas (Juan d'Ayo. overig dan 
das ) om in fijne plaats over ons t beſtier te hebben. o. 
Als nu deeſen den gantſchen hoop monſterde / bez 
É vand he van de 2500 Mannen niet meer levendige 

rit r As overig 



Waar van 
160 werden 
gelaten 

tot bewa- 
zing der 
vier Schee- 
pen. 

D’Overige 
varen de 
Rivier op. 

Komen by 
de Tyem- 
bus, en 
derfelver 
geſtalte.: 

Hare C 
noes, of 
lange 
Schuyten, 

Hoeſe van 
den Over- 
{ten deeſer 
Natie ont- 
tangen 
wierden » 
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overig te fijndan 360. D'andere waren de dood in 
de kaken gevallen / fao boo ſiekte als daar honger, 

Vervolgens liet ons nieuw Opperhoof d toeruſten 
ant klenne Scheepjens (of Schupten) genoemd 
Parchkadienes, en Bodelles, of Boots / en nam 
doe van de 00 koppen 400 tot ſig; d overige 160 
liet hn tot 3 ing der vier groete Scheepen; ſtel⸗ 
lende tot Garen Hoof dman Johan Romero, dien hn 
verſoꝛgde van Proviande va een jaar; ſulker wijs / 
dat peder Soldaat op elken dag fou konnen genie⸗ 
ten agt laad Bꝛood / of Reel. Mau pemand meer 
eeten / ſoo moeſt hu t gaan ſoeken. 

Dit dus geoꝛdolineert ſijnde / voer Ayolas met de 
400 tat ſig genomene in de Parchkadienes en Fodel- 
len (Schunten en Boats) de Kivier Paranau op / 
Pedro Mendoza gak onder deeſe ſijnde. Na twee 
Maanden quainen wp tot d'Iudianen, genoemd 
Tyembus. Deeſe dꝛagen op bende de zijden van 
den Neus een hlepn Starrelien /gemaakt van Witte 
en blauwe Steentjens. Syn van een graate ige 
chaams-geftalee/ en gaan regt on haar tf. Doch 
de Dꝛouwsperſoonen fijn fect wanſtallig; jonge 
en oude in 't aangeſigt belrabt / en altihd bloedig. 
Dit balk eet niet anders dan big en vleeſch. Senie⸗ 

ten ook in haar gantſche leben geen andere Spijs, 
Men begroot 't getal deeſer Natie op 15000 Aan 
nen / of noch meer. 
„Als mn tot ap vier Mölen na bn dit vall geko⸗ 
meu Waren / namenſe ons waar / en vaeren ons / 
met teekenen van Pꝛeede / te gemoet / in meer dan 
400 Canoes , of lange Schupten / hebbende peder 
ſeſthien Mannen in. Deeſe Canoes fijn gemaakt 
elk unt eenen Boom / ontrent So voeten lang / en 

bꝛeed. Moeten met Mieinen vaoztgerdend Wets 
den. De liiemen fijn met pſer beſlanen. 
Doe w op 't Mater bu een geßioimen waren / be⸗ 

ſchonk anfen aof dan Johan Ayolas den Opper⸗ 
ſten der Indiaanſche Lyembus, Schera Waſſu , gen 
Heid / een raode Muts / een Waak / en weet ant 
dere klennigheden. Daar op paerde de gemelde 
Schera Walla aus in (ya Biel / en gaf aug ae 

dedig 
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weg genoegh viſch en vleeſch teten. 
Indien onſe gedagte Togt noch thien dagen lan⸗ en dusde 
5 had geduurd / foo moeſten tap al t'ſamen van 9985 za 
onger geſtozven hebben. Alreeds waren op deeſe quamen. 

Reps van de 400 Mannen so de dood ten Deel gez 
wozden. Doch in deeſe nood quam de Beere onſe 
God ons genaadiglin te hulp. i 
In dit Diek bleven wn vier jaren lang. Doch 118 

onſer aller Opper-hoofdmaun Pedro de Mendoza, top 19 8 
die vol gehzeldjkheden was; nach handen noch noofd re- 
voeten kon beweegen / en op deſen CTogt veertig dup⸗ 8185 ri 
feud Ducaten aan gereed geld had verteerd / wou op jn veys 
hier niet langer by ons vertoeven / maar voer met na spaanje, 
twee klenne Parchkadienes na Buenos Aires tat de 
vier groote Scheepen. Van deſelve nam hu twee 

der groatſte / neveng vijftig Mannen / en boer Daar 
mede na Spaanje. Doch ontrent ter halver weg ge⸗ 
komen ſijnde / ſtierf hy ſeer ellendig. 

Eer hu nog van ons vertrok / oꝛdonneerde hu / e 

bn Teſfament, dat indien hu onderweegen Maat Spaarse na 
komen t'overliöden / en de twee van hem mede ge⸗ Rio de la 
nomen Scheepen in Spaanje aanquamen / dat dan a ge 

twee andere Scheepen na Rio de la Plata ſouden af⸗ 
gevaardigd woꝛden. Dit is oak getrouwlijk agter⸗ 
volgd. Mant foo haaſt de gedagte twee Scheepen 
in Spaanje waren aangeland en de Renſerlülte Ra⸗ 
den hier van kennis geneven wierd / hebben deſelve 
terſtond / in den Paain fijner Uenſerihine Majeſtent / 
twee andere Scheepen / vooꝛſien met volk / Provi- 
ande, en Maopmans Waren / na Rio de la Plata 
afneſonden. 2 
Wen Moofdman deeſer Scheepen was Alvanzo en daar 
(Alphonzo) Gabret. n baat met ſig 200 Spaat- aangekaa 

Jaarden, en (eveng-booraad aag? twee faren. Anno 
ie quam hn te Buenos Aires aan (Daar de twee 
vei Scheepen gebleven waren) met 100 Man⸗ 

Als nu den gemelden Hoofdman Gabret na 't Monſtering 
dpland Tyembus gevaren / en bn onſen Hoof dman des volks ; 

Juan d' Ayolas genomen was / foo gavenſe terſtond 
pdre aan een der Scheepen / weer na N te 

| Reeven / 
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leeren / om / volgens t bevel van fijne Wepferlijke 
Majeſtents Raden / haar berigt te geben / hoeda⸗ 
nig het hier in't Land geſteld was. 

Hier na Gie onfen Opper - hoofdman Juan 
d'Ayolas raad met Alvanzo ( Alphonfo) Gabret, 
en Martin Domingo d'Ayolas, nevens andere fijner 
Hoof dlieden / in welken beffaoten wierd 't bolk te 
monſteren. Men bevond ons / met de geene die 
meuwlijks upt Spaanje waren gekomen / t'ſamen 
Jo in getal. Pier van namenſe 400 Mannen tot 
ſig; d'overige 150 lietenſe in Pyembus, vermits 
men niet Scheepen genoeg had / om haar in te la⸗ 
den. Over deeſe wierd ten Kapitain en Gouverneur 
geſteld Carel Doberim, waor deeſen geweeſt fijne 
Prenferlijke Majeſtepts Pramer-knegt. 

@eefe vier honderd Mannen voeren in agt Parch- 
kadienes, of Scheepjens / de Rivier Paranau op / om 
te ſoeken een andere / genoemd Perabor, aan wel⸗ 
ke de Carios woonen. Bp deeſe vindmen T'urkfch 
Moon / nevens de Moꝛtel Mandeocha, en andere / 
alg / Mandeoche Parpie, Mandeoche Mandapore, 
& c. De Mandeoche Parpie heeft een ſmaaßk als de 
Caſtanien. Unt de Mandapore maken d'lndianen 
haren Wijn. Deefe Carios hebben tot ſpijs vleeſch 
en viſch. Hare Schauen fijn foo groot / als bn ons 
de Mupl-Ezelen. Men vind hier ooft wilde Dar: 
kens) Strunſſen / en ander wild Gedierte. Dagren⸗ 
bover ſeer veel Hoenderen / en Ganſen. 
Dus troltkhen wn van de Haven Bon-Eſperance 

met de gemelde agt Scheepjens / en quamen den 
eerſten dag vier wijten wegs tot de Patie Curanda, 
Meeſe onderhouden haar leven met vleeſch en viſch. 

Syn ſterk ober de 12000 Man / alle bequaam om 

Geſtalte. 
Kleeding. 

ten Gozlogh te gebꝛunhen. Sy fijn de Patie der 
Catios gelijk. Hebben / even als de Pyembus, State 
retjens van Steentjens aan de zijden der eus; 
fijn ook regt en rad van Ligchaam: de When deſ⸗ 
gelgke leelijn; jonge en oude in 't aangeſigt bekrabt / 
en- altijd bloedig: op deſelve Wie bekleed als de 
Tyembus; te Weeten / van den Pavel tot de linie 
gedekt niet een Cottoene doekje; anders N 5 15 

cefe 
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Deeſe Indianen hebben veele Pelterpen van Ot⸗ peiewerk, 
ters 5 ook veele Canoes. Sp gaven ons Dleeſch / 
Dis / en Peltwerk: Wp daar tegens vereerden haar 
Glaſen-Paternoſters, Spiegeltjes / Mammen / eſ⸗ 
fen / en Biſch- angels. C wee dagen bleven Wp bn 
haar. Doe gavenſe ons twee Carios, hare gevan⸗ 
gene geweeſt / om ons te dienen tot Wegwöſers / 
en Tolken. Mus tronen wy weer vooꝛt / tot een De Natie 
Natie, genoemd Gulgaiſen, by de 40000 ſtrijdbare ulgaiſen. 
Mannen ſterk. Leven al mede van viſch en vleeſch. 
Hebben gol twee Starretjens aan de Peug. Hege 
gen 30 mijlen wegs van de Curandas af. Hare 
Spzaak is even gelijk die van de Curandas en Tyem- Leef-togt. 
bus. Woonen in een Meir / lang 6, bꝛeed 4 mölen / 
geleegen aan de linker-zijde der Paranau. My bleven 
vier dagen bp haar. Sy deelden ons mede van hare 
leeftogt: waar tegens wy haar aok eenige vereerin⸗ 
gen deeden van geringe waarde. 
Van hier voeren Wp agt dagen vooꝛt / ſonder ee⸗ Machkue- 
nig voll meer te vinden. Doe quamen wn bp een Nac. cen 
Ribier / loopende binnenwaarts in 't Land. Hier 8 
ſagen w veele Menſchen bn malkander. Hebben 
niet anders t'eeten dan viſch en een wepnig vleeſch. 
Deeſe Natie Waard genoemd Machkuerendas. Mo⸗ 
gen ontrent S000 weerbare Mannen ſterk fijn. 
Men Lind by haar veel Caudes. Sp ontfingen ons 
ſeer wel op hare manier / ons mededeelende van t 
geenfe hadden. Moonen op d andere zijde der Para- 
nau, te weeten / on de regterhand. Pebben een an⸗ 
dere Spraak / maar ook twee Starretjens aan de 

eus. “Sijn welgeſteld van Ligchaam / doch de 
Drouwen afſchouwlül / gelhk hier beven van die 
der andere Patien geſegd is. Woonen 67 mijlen 
van de Gulgaiſen. We, 25 
Als w vier dagen bn haar waren geweeſt / von⸗ slang van 
den Wp bunten op ’t Wand een geweldige onguur- viif en 
groote Slang lang vijfentwintig voeten / en foo lende 
dikals een Man. De couleur was ſwart en geel dood ge- 
geſpꝛenkeld. My ſchooten dit Monſter dood. D'In- ſchooten. 
dianen verwonderden ſigh niet wennigh over dit 
Schzikdier / whlſe noopt een van fulk een Bae 
Ae 1 geſien 
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geſien hadden. Getupgden ook / datſe haar groote 

ſchade had verooꝛzſaakt. Want alsſe in 't Mater 

gingen / om te baden / begaf de Slang ſig ook daar 

in; floeg haren Staart om eenen unt de haren / en 

trok hem dus onder; daar na hem verſlindende ſoo 

dat d'andere Indianen difunaals wiet wiften / wat 

hem overkomen / of waar hu gebleven mogt fijn. 

Ah ſelfs heb deeſe Slang vesrbedagtlijk gemeten ; 

Hare lengte en Ditte opgetekend. 

®'Indianen namen deeſe Slang na fin / kooktenfe 

en bꝛiedenſe in hare Hutten / en atenſe met goede 

ſmaalt. Dan hier trokken wn weer vier daagen 

de Rivier Paranau op / en quanien bp de Natie
 che- 

miasSalnaïfche. Deeſe fijn korte en dililte Wieden : 

Hebben niet anders teeten dan Diſch en Honig. Al 

tamen / Man en Dꝛouw jong en oud / gaanſe 

naakt / gelijnſe op de Weereld fijn gekomen. Miet 

een eenigen dꝛaad hebbenſe omhaar Ligchaam / tot 

bedekking harer Schaamte. Moeren Oorlog met de 

Machkuriendas. it Dleeſch / 't welliſe nuttigen / 

is van Harten / wilde Swönen, Strunſſen / en 

Yeonijnen / van geſtalte als de Ratten / doch ſonder 

Staart. Deeſe liens lepdden wn af in vier dagen. 

Op bleven alleenlijk eene nagt by haar / whlſe ſel
fs 

niet t'eeten hadden. t Js een Polt gelijk by ons de 

Strupkrovers. Woonen ontrent 20 mijten van de 

Hivier / om van Gare vpanden dies te minder over⸗ 

vallen teworden. Dijn ontrent 2000 Mannern ſterk. 

Waren vijf dagen Lao? ons by dit Water gekomen / 

om te viſſen / en de Machkuriendas te beoozlogen. 

Pan daar quamen wn bp de Natie Mapennis, 

over de 1000 annen ſterk; woonen allerwegen 

in't Land / it welt bn de 40 mijlen lang e
n bꝛeed is. 

Nonnen in twee dagen tüjds op 't Water of op 't 

Land al t'ſamen bu een kamen. Hebben meer Ca- 

noes als eenige der andere Natien , die wn tot noch 

toe geſien hadden. eder Canoe Ran ontrent 20 per⸗ 

foonen voeren. Dit volk ontfing ons op de Fiibier 

Oozlogs wijs / met 500 Canoes; dog konden wen⸗ 

nig op ong winnen; Waar tegens w veele der hare 

dood ſchooten. Mopt haddenſe Ws guete, / of 
1 Detz 
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Vpetroers / of eenig Chriſten Menſch geſſen. Maar roedroez. 
doe lun bn hare Loiipfen quamen / konden wn geen 
boogdeel op haar bekomen / vernnts om haar Diek 
een dien Mater ging. Ondertuſſchen evenwel ver⸗ 
brandden en verwoeſteden wn 250 harer Canoes. Mn 
derf den echter ons niet verr' van onſe Scheepjens 
begeven / unt vꝛees / datſe op d eene of d' andere zij⸗ 
de deſelve niogten aanvallen. eerden derhalden 
weer derwaarts. Ware Ooꝛlogen voerenſe alleen 
dp't Mater. Van de vooꝛgemelde Natie tot de Ma- 
pennis fijn os mijlen wegs. 
Dan hier boeren op ant dagen / en quamen tot 52 

de Stroom Parabor; Welte wn op- Voeren. Bonden N 
Baar veel volk gendeind Cueremagbas, Webben niet 
anders teeten dan Pleeſch / Viſch / en S. Jans bꝛood / 
waar van fp oak Wijn bevenden. Deeſe Natie toon⸗ 
de ſig betendlijk tegens ons / en gaven ons Peeten 
han t geenfe hadden. Mannen en Dꝛouwen fijn Geftalre, en Wan land. De Namen hebben een gaatje in den wo 
eus / waar in ſp tot cieraad / een Papegans. 
beertje dragen. De Dꝛouwsperſoonen tekenen haar 
aangefiat met lange blauwe ſtreeken / welke ſtand 
houden foo lang alsſe leven. Ware Schaamte bedel⸗ 
kenfe van de Pavel tot aan de knpen met een Cot- 
toene Dockje. Deeſe woonen 40 mijlen van de Ma⸗ 
. 

Verderg guamen wn bu een andere Natie, 35 De Natie 
Wijlen van de laatſtgemelde / geheeten Aygais. Wehe Aygais. 
ben goßk vleeſch en diſeh. Shn lang en Wel geſteld 
ban Ligehaam; de Pꝛouwsperſoonen ſchoon / be⸗ 
ſchilderd / aan de Schaamte gedeßt. Doe Wu bn Gevegt met 
Aar guaren ſteldenſe fig te weer / en wilden te⸗ defelve. 

8 ons Oozlogen / om ons et paſſeren te verhin⸗ 
ren. Doe wn dit vernamen / en geen ander mid⸗ 

del unt te binden was / bevalen wu ons aan God / 
te melijk ons in oꝛdꝛe ſtellende te Mater en te Land: 

agter tegens haar / en bꝛagten er Geel om t ſeben: 
Waartegens wn rs der onſe verlooren. Deeſe Ay- 
1 heſte Rrijgslieden te Water; doch met 
Lande. Dao: t Sevegt haddenſe hare Bꝛouwen 

en Rinderen wengeſonden; Gare eee 
ngen 
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dingen verboꝛgen: faa dat op niets met allen von⸗ 
den. Hoe 't haar naderhand vergaan is / ſal den 

Rivier Leeſer hier na hoven. Haar Diek ſtaat bp een vlie⸗ 
Jepedi. tend Water / genoemd ſepedi. Hegt op d andere zij⸗ 

de der Parabor. Ontſpꝛingd in de Gebergten van Pe- 

ru. Tuſſchen de Wooningen der Cueremagbas en 
d' Aygais fijn 35 mijlen wegs. 

De Natie W moeſten dan deeſe Narie verlaten / en guamen 

Carios. bg een andere / geheeten Carios, so mlen van d' Ay- 

1 gais. De Heer onfe God begunſtigde ans / dat wn 
vrugten. ier vonden Mais, of Turliſche Went / en Mandceo- 

cha, Pataten, Mandeoche Parpii, Maudeocha, Man- 
de pore; Wacheku, &c. Oo VDiſch en Pleeſch; 

Parten / wilde Swijnen/ Strunſſen / Indiaanſche 

Schapen / Coninen / Woenderen / en Sanſen. 

Grootte Daarenboven heeftmen hier boven maten veel Ho⸗ 

van haar ig / daar d'Indianen Wijn van maktn. Deer veel 

Land. Cottoen is in dit Land der Carios, t welk bn de 300 

mijlen in fig bevat. Sijn korte en Dikke Lieden. Ron⸗ 

B nen / boven andere / veel verdragen, 
de 4 De Mans perſoonen hebben in de lippen een klenn 

ieraad. maatje / waar in fp geel Chziſtal ſtelten in hate 
Swaak geſegt Parabor, twee ſpannen lang / en 
foo dik als een Ganſe; ſchacht. 

De vaders Mang en Dꝛouwsperſoonen / jong en oud / gaan 

verkoopen ſod naalit / alsſe geboren fijn. Onder deeſe ludianen 

bens Mer verkoopt de Bader fijne Vogters / den Man fijn 

dannen Wyf / wanneer hu geen welgevallen aan haat heeft. 
hare Wi- @ak verkoopt of verrunld de Broeder wel ſijn Su⸗ 

ven en ſter. De Peijs van een Dꝛollwsperſoon is een 

waar voor. Iembd / of een Vꝛood- mes / of pet Diergelijks van 
geringe waarde. 

Ffentchen- De gedagte Carios ceten ook Menſchen-wleeſch 

vlceſch en Wamieerſe t bekomen konnen te weeten / wau⸗ 

andere fon- neerſe Ooꝛlog voeren / en eenige vpanden gevan⸗ 

* gen bekomen; Man of Pꝛouw / jong of oud. De⸗ 

bp fe meſtenſe / gelijken bp ons de Darkens DOEL; 
ſlagtenſe daar na / en eetenſe. Indien een Gevan⸗ 

gen Dꝛouws perſoon jong en f choon is / foo behoud 

den geenen / die haar bekkomen heeft / haar een jaar of 

langer. Indien hy haar moede woꝛd / of Ratje nie 
c 
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eeft na fijn welgevallen / foo flaat hu haar doad / 

en hond met haar vleeſch een groate Waſterp. Oude 

perſdonen latenſe arbeyden / tot datſe ſterven. 

Deeſe Natie Carios daen verdere renſen dan eenige sijn goede 

andere Natien in 't gantſche Land van Rio de la Pla- Soldaten. 

ta. Sijn trefijke lirijgslieden te Land. Mare Bleke 

ken leggen op hoog Land aan de Rivier Parabor. 

Hare Stad Was geſterkt met Pallilladen ban haut, Ha
re fon- 

Ontrent vöfthien ſchꝛeeden van de Stadg-nuut 11 

haddenfe gemaakt diene Sꝛoeven / wel van 18 voe⸗ verfterking 

ten Diepte. Deeſe fijn gedekt met Stroo / en dun harer stad 

lis; een wennig Aarde en Gꝛas-ſooden daar over 8 

gedaan. Indien top nu de Carios hadden willen 

na lopen / of hate Stad beſtozmen / foo waren 
wn 

diwermidlijk in deeſe Gꝛoeben gevallen: tt well 

Haar eyndlihk ſelfs te beurt viel. N 

Want als onſen Opner-hoof dman Juan d'Ayolas Aanbieding 

ook ons val (behalven 60 Mannen tot bewa⸗ 115 1 

king onſer Parchkadienes gelaten) in ode had gez ea 

ſteld / tronen wn op hate Stad / genoemd Lam- den verwor- 

bere, aan. Sy verwagteden ons / ſterk 40000, He- Pen: 

wapend met Jlits-boggen. Uieten ong Weeten / 

dat Wu weer na onſe Scheepen ſauden Heeren / ſoo 

Wildenſe ons vooꝛſien van alle noadige Proviande; 

dies dat wn dan weedſaam van daar weg ſouden 

baten. Indien niet / ſoo Wildenſe onſe branden die op de 

fijn. Woch noch onfen Haofdman noch dun wa⸗ Carios 

ren genegen / am dit te doen / vermits dit Laud⸗ — 
en de daar in ſijnde NLeef⸗togt ons ſeer wel behaagde; 

inſonderhend / whl wu nu in vier jaren tijde niet ges. 

nen beet brood gepzoefd; ons enkelijk met vleeſch 

en viſch beholßen hadden. Wilden derhalven in 

dit Geweſt blijven. 
Daar op ontfingen de Carios ons met t afſchleten Gevegt 

hater Boogen. Wn echter beantwooꝛdeden haar genen, 

niet met ons Beweer / maar lieten haar ten derden⸗ q. 

maal aanſeggen / fp ſouden vꝛeede houden / foo wil⸗ 

den wp hare vꝛienden fijn; doch fn lupſterden hier 

na niet / vermitsſe de kragt van ons Geſchut nog 

niet vernomen hadden, Doe wp un na bn haar 

waren gekomen / fchaoten wn onſe Pperroers los. 

N a Ulrich Schimdt. B Sp 
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Verwoa- Sp hooꝛden dit haar onbekend gelund; ſagen veele 
dering, en der Hare plotſelh ter aarden ballen / fander Pil 
ſchrik der of Vogel / dan alleen een gat in' t Ligchaam te ſien. 
Carios over Dit verwonderde en verſchzilte haar ſoodanig / dat⸗ 
N gee fe in aller haaſt hals over hoof d de vlugt namen; 

Verxtoers. en over malkander heenen tummelden als Don⸗ 
den. Bus pldenfe na hate Stad (of Plek); doch 
onder deeſe verbaaſdhend vielen ontrent 200 der Ca- 

1 rios ſelfs in de van haar gemaakte Gꝛoeven. 
Onderwe- Dit verrigt ſijnde / ruten de Chriſtenen na derſel⸗ 
pen ſig de Ver Dlek / en greepen 't aan. Sp verweerden ſig dꝛie 
Ana genen dagen lang na alle bermoagen. Doch als fp ’t niet 
deſelve langer ſagen te houden; ook bekommerd waren vooz 
in, en hare Dꝛouwen en Hinderen / Welkefe noch bp haar 
Mon hadden / ſoo verſogtenſe genade / en levens-behou⸗ 
onderhoud, ding; met belofte van in alles onſen wil te ſullen 

daen. Ook bꝛagtenſe onſen Hoof dman d' Ayolas 
fes Dꝛouwsperſoonen / d'oudſte van agtthien jaren. 
Gaven hem ook fes Harten / en ander Wildbꝛaad. 
Baaden ons / dat wu bp haar wilden blijven; en 
gaven peder van ons twee Vꝛouws perſoonen / om 
t'onſen dienſt te fijn in't waſſchen / koken / Kc. Ver⸗ 
ſoꝛgden ons deſgelijlis van noodig onderhoud. 

Deefe Dus was dan de vꝛeede tuſſchen ons en onſe vn⸗ 
Plaats à anden de Carios gemaakt. Wier na moeſtenſe ons 
Auclfra een groot ups bouwen van Steen / Aarde / en 
Sennora Hout / op dat wn / in geval fp oproerig mogten 
d'Aſſum- Werden / een Vaſtighend hadden / waar in Wp ons 
N verdeedigen konden, De VPerovering deeſer Plaats 

geſchiedde op den dag van onſer Lie ve Vrouwen He- 
melvaart, Anno 1539; werd derhalven noch heden 
genoemd Nueſtra Sennora de Aſſumcion. 

Verlies der In deeſen Schermutſel waren aan onſe zijde ge⸗ 
Spaanjaar- ſneuveld 16 FPaunen. Wp bleven hier twee maan⸗ 
den. den lang. Dan d' Aygais tot deeſe Carios fijn 30 mij⸗ 

| len: en van 't Exland Bona Speranfa, daar de Ty- 
voorge- embus woonen / 355 mijlen wegs. Wy maakten 
nomen ken Verdzag met de Carios, waar bp fp beloof den / 
Oorlog ous in den voorgenomen Oorlog tegens d' Aygais te 

ſullen bpftaau met 8000 der hare. 
tegens Doe dit nu bp oufen Opper-hoof dman A be⸗ 

goten 
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ſlooten was / nam hy tot ſig zoo Spaanjaarden, en d'Aygals, 
de gemelde 8000 Carios. oer de Rivier af waarts / mer hep 

en trok vervolgens de zo mijlen / Welte tuſſchen der Carlos. 
d' Aygais en Carios waren / te Land. Dan d' Ay- 

gais, en hoedanig fp ons tracteerden / hebben wp hier 
boven gehandeld. 
Pp bonden haar aan hare vorige Plaats / daar amel 

wn haar gelaten hadden / en overvielen haar onver⸗ dood 
Wagt in hare Hunſen 's morgens Wesen / terwylſe geflagen 
nog ſliepen / tuſſchen 3 en 4 upren; Waar toe de orden; 

Carios anfe Beſpieders geweeſt waren. Doe ſloe⸗ 
gen wn al de Menſchen / jang en oud / dood. Want 
der Carios gewoonte is / alsſe in den Gozlog over⸗ 
Winners Blijven / alles om 't leben te bꝛengen / ſon⸗ 
der eenige ontferming. 

Dooꝛts namen wp soo hater Canoes, verbꝛand⸗ eb … 
den al de Bleklten / Welke ons voozquamen / en ding harer 

deeden ſeer groote ſchade. Vier maanden Dear na Vlekken. 
vertoonden fig een Heel der Aygais, Welke verr' af / 
en niet in den Schermutſel geweeſt waren / verſde⸗ 
kende genade; welke anſen Overſten haar moeſt 

vergunnen / volgens t bevel van fijne Reyſerlike 
Majeſtept / datmen al d'Indianen tot dꝛie malen toe 
ſou pardonneeren; maar dan weer vieede-bꝛeukig 
werdende / ſoudenſe vooꝛ al haar leven Slaven fijn. 
Hier na bleven wn nog fes maanden lang in de 
Stad / nu geheeten Nueltra Sennora d'Aſſumcion. 

Onſen Hoof duian Juan d' Ayolas bꝛaagde de Ca- Berigt van 
rios na ſeklere Matie / geheeten Peijembas; waar op 
hu tot antwooꝛd kreeg / datſe honderd mijlen wegs 
van Aſſumcion woonden / de Kivier Parabor (ſoim⸗ van de Ca- 
thds geſpeld Paraboe) opwaarts vaarende. My⸗ tes 3 

ders waagde hy / of de Peijembas ook van Provian- 
de vooꝛſien waren; waar van fp fig onderhielden ; 
Wat het toog een Volk was? Ec, Wier op gavenſe 

kot berigt / dat al harer Boozraad van Sr be⸗ 
ſtond in vleeſch en viſch / nevens Algorobo, of 8. Jans- 
‚brood; Waar van ſp Meel maken / om te eeten tot 
Hare viſch. Ook berepdenſe daar van een Win / ſoo 
feet als in Duytſchland en anderwegen de Meede. 

Guſen Gverſten Juan n dit berigt ontfan⸗ derwaarte 
2 gen 



20 SCHEEPS-TOGTEN VAN 

den Spaan ge hebbende / beval de Carios, datſe vijf Scheener 
(ten juan ſouden bevragten met Turkſch loom en andere 
F'Ayolas Proviande, welke dit Land kon uptleveren. Sulks 

moeſt binnen twee maanden in 't werk geſteld ſijn. 
Ondertuſſchen fou hu ſig met de fijne tot den Cogt 
toeruſten / om eerſt na de Peijembas, vervolgens 
na de Natie Karchkaraizo te trekhen. 

be wou De Carios toonden ſig bereydwillig en gehooꝛ⸗ 
egeven. faam tot de beveelen des Hoof dmans; die do de 

Schiplieden Geval / alles gereed te maken tat de vol⸗ 
bꝛenging deeſer Keys. 

Afvaart Alles vervaardigd / en de Scheepen geprovian- 
van Nue deerd ſijnde / Deed den Overſten k balk bn een roe⸗ 
d Aſſum. pen / en nam unt de 400 Mannen 300 wel toegeru⸗ 

cion. ſtede; d'andere 100 liet hu in de gemelde Stad Var⸗ 
dalleſſe, of Nueſtra Sennora d' Aſſumcion, waar in 

de Carios woonden. Dus veer hy de Nivier op⸗ 
waarts / en wu met hem. Wp Londen op elke 
vijf mijlen wegs een Diek van de Carios, woonende 
aan de Rivier Parabor (Paraboe), Welke ons de 
noodige Proviande van Vleeſch / Viſch / Voende⸗ 

ren / Ganſen / Indiaanfche Schapen) en Strunſ⸗ 
ſen toebꝛagten. Doe wp nu eundelijk quamen bn 
't Dlek der Carios, genoemd Weybing, So mijten 
van Nueftra Sennora d' Aſſumcion, namen do van 
haar Proviande in / nevens andere ons noodige 
dingen. 

Komen by Dan hier naarderden Wp een Berg / genoemd 8. 
de Natie Fernando, daar wn de vooꝛgedagte Peijembas von⸗ 
reijembas. den / ontrent 12 mijlen wegs van Weybing. Sy 

quamen ons vꝛeedſaam te gemoet / en ontfingen 

ons vꝛiendlijk / doch met een valſch Vert; tendden 
ons in hare Hupſen; gaven ons Ditch / Vleeſch / 

en S. Jans brood, anders ook geſegt Bokshoorntjens. 

Dus bleven op nog 7 dagen bp deeſe Peijembas. 
Aelen Onſen Hoofdman deed haren Overſten vꝛagen / 

berigt van Of hy ook kennis had van de Natie, geheeten Karch- 

een andere karaizo. Yereeg tot antwoord / datſe geen epgent⸗ 

Natie, llt berigt van haar kenden geven: alleen had⸗ 

genoemd denſe wel geljood / datſe vert” van haar dien in't 
raizo. Hand woonden: datſe ook veel Goud en Spad⸗ 

Ad ⸗ 
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hadden; doch ſu (de Peijembas) hadden nog noopt 
bemand van haar geſien. Ook fepdenfe ons / dat 
deeſe Natie blanke Lieden waren / welijk de Chriſte- 
nen: veel Proviſie hadden van Mais, of Turkſch 
Moon / Mandeocha, Manduis, Pataten. Mandeocha 
Parpii, Mandeocha de Mandepore, en meer andere 
Woztelen: vleeſch van Indiaanfche Schapen / van 
Amne, Ec. Welk laatſtgenoemde Dier byma een 
sel gelijk is / doch heeft boeten als een lioe / en 
een ſeer groabe und. Dan nog Harten / Conij⸗ 
nen / Ganſen en Hoenderen in meenigten. Bach 
niemand der Peijembas had dit geſien / maar alles 
alleen van haaren ſeggen. Mn hebben ervaren hae 
t hier geſteld was. N 

Hier op begeerde onſen Woof dan / dat hem ee⸗ Derwaares 
ien Op- 

toe warenſe gewillig / en terſtond ozdonneerde ha⸗ man be- 
ren Overſten dꝛie honderd Indianen, die meede trekke e 5 

llen 

ken / de fps en andere noodwendigheden Dragen rekken 5 

ſouden. Onſen Woof dman beval haar / ſig gereed latende so 

te houden / vermits hp na vier dagen den Togt won Mannen by 
de Peijem- 

aanvangen. Wiet van fijne vijf Paartungen Drie ver⸗ „. 
bꝛeken. Op de twee overige ſtelde hu vüftig onfer 
Chriſtenen, om deſelve in ſijn af weeſen Lijf maan⸗ 
den lang daar te bewaren. En indien 't gebeurde / 
dat hu ter beſtemder tijd niet weer quam / faa ſouden 
wn met de twee Scheepen Loot varen na de Stad 
Nueftra Sennora d Aſſumcion. Mn bleven dan niet 
alleen vf / maar ſes maanden lang bn de Peiſem- 
bas. Ondertuſſchen vernamen wn niets met allen 
van onſen Hoof dman Juan d Ayolas. Vermits wn 
don geen Proviande meer hadden / moeſten wn met 
onſen beſtemden Hoof diman Martino Domingo 
d Ayolas weer na de Stad Nueſtra Sennora d'Aſſum- 
cion vertrekken. f 
Hoe 't Juan Ayolas, onſen Opper-hoof dman gez 

weeft / gegaan is / ſullen un un verhalen. 
Doe hp van de Peijembas was bertroklien/ quam 

hn vooꝛ eerſt tot een Natie, geheeten Naperis, vꝛien⸗ 
den van de Peijembas ; e niet anders dan viſch 

3 en 

Verhaal, 
hoe 't 

met den 
Opper- 
hoofdman 

en Spaan= nige Peijembas ſouden toegevoegd woꝛden / om met 5 
hem te gaan na t Land der gemelde Natie. ier per-hoofd- 
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ging. en bleeſch tot hare ſpijs. Sijn meenigvuldig in getal, 
Naperis. Pan deeſe Naperis nam Juan d Ayolas eenige tot fig / 

om hem te dienen tot Megwöſers. 
W Met groote moepte en veel armoede / ooß met 
e veel tegenſtand trokkenfe dooz de Landen van vee⸗ 

lerlen Natien; op Welke Hens bona de helft der Chri- 
ſtenen fijn geſtoꝛven. Doe hy nu gekomen was tot 
de Natie, geheeten Payſſennas, kon hy niet verder 
boort geraken / maar moeſt met fijn hem nog over⸗ 
nebleven volk (behalven die ficke Spaanjaarden , 
Welke hy bu de Payſſennas liet) weer te rugg' 
trekken. 

Moetweer Dus quam hn / Laos fijn perſoon gefond / Weer 
keere, na tot de Naperis, Daar hp bleef tot op den derden dag / 
de Naperis. Wijl de bn hem ſijnde ſeer moede en ſwak waren. 

Daarenboven haddenſe geen Ammunitie, of vooz⸗ 
raad van NRrupd en Lood meer. On dier ooꝛſaak 
namen de Naperii met de Peijembas een beſſunt / en 
verbonden ſig met malktander / datſe den Oppec⸗- 
Hoof dman Juan d'Ayolas, nevens al de fijne / ſou⸗ 
den om 't leven bꝛengen; Welken aanflag fp ook 
haaſt daar na in 't werk ſtelden. 

word met Want als nu d' Ayolas met fijne Chriftenen fig van 
al de 59 de Naperiis na de Peijembas wou begeven / en on⸗ 
Nope rent ter halver weg was gekomen foo wierdenſe / 
jammerlijk nergens boor bekommerd ſijnde / van bepde deeſe 
vermóord. Matien / volgens haar genomen beflupt / in een 

Boſch / dear t well de Chriſtenen hadden vooꝛge⸗ 
nomen te trekken / met een groot getier / onverwagt / 

als van Woedende Bonden aangevallen met een 
groot geweld; en al t'ſamen / te gelijk met Juan 
d'Ayolas, haren Hoof dman / dood geflagen. Op 
een erbarmlijße wis; faa dat niet een eenige ’t le⸗ 
ven daar van bꝛagt. 

Op wat dervoist wy (de vüftig Mannen / Welke Juan 
voor cen d' Ayolas bn de Peijembas had gelaten / doch van 
vide daar verrenſd waren) in de Stad Nuellra Sennora 
overgeble- d' Aſſumcion de komft van anfen Opper-hoofdman 
vene Chri- verwagteden / wierden von berigt van eenen Indiaan, 

ftenen, de Slaaf van d'Ayolas, van de Peyſſennas meê gez 
voerd / en die / weegens fijne ſpꝛaan / de Dood oe 

ont⸗ 
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ontkomen / hoe 't met den Hoof dman en al fijn 
balk was afgeloapen. Of hy nu wel alles / van 't 
begin af tot ’t ennd toe / ſeer omſtandig verhaalde / ſoo 
Ronden Wop hem eter geen volltomen geloof geven. 
Doe w nu een jaar lang in de genoenide Stad na de staa 
Allumcion hadden vertoefd / ſonder eenige verdere Alumcion 
ſeegzere tijding / boven ’t berigt van den ludiaan, dien vertrokken, 
won geen geloof gazen / wierd gon van de Carios 
onſen Hoof dman Martino Domingo d'Ayolas aätte 
geſegd / hoe er een gerugt lien / dat Juan d'Ayolas 
met al fijne Chriſtenen van de Peijembas om t leven 
gebzagt was. Moch al wilden Wp dit niet toog 
Waarhend aannemen / ten ware dan / dat wu ee⸗ 
nen der Peijembas de faak hoorden beveſtigen. . 
Liep twee maanden aan / eer Wop eenige derſel⸗ kennis van 

be konden magtig werden. Doe quamen de Carios woordery 
gan met twee van die Natie, welkefe gevangen be⸗ bequamen. 
nomen hadden ; en bꝛagtenſe baar Martino Domin- f 
go d'Äyolas ; die haar feer ſcharp afbraagde/ offe 

Chriftenen hadden doadgeſlagen? Sp ontkenden 
deeſe daad ſeer ſterk; ſenden Daar tegens / dat den 
Opper-hoof dman Juan d' Ayolas met fijn volk nog 
in haar Land fig onthield. | 

ar op bꝛagt den Loaf dman Martino d' Ayolas Tee ge- 
bp den enter en Provooſt te weeg / datmen de twee vangene 

ene Peijembas fou pünigen / om deeſer wijs Feijembas 
ar de waarhend te Doen bekennen. t Wierd ge⸗ brand. 

daan ; en ſu / de tormenten niet uptſtaan Ronnen⸗ 
de / beleeden / waaragtig te ſijn / datſe den Hoof d⸗ 
man / t'ſamen met al de Chriſtenen, hadden neer⸗ 
en Daar op liet Martino d Ayolas bende dee⸗ 

Indianen aan een Boom binden; taamlink ber? 
van daat een groot Dper waken / en dus haar lang⸗ 
faam verbranden. 6 GER | 

Ondertuſſchen dagt ons Chriftenen, al t'ſamen Martino 
den meergemelden Martino d' Ayola tot on- d' Ayolas 

en Hoof dman aan te neemen / ter tijd toe dat fijne nu Opper- 
Menſerlthle Majeſtent andere beſtelling hier ontrent 
ert fou hebben. Onſe genegenthend t'ſijnwaarts 
praat daar unt / dat hy fig tegens t Hrijgsvolk ſeer 
wel gedꝛagen had. 

B 4 Hier 

hoofdman. 



7 

Sij nen 
vo orgeuo- 
menen 

Togt. 

Grouwlijk 
Moord- 
bedrijf der 
Spaanſche 
y de 

‘Tyembus, 
Hare wel= 
doeners. 

Verbaafd- 
heyd des 
nieuwen 
daar aan- 
komenden 
Opper- 
hoofds hier 
Over 

24 SCHEEPS-TOGTEN VAN 

Hier op ozdonneerde ons nieuw Opper-hoof d / 
datmen vier Parchkadienes, of klenne Scheepjens / 
fou toeruſten. Dan 't Hrijgs voll nam hy ro Man⸗ 
nen; d'overige liet hu in de Stad Nueftra Sennora 
d' Aſſumcion; en gaf ons te kennen / dat hn 't an⸗ 
der Wolk / bp de Lyembus gelaten / nevens de 160 
Spaanjaarden, in Buenos Aires gebleven bp de twee 
groote Scheepen / bn een bꝛengen wou in de Stad 
Aſſumcion. Daar an teak hy in de Parchkadienes 
af waarts op de Rivieren Paraboc en Paranau, of 
Parana. 

Ger wn nog by de Tyembus waren gekomen / had⸗ 
den de Chriſtenen, welke ons daar verwagtten / te 
weeten / den Hoof dman Eranciſcus Rius, Johan Pa- 
ban, een Pꝛieſter / Johan Ernandus, Secretarius, als 
ondergeftelde (gefubftitucerde) Gouverneurs der Chri- 
ftenen, onder malkander beſlooten / datſe den In- 
diaanſchen Overſten der Pyembus, en andere India 
nen, wilden om 't leven bꝛengen; gelĳkfe dan oo 
deeſe grouweldaad untvoerden tegens de geene / wel⸗ 
ke haar fulk een lange tijd allerlen weldaden hadden 
betoond / briendlijk hadden ontfangen / en onder⸗ 
Gouden. Dit was geſchied eer wn met Martino Do- 
mingo d' Ayolas daar aanquamen. 
Doe mi ons Opperhoof d met ons in de Stad 

Nueſtra Sennora d' Aſſumcion verſcheen bn de ge⸗ 
melde Tyembus en Chriſtenen, verſchꝛißte hn hebig 
over de gepleegde Mooꝛd / en dat de Lyembus ter 
dier ooꝛfaak gevloaden waren. Ondertuſſchen was 
de ſaak niet te herdoen. In Corporis Ohriſti deed hy 
Ammunitie en Proviande bzengen. Sond ooft een 

Poof dman / genoemd Anthony Mendoza , met 

twintig der onſe derwaarts; verbiedende op lüf en 
levens⸗ſtraf / d'lndianen op eentgerlen Wijs te ver⸗ 

trouwen; daar tegens gebiedende / bp dag en nagt 

goede wagt te houden. Indien 't mogt gebeuren / 

datſe quamen / om hem ( Mendoza) Dꝛeede en 
Drtendfchap aan te bieden / foo fou hu wel Wetende 

Ihn met haar handelen / eu alle goede genegenthend 
betoonen; dog ondertuſſchen fig vlijtig voor Haar 

hoeden / en wel toeſien / dat de hriftenen geen ſeha⸗ 

de mogt toegevoegd werden. Bier 
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Hier na nam d' Ayolas de dꝛie perſoonen / als Au- Aanmerk- 
theurs en Perooꝛſalters deeſer oord / namentlk / ik gevolg 
Francifeus Rius (Ruys), de Priefter Jan Paban, en Mocen 
de Secretarius Ernando, met hem upt de Stad: en handel. 
alsfe nu gereed waren / om van ons weg te baren / 
quam Zeiche Lyemy, een Overſten der Tyembus, 
als een Vriend der Chriſtenen, by haar / ſeggende 
tot d Ayolas, als unt een welmeenend / doch valſch 
en bedꝛieglijk hert / dat hp al de Chriſtenen met hem 
unt de Stad fou voeren; want 't gantſche Land 
Was met alle magt ap de been om haar dood te flaan 
of weg te dꝛijven. Ondertuſſchen was hu / Zeiche, 
foo bp vooꝛ gaf / genoodfaakt/ wegens fijne BDꝛouw / 
Rinderen en VDꝛienden / by haar te blijven / ver⸗ 
mitsſe anders in t unterſte gevaar ſouden ſtaan. 
Onſen Opper-hoofdman Martinus d'Ayolas gaf Veraderlij- 
hem tot antwoozd: In fou haaſt weer in de Stad Heng 
kamen. Sijn voll was ſterk genoeg tegens d'ln⸗ g 
dianen. Wp/ Zeiche, fau met Bꝛaum / Hinderen / 
en Pꝛienden overgaan tot de Chriſtenen; of ook 
met al fijn onder fig hebbende volk. Maar op hu 
ſepde ſulks te willen doen. 

Ondertuſſchen voer d' Ayolas de KFivier af waarts / Vertrek van 
enſiet ons alleen daar. Ontrent agt dagen daarna daes 
fond de gemelde Indiaan Zeiche Lyemy tat ong eenen met d' Au- 
fijnec Bꝛoederen / genoemd Suelaba, verraderlijl theurs der 

begeerende van onfen aof dman Antonio Mendoza, Moorduye 
dat hu hem fou toevoegen ſes Chriſtenen, vaozſien Agamcion, 
met Pperroers en andere Wapenen; ſoo wou hy 
fijn gantſche Pups geſin en Dzienden / onder hare 
begelending / bn ons bꝛengen / en voortaan bu ons 
woonen. Doegde daar bu dat hy baar de Lyem⸗ 
bus Dreef de / en ſig niet ſeeker onder haar bevond; 
don ſonder Convoy tot de Chriftenen niet kon komen, 
Beloof de daarenboven / ons van Proviande en alle 
andere behaeften te ſullen verſozgen. 
Paar op ſtand onſen Hoof dman hem niet alleen Vijftig uyr 

deſſes begeerde gewapende Oiniltenen toe / maar gaf gelondene 
hem vijftig wel-toegeruſte Spaanjaarden, tot dies tegen 
meer verſekering; doch beval haar te gelijk / wel 
toe te ſien / datſe van V'indianen geen ſchade guamen 

77 

te lijden, B 5 Pan 



26 SCHEEPS-TOGTEN VAN 

door de lit Dan ons / Chriſtenen, tot deeſe Tyembus was niet 
pi A boven een halve Mil wegs. Doe onfe vijftig 
Vriends _ Mannen bp hare Hutten waren gekomen / ſoo tra⸗ 

den deſelve tot haar / en gaven peder een hus / gelijk 
de Verrader Judas den Heere Chriſtus deed; bꝛagten 
haar ook vleeſch en viſch t'eeten. 5 

Atmen Cerwlfe de Chriſtenen dus onthaalden / vielen 
om t leven de valſche vꝛienden / nevens andere Tyembus, Wel⸗ 
gebragt. ie in de Hutten / en don on t Veld verborgen lagen / 

plotſlijk ap de Spaanfche aan / en zeegenden haar de 
Maaltijd ſoodanig / dat niet een eenigen der ſelve 
levendig van daar quam / behalven alleen een Jon⸗ 
gen / genoemd Calderon. 

Dꝰandere Terſtond daar na vielen de Tycmbus , bp de thien 
in haar dunſend fleck / of veelligt noch meer / op ons Dlek 
3 aan; belegerden ons / en meenden ons te vermee⸗ 

belegerd. ſteren; doch de Heere bewaarde ons / onaangeſien 
fp veerthien dagen lang voor ong Diek lagen / dag 
en nagt it ſelve met alle geweld beſtoꝛmende. Dit⸗ 
maal hadden een deel der Tytmbus lange Spieſſen / 
welkeſe van de Chriftenen hadden bekomen , en daat 
meede na ons flakten. 

Den Hoofd - t Gebeurde op ſelieren nagt / in 't laatſte der Be⸗ 
re legering / dat D'Indianen met alle magt Stam lie⸗ 
Baar door. pen / en onfe Hunſen verbzandden. Ondertuſſchen 
ſtooken. liep onſen Hoof dman Antony de Mendoza met een 

Slagwaard na d'eene Pooꝛt / daar fig eenige der la⸗ 
dianen verbogen hielden, foo datmen haar niet ge⸗ 
Waar kon werden. Deeſe ſtaken met hare Spieſ⸗ 
fen hem faadanig in't Ligchaam / dat hu dood ter 
neer viel / ſonder een Voogd te ſpꝛeeken. 

aties Maar vermits d’Indianen ſig hier niet langer kon⸗ 

echter den onthouden / Witje niet meer t'eeten hadden / ſoa 

opbreken. 1 haar Leger opbzeelien / en van Daar weg 

trekken. 
pe Chiiſte- Pfer na quamen tot ong twer Scheepjens/ ge⸗ 

nen beko. noemd Bregantins, van Buenos Aires, herwaarts ge⸗ 

men Lee” ſonden van onfen Hoofdman Martinus Domingo 
ik d'Ayolas, en bevꝛagt met Proviande, Op dat w aus 

en begeven Nogten onderhouden tot ax fijn aanktoomſt. Bier 

fig na over waren Wp ſeer verblijd: daar tegens dae 

* 

— 
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komene ongemeen dꝛoevig / wegens d'om 't leben Buenos 
brengen van foo Beele Chriftenen. Mu vonden wn Aires. 
al Pfamen goed 0 niet langer in Corporis Chrilti bn 
de Tyembus te blijven / maar voeren gelijklijß t 
Mater af waarts / en quamen dus te Buenos Aires 
bp anfen Hoof dman d Ayolas; die niet wennig ver⸗ 
ſehzilite over 't verlies foo veeler Spaanjaarden. Miſt 
ook niet / wat hy met ons ſou aanvangen. Wade 
den daarenboven geen Proviande meer. 
Als wa nu bf dagen te Buenos Aires waren ge⸗ Bekomen, 

weeft / quam daar upt Spaanje aan eene der Schee⸗ e nde 
pen wellie men Caravellen neemd; ons berigtende 5 
dat te S. Catharina een Schip unt Spaanje was aan- 
gekamen/ overbꝛengende 200 Nannen / onder den 
Kapitain Albernunzo Gabret (Alvaro Nunnez ). Alg 
onfen Moof dman d'Ayolas deeſe nieuwe tijding had 
gebood / deed hp van de twee Scheepen d eene (een 
Galioen ) toeruſten / en fand het na S. Catharina, gez 90 
legen in Brazil; daar oꝝ ten Haaf man geſteld heb⸗ spas. te 
bende Gonzalvo Mancheſſa (Mendoza), om 't S. Catharina 
Schin te regeren: Bevelende hem / als hy te S. gekomen, 
Catharina fau gekomen fijn bp 't Spaanſch Schip / 
dat hu in it fijne fau laden Rijs / Mandeocha, en an⸗ 
dere Proviande, fag als hem fou goeddunkken. 
Hier op verſogt Gonzalvo aan onſen Opper- derwaarts 

hoofdman d'Ayolas, hem ſes Soldaten te willen een W 
toevoegen / op welke hy fig vertrauwen mogt. Sje kies 
ne begeerte wierd hem toegeſtaan; en dus nam hy / 
nebens fes Spaanjaarden, ook nm / boven 20 andere 
perfoanen/ ſao Soldaten als Scheeps volk. 

Buenos Aires afgevaren ſijnde / quamen wn wierd 
in een laand tide te 8. Catharina; Daar wn t ha- sctonden, 
bengedagte unt Spaanje gekomene Schip vonden / ene 
met den Hoof dman Albernunzo Gabreto, en al ſijn halen. 
volk. Wm waren ten hoogſten verheugd / bleven 
daat twee maanden / en bebꝛagtten ons Schip met 
/ Mandeocha, en Turkſch Ioan / ſoo veel / 
dat er niet meer in kon. 
Baar op fijn wn / met Gabreto en al fijn volk / van 1 deſe 

S. Catharina af gevaren na Buenos Aires, en quae Sc 
men tot op 20 mijlen van de Rivier Parana en ) 

2 U. 

eepen 
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Waſſu. Den mond der ſelve is Wijd 40 mijlen / en 
deeſe breedte duurd de lengte van do mlen / tot dat⸗ 
men koomd aan de Haven S. Gabriel; Daar dit Daz 

i ter de bꝛeedte van 8 mijlen heeft. 
l t Was op Allerheyligen avond, als wn ons 20 
7 mölen van de gemelde Rivier Paranau bevonden. 
Catharina ’$ Mats quanien de twee Scheenen t'ſamen / en die 

op t eene vꝛaagden ’t andere / ofſe op de Nivier Pa- 
ranau waren? Onſe Schipper gaf tot antwooꝛd / 
dat wn ons op deſelve bevonden. laar den anderen 
Srcheepg-patroon fepde tot fijnen Hoof dman / dat 

Ak men'er noch 20 mijlen van daan was. 
1 't Js op Tee de gewoonte / als twee / dꝛie / of 

meer Scheepen met malkander in Compagnie va⸗ 
ren / datſe tegens Sonnen- ondergang fig bn een 

voegen / vꝛagende d'een d' andere / na deeſe en geene 

omftandigheden harer vaart / wat hen bejegend 
| c. i | 

50 ier na bꝛaagde onſe Schipper den anderen / of 
10 Sthip- hy hem volgen Wou 2 Die daar op antwoorde / t 

per vas, Was alreeds nagt; wou derhalven op See blijven / 

tot den volgenden morgen: hu Wou niet tegens t 

Land aanſtooten. En deeſen was wijfer dan den on⸗ 

ſen; gelijk wp haaſt hooren ſullen. | 

lijd een Terwijl nu ons Schip vooꝛt voer / en 't andere 

ellendige verliet / kregen wn dien nagt een grooten Ston 

Shipbreuk. op Zee ; waar dao? wn tuſſchen twaalf en een un: 
Land ſagen / ſonder ons Anker tüdig genoeg te 

konnen uptwergen. Vermits nu ons Schip begon 

aan te ſtooten; den Oever echter noch een goede 

mijl wegs van ons af lag / faa wiſten dap geenen 

anderen raad / dan den Almagtigen te bidden / ons 

Hy, op de genadig te willen fijn, In deſelve up? bꝛak ang 

en Schip in veele dupſend frukken/ en Daar verdꝛon⸗ 

hebbende, ken vüffthien Mannen. Eenige begaven ſig op 

komt te groote ſtunlien hout / en Wierden dus beljouden, 

Land. Ilten of andere reddeden ons op de Maſt⸗ Welke 

met ons aan 't Strand wierd geworpen. Dau de 

verdꝛonkene Konden wp niemand gewaar werden. 

n moeſten wp honderd mijten wegs te boet 

derd mijlen gaan, adden al onſe Yileedeven / nevens pis a 
ander 
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andere noodwendigheden / verlooren. Moeſten ons re voer 
derhalven behelpen met de Wortelen en Dꝛugten / Haar in 
welke w in k Beld konden binden / tot dat wn gua⸗ Berre: 
men aan de Haven S. Gabriel, daar wn tt vooꝛhee⸗ 
nen gemelde Schip Londen met des ſelven Hoof de 
man; die dertig dagen Hoo? ons daar aangekomen 
w 4 as. | 
Doe onfen Opper-hoof dman Martino Domingo Komen 

d'Ayolas van onfe Schipbzeul kennis bequani / weer 
Was hu onſenthalven ſonderling dꝛoevig; wölmen 
meende / dat op al t'ſamen berdzonken waren. 
Selfs hadmen eenige Miſlen vooz onſe Zielen laten 
verrigten. f 
oe wu nu te Buenos Aires ganquamen / Deed te Buenos 
den Opper-hoof dman onſen Woof dman en Stier⸗ Aires. 
man beer hem roepen; welten laatſten bunten 
twijffel ſou moeten hangen hebben / indien niet ſter⸗ 
ke Pooꝛbeeden boor hein gedaan waren geworden. 
Pu moeſt hy vier jaren lang op een Brigantin fijn. 

Als nu al 't volk te Buenos Aires bp malkandet vertrecken 
Was gekomen / gebood ons Opperhoof d / de Bri- na Nueftra 
gantins gereed te maken; deed ons al t'ſamen daar dea gen 
in gaan / en verbꝛandde de groote Scheepen. Dus cion. 
boeren wy de Rivier Paranau opwaarts / en quamen 
tot de Dimaal gemelde Stad Nueltra Sennora d Aſ- 
ſumcion; daat Wp twee jaren lang bleven / verwag⸗ 
tende nieuwe oꝛdze van den Hieyſer. 
Ondertuſſchen quam een Overſte Hoofdman / Aankoomſt 

genoemd Albernunzo Cabeſſa (Alvaro Nunnez Ca- van Alber- 
bega) de Bacha, upt Spaanje. De Hieyſerlijke a⸗ Cabella te 
jeftept had hem afgevaardigd met 400 Marmen en s. cacha- 
30 Paarden in vier Scheepen / waar onder twee tina, 
groote / en twee Caravellen waren. Doe hy tot de 
Haven van S. Catharina in Brazil was gektomen / 
wou hy daar Proviande en andere behoeften innemen. 
Om deſelve te bekomen / fond hy de twee Caraveelen 
ontrent agt nihlen van de gemelde Haven. Onder⸗ 
weegen overviel haar ſoodanig een Stoꝛmwind / 
datje bende na den afgrond ſonken. Fiets is' er en voorts 
ban gekomen / als alleen het daarin fijnde balk. pie dela 
Den Overſten Poofdman hier van kennis fue Rebus 

mende 



| 

30 SCHEEPS-TOGTEN VAN | 

mende / derfde d'andere twee groote Scheepen 
niet op Zee wagen / whlſe vip oud waren. Liet der⸗ 
halven deſelve in ſtukken bꝛeeken / en quam over 

Land na Rio de la Plata bn ons in Nueſtra Sennora 

Volk- d' Aſſumcion, aan De Rivier Parabor ( Paraboe); 

verlies. van de 400 Mannen met meer dan zoo met fig 
brengende. D'andere waren geſtozven doo; honger 
of ſtekte. | 

Agt waanden lang was hy onderweegen geweeſt. 

Han de Stad Aſlamcion tot 't Diek / of de Laven 
S. Catharina, fijn vf honderd mijlen wegs. 5 

e Wp bragt / foo hn Loor gaf / unt Spaanje met ſig 

de Keyſer ſijne Commiſſie, waat bp fijn Mexyſerlijke — 

aangeſteld. ftept hem had aangeſteld ten Gouverneur. Begeerd 

ook van Martino Domingo d' Ayolas, tot noch to 
onſen Opper-hoof dman / dat hu fijn Gouvernemen 

aan hem overgeven / en 't balk heim onderdanig fit 
fou. Soa d' Ayolas als wn Waren hier toe gewil 

lig; doch onder voozwaarde / dat hy ons ſou too 

nen / foodanig een Commiſſie van den Repſer ont 

fangen te hebben. Doch wp konden hem hier to 

niet brengen. Evenwel de Pꝛieſters / en twee o 

Drie Hoof dlieden maakten / dat den gemelden Al 

bernunzo Cabeſſa de Bacha tat de Negeering trad. 90 

t hem gegaan is / ſullen wn hier na hooren. 

Ten Gou- Stralis deed hy een Monſtering van al 't volk 

verneur. _ en bevond 't ſelve Soo in getal. Wp maakte ook te 

dier tjd met Martino Domingo d' Ayolas Vꝛoeder 

ſchap / en wierden geſwoozne Dꝛienden; foo da 

d Ayolas fig ontrent ’t volk droeg als voozheenen. | 

Ny fend Pa gedane Monſtering liet Alvaro Nunnez C 

drie Brigan-bega negen Scheepen (of Brigantinen, toeruſten oi 

tinen uyt. , Daarmede de Kivier Paranau op te Varen / ſoo Wij 

hy ſon konnen. Tervol d' andere vaardig gema 

Wierden / fond hn drie Brigantinen met 115 Mau 

nen vooꝛ upt / om foo Vert’ voort te trekken als me 

gak Was / en Indianen op te foeken / bp wel 

andiocha en Maiz, of Turkfch Room / te vinde 

mogt ſijn. wee Hoof dlieden voegde hu hen toe 

te Weeten / Antonio Gabreto, en Diego Tabellino 

pe Nale Deeſe quamen eerſt bu een Natie, genoemd te 
uier 
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kufers (Surukuſes) wellte Turkfch Moon en Man- surakufers. 
deochas hadden; ook Mandues, en andere Mozte⸗ 
len / nevens viſch en vleeſch. Mandues ig een Ba⸗ 
ſelnoot gelijk. De Mans perſoonen dragen in hare 
lippen een groote blauwe Steen. t Dꝛouwlil Gee 
ſlagtheeft de Schaamte bedekt. A 
Bp deeſe Indianen lieten wn onfe Scheepen / en zijnd 

ſommige upt d'onſe bp deſelve ter bewaring. Dier 0 
dagen lang troklten wn Landwaarts in / en von⸗ 
den een Wiek der Carios, ontrent 3000 Mannen 
fleck. Mn ondervꝛaagden haar na de gelegenheyd 
des Lands / en kreegen goed beſchend. Heerden Den Indi- 
doe weer na ante Scheepen / en voeren de Aivier Pa- 4 
rabor af aarts. Quamen tot de Natie Achkeres, doen han- 
bp Welke wn een Brief vonden van onfen Opper- gen. 
hoofdman Alvaro Nunnez Cabeca de Bacha, van 
inhoud / datmen den Overſten der Indianen aldaar / 
genoemd Achkere, fou hangen. Onſen Hoof dman 
volvoerde terſtond dit bevel; doch hier unt ontſtond 
naderhand een grooten Ooꝛlog / gelijk wy haaſt ſul⸗ 
len hooren. i | 
Mea dat deeſen Indiaan ſoodanin een bood had moe⸗ . 
ten untſtaan / begaven wp ons wat na de Stad aard, 
Nueſtra Sennora d' Aſſumcion, berigtende ons Op⸗ Broeder, 
perhoof d / wat wn geſien en verrigt hadden, Daar 
op begeerde hy van den Overſten der Indianen in de⸗ 
fe Stad / dat hu hem zooo van de fijne fou toevoegen / 
om met ons de Kiber op te varen. / 

@®'Indianen toonden ſig goedwillig en gehooz⸗ wouwree- 
faam; doch waarfchouwden te gelijk ons Spper⸗ ben. 
hoof d / dat hy ſig wel had te bedenken / eer hu dee⸗ 
fen Togt ter hand nam; vermits den Carios Dabere 
met al de Magt des Lands op de been was / om 
tegens de Chriſtenen op te trekken. Deeſen Dabere 
was de Boeder van den gehangenen Achkere, en 
poogde des ſelven dood te wzeeken. ö 

er dier oozſaa moeſt onſen Opper- Hoof dman Oorlog hier 
Alvaro Nunnez Cabega den toeleg op ſchozten“ en gan 
1 om tegens fijne vnanden te trekken. 

eval daar op Martino Domingo d'Ayolas, dat 
jp tot ſig fou nemen 400 Mannen / nevens Sh 
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Indianen , om tegeng Dabere en de Carios den Ooꝛ⸗ 

log aan te vangen; hem / met al de ſijne / te ver⸗ 

jagen. Deeſe laſt quam d'Ayolas na; trok met al 

dit volk unt Nueſtra Sennora dA ſſumcion, en quam 

tegens den vpand aan ; dien hy eerſt vermaande 
ſij⸗ 

5 ne Uiepſerlijle Majeſtent te gehooꝛſamen. N 

In welken Maar Dabere wou geen agt hier op nemen / noch 

bin Viel ſig inlaten tot een verdrag. ad veel volk bn een 

gebꝛagt / en fijn Diek ſterk gemaakt / door me
enig⸗ 

ten van Palliffaden ; foo dat'er als Drie Houtene 

Muuren om 't Diek waren / en veele ſosdanige | 

voegen / als LOO? deeſen beſchꝛeeven fijn. Doch 

wn hadden deeſe hare liſt beſpied. 5 

ingenomen Wp lagen hier tat OP den vierden Dag / Eet wn
 

wierdvan d' averwinning konden bekomen; ter Welker tijd 

7 „ g nagts in't Diek vielen / en alles Dood ſloegen 

nen, Mat wn daar in vonden. Pamen ook veele Dꝛou⸗ 

wen gevangen / 't welk ang een groot beh
ulp was. 

en alles In deeſen Schermutſel bleven ſeſthien Chrittenen 

dood ge- dodd; veel andere waren gewond. Gok waren veele 

dagen. ban onſe Indianen geſneudeld; hier tegens 2000 van 

d' andere om 't Teven gekomen. 

verſoekt Haaſt daar na quam Dabere met fijn volk genade 

Genade, en gerfaeken / en bidden / datmen haar
 hare Dꝛouwen 

bekoomd en Hinderen wan weergeven ; fo
a fou hn / Dabere, 

nett al de fijne ons / Chriſtenen, dienen / en onder⸗ 

danig fijn. Dit moeſt onfen Hoof dman / volgens 

de Lienſerlijke oꝛdꝛe / hem beloven. De vꝛeede dus 

gemaakt ſijnde / boeten wn de Rivier Parabor Weet 

af / en berigteden onſen Gpper-hoof dman Alvaro 

Nunnez, alles wat fig had toegedzagen. 

Nieuwe Hier op was hu bedagt / de voozg
enomiene Lens 

Togt van vosozt te ſetten / en begeerde van Dabe
re, nu te vzee⸗ 

lean den gefteld / 2000 Weltoegeruſtede Indianen, OI 

bernunzo met hein op te trekken. Sp waren gewillig / en bez 

Cabeſla. loof den / te ſullen verſchhnen. Voozts wou ho 

dat de Carios negen fijner Brigantinen ſouden gero? 

gen van it noodwendige. Alles gereed ſijnde nan 

hu van d' Soo Chriſtenen 500 / d' o verige 300 liet hy 

in de Stad Nueſtra Sennora d' Aſſumcion; en ſtelde 

Juan Salazar over haar ten Hoof dman. Met 10 
E⸗ 
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gemelde soo Chriſtenen en 2000 Indianen voer hn de 
Hivier Parabor op, 
De Carios hadden 82 Canoes, en wu 9 Briganti- Afvaart, 

nen, in peder derſelve twee Paarden! dach deeſe 
deedmen 1 mijten wegs doo? 't Land gaan. 
Wp voeren op de Rivier / tot een Berg / genoemd 
8. Fernando, daarmen de Paarden weer t'ſcheep 
rant. Dooꝛtvarende / quamen wp tot onſe vnan⸗ 
den de Peijembas; doch fp verwagteden ons niet / 
maar vlooden met Drouwen en Kinderen weg / na 
datſe hate Putten in brand geſtoken hadden. N 
Hervolgengs trokken Wp met malkander honderd 1 

mijten wegs ſonder volk te vinden. Epudljk quaͤ⸗ 
men wn tot de Natie Bachereos, ſeer ſterk in getal, 
Genieten viſch en vleeſch. Beſitten een Wijd-upt= 
geſtrekt Land; en hebben meenigten van Ganoes. 
De Dꝛouwen bedekken hare Schaamte, Wilden 
niet met ong ſpꝛeeken / maar namen de vlugt. Dan i 
ger quamen wn bn de Natie Surukueſers (Surukuſes), surukuſes. 
Daar ſig de Drie vooꝛheenen gemelde Brigantinen ont⸗ 
hielden. Tuſſchen deeſe Surukuſes en de Bachereos 
8 een wüdte van oo mijten. Sy ontfingen ons 
eer vriendelijk. Peder woond op ſig felven met 
Dou en Hinderen. De Mang perſoonen hebben 
een vond Schijfje van Hout in de lellen harer Doren 
hangen; de Dꝛouwen een grauwe Steen van Kri⸗ 
ſtal unt de Lippen / ſoo dil en lang als een vinger. seldſaam 
Sijn anders ſchoon / en gaan gantſch naakt. Js cieraad. 
gen groote Natie: hebben aok vooꝛraad genoeg van 
Turkfch oon / of Maiz, Mandeocha, Manduis, 
Pataden, Piſch / Dleeſch / Ec. 
Onſen Woof dman vꝛaagde haar na een Natie ge⸗ Carcareis, 

noemd Carcareis, deſgelijks ook na de Carios, doch 
ſp konden hem geen berigt van de Carcareis geven / 
waar deſelve te vinden mogten ſijn; maar ſenden / 
dat de Carios noch in hare Hupſen Waren. Doch 
w bevonden anders. Nieuwen 
VDoozts beval onſen Hoof dman / datmen ſig ſau rog: van 
toeruſten; want hu wou Landwaarts in treklien / den Opper- 
alleenlijk 1 570 Mannen daar bp de Scheepen laten= hoofdman 

de. Als hy fig nu met Proviande boor twee jaren 2% run 

| Vluich Schmidt. had 
75 
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had vooꝛſien / nam hutot ſig d'overige 350 Chrifte- 
nen, nevens d'agtthien Paarden / en de twee dupe 
fend Carios, die van de Stad Nueſtra Sennora d A- 
ſumcion met ons waren untgetranſten / en begon 
fijnen vooꝛgenomenen Togt; doch verrigtede in den 
ſelven niet veel / ijl hp den Man tot ſullte ſalen 
met was. Ook hield hy fig ſoodanig tegens t 
Atrijgsvoll / dat Hoof dlieden en Soldaten hem al 
t'ſamen vnandig waren. Dug trokken wy agtthien 
dagen lang / ſonder eenige Carios of andere Men⸗ 
ſchen te binden. Ook hadden wp wegnig Provian- 
de meer. is 
Hu moeſt derhalven met ong weer te rugg' na de 

Scheepen keezen. Seeker Spaanjaard, genoemd 
Francifcus Rieffere ( Rivero of Ribero) fond hn met 
andere thien Spaanjaarden van heim / haar bebeelen= 
de / datſe thien dagen lang fauden vooztrenſen; en 
indienſe binnen dien tijd geen voll vonden / foo ſou⸗ 
denſe weer na de Scheepen fig begeven / Daar don 
harer verwagten ſouden. f 
Op Garen Togt vondenſe een Indiaanfche Natie, 

ſeer ſterk in getal / voozꝛſien van T'urkfch Noon / 
Mandeoche, en andere Moꝛztelen; doch de Spaan⸗ 
jaarden derf den ſig aan haar niet vertoonen. Meer⸗ 
den derhalven weer tot ons / en gaven den Opper- 
hoofdman berigt hier van. Die nu ſelfs op rens 
Wou gaan / doch door 't Water verhinderd wierd. 
Daar op oꝛdonneerde hy tagtig Mannen in een 

Dchtu te treeden / en ſtelde ons ten Hoof dman Er- 
nando Rieffere (Ribero) , en fand ons de Rivier 
Paraboe opwaarts ; met laſt / om op te ſoeken ſee⸗ 
lere Natie, geheeten Scheruis, of Schervis. Daar 
ſouden wy aan Land gaan; doch niet langer dan 
twee dagen by haar blijver. En berigt komen ge⸗ 
ven van ’t Land / en de daar in woonende Indianen. 
Den eerſten dag na onſe af vaart van hem qua⸗ 

men wn / na vier mijlen wegs gevoozderd te heb⸗ 
ben / tot een Natie, geheeten Sueruekueſers (Suru- 
kufis, Sueruqueſis), woonende op een Epland / 
omwangen van de Kivier Paraboe. t Heeft de groote 
te van ontrent dertig mijlen. Waar Sphſen 9 

unt 
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unt Mandeocha, Metis, Pataten, Mandepore , Bach- 
keku, en meer andere Moztelen. Mebben ook Hiſch 
en Vleeſch. N | | | 
My bleven dien dag bp haar / en den volgenden De Narie 
egaven wp ons weer op rens. Dan deeſe Indianen. Achkeres. 

voeren met ons in thien harer Canoes een Deel der 
. om ons te dienen tot Megwüſers, Dingen 
ageljks tweemaal Wildbꝛaad / defgeljks Biſch / 

Welkeſe ons vereerden. Doe quamen Wp bn een 
Natie, genoemd Achkeres, ſeer veel in getal bn mal⸗ 
Kander. Bepde de Mannen en Dꝛouwen fijn van Sijn onge- 
fult een lengte / dat i dievgelijke in gantſch Rio de meen lang. 
la Plata niet geſien heb. Hare Leeftogt beſtaat en⸗ 
kelijk in vleeſch en viſch. De Dꝛouws perſoonen be⸗ 
dekken hare Schaamte. 5 
By deeſe Achkeres bleven wn eenen dag. Doe pienen de 
heerden de gedagte Sueruekuefis met hare thien Ca- Spaanjaar- 
noes Weer na haar Diet, Daar na begeerde on⸗ Werwijters. 
fen Woof dman Ernando Rieffere (Ribero) van 
d' Achkeres, datſe ons den weg ſouden wüſen na de 
Schervis. Hier toe warenſe gantſch gewillig / en 
trokken in ant Canoes met ons. Dagelijks vin⸗ 
enfe tweemaal viſch en vleeſch / foo dat wn gendeg 

Peeten hadden. 
De Paamreden deeſer Natie Achkeres is ontſtaan Aanmerke 

van de Biſch Achkerus, die ſulk een harde und lünen 
eeft / datmen deſelve met geen Mes kan quetſen / Achkerus. 

met geen Indiaanſche Pijl doozſchieten. t Is een 
ia Biſch / die andere Viſſchen ſeer fchaadlĳk 
8. Haar Eneren leggenſe op et Land / twee of 
Die ſchzeeden van 't Water af. Is ſeer goed van 
ſmaan; maar de Staart is ’t beſte. Onthoud ſig 
Altijd in de Rivier. 
_ Epndlijk guamen wn tat de Schervis, ſes-en-der⸗ matie der 
tig mijlen van d'Achkeris, Welke reps wn in negen schervis. 
dagen aflenden. t Is een Golkrijke Natie; doch 
fp Waren de regte niet / by welke de Honing ſig be⸗ 
bond. Deefe Schervis dragen Yencvel-baarden / en Konttige 

| r Ring van J aut in de lellen der Maren befmeering 
hangen. 't Oo is om den Ring petaikkeld / d Ligchamen, 
welk een wonderlhlte e geeft. Mol 
7 2 

2 2 
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hebben de Mannen in de lip een breede Steen van 
blauw Chziſtal. 't Ligchaam is deſgelijlts van bo⸗ 
ven af tot op de knpen blauw beſchilderd. De 
Vꝛouwsperſoonen beſchilderen fig op een andere 

2 wife ; ook blauw / van de boꝛſten tot on de Schaam⸗ 
ak. te; foo konftig / dat onfe Schilders niet ligtlijlk 

pet Diergelijks ſouden konnen vervaardigen. Moe⸗ 
Dernaakit gaanſe / en fijn ſchoon op hare manier. 
enen dag bleven Wop by deeſe Schervis. Die 

Andere dagen daar na / in Welke wy 14 mijlen af deeden / 
Schervis5 
en derfelver Qttamen w tot een Hioning / Viens Land maat vier 

2 

Koning: imijlen groot is. D'Inwooners fijn ook Schervis. 
Pp heeft een Diek aande Fivier Paraboe. Twaalf 
Spaanjaarden lieten wn tot bewaring van ons Schip / 
en bleven twee dagen in 't gedagte Plek / ons Looze 
ſiende van al 't geen ons noodig was. Trakken 
doe over 't Mater Paraboe, en quamen tot den Ho⸗ 
ning der Schervis; die ons met 12000 of noch meer 
Mannen met teekenen van breede op een Wende te 
gemoet quam. 

die de Den weg / op welkefe gingen / was aat ſchꝛee⸗ 
Chriftenen den bꝛeed / overſtroond met enkele Bloemen en 
fcer pragtig Oꝛoente tot aan 't Diek toe / foo datmen niet een ee⸗ 
Hütont- nig Steentje Hout / of Strootje fou konnen vin⸗ 
fingh. den hebben. Wu had bp ſig ſijne Mulijk-Inftrumen- 

ten, van geftalte als onfe Schalmapen: Ook had 
hu bevel gegeven / datmen ter weerzijden van fijn 
Hepz fou Jagen. Op deeſe Jagt wierden gevangen 
ontrent dertig Warten / en twintig oude Jardu, of 
Strupffen. Dit gaf een ſeer luſtige aanſchouwing. 

Doet haar All 't Plek gekomen ſijnde / liet de Roning twee 
ſcer wel en twee Chriftenen in een{upg fourieren, onſe Hoof d⸗ 
onthalen. juan en des ſelben Dienaren in de Honinglijke Woo⸗ 

ning. Ik was niet verr' van deſelve geinquartiert. 
Hy beval fijn’ Onderdanen / de Chriſtenen wel t'ont⸗ 
halen / en goed T'ractement te Doen. Dus hield hn / 
als den grootſten Peer in 't Land / Lof op fijne 
manier. 

Wonderlij- 

van Mans behaaghd moeten de Manmen en de ſchoonſte 
Dꝛouws⸗ 

Over Tafel moeſten fijne Inſtrument - Muſſcan- 
len Dans ten op hare Speeltungen blaſen. Wanneer 't hem 
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Prontwsperfoonen boo? hem danſſen. D'aanſchou⸗ en vrou 
wing van deeſen Dans quam ons Chriftenen ſoo 1 
berwonderlhlt Gao? / dat won daar over onſen Mond Mealrijd. 
bergaten / en verſummden teeten. Deeſe Natie is 
eben als die der Schervis, van welke hier boven gez 
ſpꝛooken is. . 
Hare Wijven malten groote Mantels van Cot- vrouwen 

toen, of Boomwol / ſeer ſubtyl, en in deſelve were bois 8 
henfe veelerlen Figueren van Parten / Strunſſen e 
Indiaanfche Schapen / Kc. In ſullte Mantels ſla⸗ waar toe, 
e wanneer 't koud ie / of ſitten er op; of ge⸗ 

zupkenſe waar toe fn begeeren. Deeſe Dꝛouws⸗ 
donen fijn feet ſchoon; vꝛiendlijk / maar te gez 

A feet geneegen tot 't Venus: ſpel. 
n bleven hier vier dagen lang. Ondertuſſchen Gefchen- 

de de Vrontng onfen Loof man / wat de reeden ken des 
r koomſt / en onſe begeerte was? Deeſen gaf an d 
tot antwoozd / dat hu Goud en Silver ſogt. Chiiſtenen 
Honig vereerde hem een Silvere liroon / van Hoofdman. 

Dutrent anderhalf Mark Gewigt. Ook een Sou⸗ N 
den Hoof d⸗cieraad / lang anderhalve / Greed een 
halbe ſpan. Daarenboven een Prufeliet, dat is / 
een Palf-harnaſch / nevens andere dingen van 
Alber ſeggende voorts : Lp had noch oud noch 
Alder meer. t Seen hp hem gaf / had hu Loor 
* Oozlog tegens d' Amazonen van haar 

erd. | 
Doe hn gewag maakte van d'Amazonen, en dat 't Land der Nocte Aüjkdonunen bu haar te binden waren / wier⸗ . 

den dun ſeer wolk, Straks vraagde onſen Hoof De roemd van 
Wan den Waning / of wn te Water derwaarts kon⸗ groote 

getalen ; en hoe bert’ t Land der Amazonen Rijkdom. 
ban daar lag. In berigtte hem dat men'ẽer te 

niet ſou konnen komen; maar indien wn 
Dien Cont wilden doen / dat wp te Land moeſten 
trekken / en Daar meede den tijd van twee maanden 

bzengen. Dit onaangeſien Wierd Geflaaten / 
Land- reng aan te vangen. i 

De meergedagte onſen Hoof dman Ernando Rief- 5 19 8 
fere (Ribero) verſogt aan den Honing der Scher- arden 
is, dat ha ons eenige van fn volk won toevoegen / begeerig, 

5 3 om 
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om onſe Bagagie te Dragen / en ons den weg te wijz 
fen / wil hu den Togt na 't Land der Amazonen 
wou aanvangen. Deeſe Majeſtept toonde fig hier 
toe gewillig; maar waarſchouwde hem daar ne⸗ 
beng / dat de Delden ter dier tijd onder water la⸗ 
gen; en derhalven de Tand-reyg na d' Amazonen 

om te Land niet goed fou fijn. Dit wilden wy niet geloven; 
derwaarts te aar begeerden de verſogte Indianen. Soo gaf hy 
trekken. dan onſen Hoof dman Loor fijn perſaon twintig 

Schervis, am fijn Neps - tung en Leeftogt te dragen. 
Kalt van ons bequam'er vüf / am dergelijks onfe 

aſtdꝛagers te ſijn / want wn ſauden agt dagen 
lang moeten vooꝛt trekken / ſonder eenigen Indiaan 
te vinden. N ‘ | 

Togt, ge- Pier op quamen Wp bn een Natie, geheeten Si⸗ 
duetig door beriis , de Schervis in ſterſite en andere dingen gelijke 
't N vozmig. Deeſe agt dagen lang gingen wy gedurig 
ven, en li 't Water / dag en nagt / tat de knnen / ja tot ons 
middel toe. Midden toe / ſonder ont op t dꝛooge te Kannen ge⸗ 

raken. Wilden wn Pper hebben / ſoo moeſten wn 
groote Houten op malkander ſtapelen / en boven op 
Pper maken. Ditkmaal gebeurden 't / dat de Pot / 
waar in wn onſe Spüſen kookten / t'ſamen met 't 

Muggen- Dner in 't Mater viel / en wp dus hongerig moeſten 
plaag. blijven. Ook wierden wp dag en nagt gelaagd van 

de Muggen / welke ons den ſlaap verhinderden. 
De Natie Wy baagden anfe Siberies, of wp vooztaan noch 
siberies. jmeer Door t Water te gaan hadden 2 Paar ante 

woord was / dat wn noch vier dagen lang dooz 't 
ſelve moeſten baden; Daar na noch Lijf dagen over 
Land gaan : dan fouden w komen by de Natic, 
geheeten Orthuſſi (Orthueſſes); maar fepden ong 
oak / dat wn te wepnig in getal waren / om ons 
daat heenen te begeven; en derhalven weer te rugg 
ſouden trelikhen. Doch wn begeerden dit niet te 
Doen om der Schervis wil. Ondertuſſchen wa⸗ 
ren Wp bedagt / deſelbe weer te rung' te ſenden na 
haar Diek ; maar fp wepgerden dit / vermits haren 
Moning haar bevoolen had / niet van ons te gaan / 
maar ons op te paffen / tot dat wn weer unt 't 
Land ſouden ſijn. N 9 

e 
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De gemelde Siberies voegden ons thien Maumen Nieuwe 

toe / die ons / t'ſamen met de Schervis, den weg ſou⸗ Lost door 
den wijſen na d' Orthueſſes. Dug gingen wu noche 
4% dagen lang door t water / tot aan den Goꝛ⸗ 
el / ten minſten tot de knpen / welk water ſoo 
warm was / als of 't over 't Der had gehangen. 
Hier van moeſten Wop dzinſten / wil wn niet anders 
tere Men moet niet denten / dat dit vlietende 

dateren waren; maar ter dier tijd had het foo ge⸗ 
ate geregend / dat al de Velden overfiroamd 
agen. | 5 
Ven negenden dag hier na quamen w tot 't Hlek De Natie 
der Orthueſſes , 's Voczmiddags tuſſchen thien en Orrhuel⸗ 
elf upren; doch t was al twaalf uren / cer Wop “> 
ons midden in t Bliek / daar 't uns van den Over⸗ 
ſten ſtond / bevonden. Even ter dier tijd was on⸗ 
der d' Orthueſſen een groote Sterfte ontſtaan / encke⸗ 1 
Ihk unt Hongersnood / vermitsſe niets t'eeten von⸗ nod, waar 
den: want de Spꝛinlthanen hadden un twremaal door ver- 
agter een al 't tooꝛn / en de Boompzugten afgege⸗ oorfaakr, 

ten / niets overig latende. 8 
Als wu Chriftenen vernomen hadden / hoe de en ſterſte 

ſaken hier ſtonden / verſchꝛilten Wop boven maten CAA 
ſeer; en konden niet langer in dit Land blijven / . 
vermits wn ook niet veel t'eeten hadden. Onſen 
Hoof dman vꝛaagde den Overſten na d' Amazonen? 
die hem berigtede / dat wn noch een Maand lang 
moeſten reyſen / eer wn by haar konden ſijn / en dat 
daarenboven 't Land allerweegen vol Water was. J 
Meeſen Overſten der Orthucfles gaf onſen Hoof d⸗ Gefchenk- 

man vier Moof d⸗cieraden van Goud / en vier Kin⸗ ken van den 
gen van Silver of Armbanden / welke d Indianen qe enn 
bier dꝛagen / gelijk de Beeren bp ons goudene Hiee⸗ eflers aan 
tenen om den hals. hier tegens vereerde onſen den spaan- 
Hoofdman hem eenige Patzen / effen / Pater- Chen 
noſters, Scharen / en andere dingen / Welke te Neu. amn. 
renbergh gemaaltt werden. Seerne hadden wu meer 
Goud en Silver van hem begeerd / dog derf den 't 

niet wagen / wijl Wp te wepnig in getal waren; 
en derhalven Hoop d' Indianen moeſten pꝛeeſen / die ſig 
ſeer veel bp een bevonden; want in gantſch Indien 

| dn zoe) heb 
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heb ik geen grooter Diek / en meer volk bp malkan= 
der geſien. De ſterfte en hongersnood onder deeſe 
Indianen was gewiſlijk ons geluk / anders waren won 
veelligt niet lebendig van daar gekomen. 

Komen Hier na trokken tp Weer te rugg' tot de vooꝛge⸗ 
55 de dagte Siberies. Mp waren ſeer ſlegt van Proviande 
en Schervis; Voozſien; hadden niet anders t'eeten / als Palmites, 
dog wel de Cardes, en wilde Moꝛtelen / Welke onder d' Aarde 
helft ſiek. waſſen. Doe bon tot de Schervis quamen / was de 

helft van ons volk doodlijk fiel / Wegens 't baden 
Door 't water / en d'ellende / welke wn op de ens 
hadden geleeden; Vermits wn dertig dagen en nag⸗ 
ten agter een Door ' t water hadden gegaan / en bupl 
water moeten drinken. 

Werden we! Pp bleven bp de Schervis, bu welke den Honing 
verſorgd. Woonde / vier dagen lang. Yu onthaalde ons ſeer 

2 wel / en deed Lltig op ons paffen; beveelende fijn 
Onderdanen / ons te verſoꝛgen van alles wat ons 
noodig was. 
On deeſe ens had peder van ons Loor fijn gez 

deelte over de 200 Ducaten in Waarde bekomen; 
foo aan de vooꝛheenen gedagte Mantels / als aan 
Indiaanfch Cottoen, en Silver / 't welk wp heymlijn 
van haar hadden gehandeld vooꝛ Meſſen / Paterno- 
fters, Scharen / en Spiegels. 

5 Hier na voeren wu de Rivier weer af waarts na 
. onſer aller Opper-hoofdman Albernunzo Cabeſca 
hoofd Alva- de Bacha (Alvaro Nunnez Cabega) ; die ons beval 
ro Nunnez; op lijf en levens ſtraf / niet aan Land te kamen. 

Vervolgens verſcheen hy in epgener perſoon bp ons / 
en liet onſen Hoof dman Ernando Riebero gevangen 
neemen: ooktontnam hu ons alles wat wp upt 't 
Land meede gebragt hadden. Baken dien had hu 
vooꝛgenomen / den Hoof dman aan een Boom te 

die haar doen ophangen: doch wp / noch in de Brigantinen 
Hoofdman ſijnde / maakten een grooten Oproer / te gelijk met 
wou doen 
hangen, en Andere goede Vrienden / welke nop ’t Land hade 
t Volk van den / tegens Alvaro Nunnez, willende / dat hp on=: 
al h en 1408 Hoof dman Ernando ſou los laten; daarenboven 
Eee Ong weer ter hand ſtellen alles wat hy ons ontno⸗ 

men had; indien niet / ſao wilden wp hem wat an⸗ 
ders doen verneemen. Dp 
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y deeſen Tumult en onſe gramſchap ſiende / Oproer hier 
was blijde / dat hu / Door onſen Hoof dman los te Fa: 
laten / en ons onfe Goederen weer te geben / fig red⸗ . 
den konde upt 't hem dꝛengende gevaar. Deedden / 
terſtond t een en 't ander; gevende ons goede Wooz= 
op dat Wap geruſt ſouden Blijven. Doch hoe 't hem 
bier over gegaan is / wierd hu naderhand gewaar. 
Mea deeſen handel / en als nu alles weer in breede dog alles 
was verſogt hu van onfen Loof dman Ernando, eer De, 
en aan ons / dat wn hem ſouden doen een net ver⸗ 2 25 
baal van de Landen / Door ons beſogt / en hoe 't 
ons op de dens / met welle w foo veel tds had⸗ 
den toegebꝛagt / gegaan was. Wp gaven hem hier 
op ſoodanig een berigt / dat hy ſig te vꝛeeden hield. 

D'ooꝛſaak / Waarom hu ons ſoo qualijk ontfing / Fe 
en ons ’t onfe had benomen / was enkelijk alleen / beddik. 
om dat wn fijn Bebel niet hadden gevolgd / te wee⸗ 
ten / van niet verder te trekken / dan tot de Schervis, 
en van haar verder vier Dagreuſen Landwaarts in; 
daar na weer keeren / en hein van alles een engent⸗ 
lk berigt geben. Wier tegens waren Wp agtthien 
dagen van de gemelde Schervis af in 't Land gez 
trokken, _ . 
Nu wou ons Oppet-hoofd Alvaro Nunnez Ca- Onwillig- 

beea de Bacha met al 't volk trekken na de Landen adde 
Daar won geweeſt waren; doch wn Verijgslieden bee regens hem, 
geerden Daar in niet te bewilligen; inſonderhend 
niet in deeſe tijd / vermits al de Landen vol water 
ſtonden. Daarenboven was tt meeſte deel des volle 
feet ſwak / ja ſiel. Maar by noch quam / dat hy Redenen 
weynig Lanſien / noch minder gunſt by 't Mrijgs⸗ daar van. 
volk had; vermits hy een Man was / die nopt te 
booten in eenig bewind geweeſt / en derhalven geen 
ervarenthend had / om over andere befchepdentlijk te 
regeeren. | 

Dußs bleven wn twee maanden lang bp de gemel⸗ copper 
de Siberies. Ondertuſſchen wierd ons Oppechoof d 7 0 werd 
Cabega ſeer fiek aan een Roots. Weynig Was er tel. 
aan verlooren geweeſt / indien hu doemaals geſtoz⸗ 
ven ware: want waarlijk had hp een geringen laf 
en flegte gunſt bp ons. 3 

. n 
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gurukuſa, An 't Land der Surukufiers heb ik geenen Indiaan 
eenonge- geſien / die boven de veertig of viftig jaren oud was. 
1215 Ey- Ooh ben ik van al mijn leven in geen ongeſonder 

78 Land geweeſt. 't Js in dit ſtun niet beeter alg 8. 
Thomas. 5 f 

spaanjaar- _ Mu beval ons Opperhoofd Alvaro, gedurende 
den der- ſijne kranſiheyd / dat 150 der Chriſtenen en 2000 In- 
pk ge. diaanſche Carios in vier Brigantins ſouden varen na ’t 
om oniegt- Ehland Surukuſa, met o2dze / van al d' Inwooners 
vaardiger Dood te flaan/ of gevangen te neemen; inſonder⸗ 
enondank- end om 't leven te beengen alle perſoonen tuſſchen 
barer vijs, De 40 en so jaren. Hoedanig de Surukufers ons Loo? 

deeſen onthaalden / hebben Wp hier beven aange⸗ 
weeſen. Wat vooꝛ eenen loom en dank wn haar daar 
vooꝛ gaven / ſal nu gehooꝛd werden; en God weet / 
dat Wp haar onregt deeden. 

alde Suru- Doe wn bp haar Dlek quamen / gingen ſp ons 
kalen tem 't Unt hare Hutten met hare Boagen en Pijlen op een 
brehgen sof vieedſame Wijs te gemoet. Doch terſtond verhief 
gevangen te ſig den Alarm tuſſchen de Carios en Surukufers. Daar 

A e lieten un Chriſtenen onſe Buſſen ook los gaan / 
t welk ook en bꝛagten ſeer veele deeſer Natie om 't leben; na⸗ 
verrigt 
wierd, men over de 200 Mannen / Dꝛouwsperſoonen / 

Jongens en jonge Maagdenens gevangen; ver⸗ 
brandden daar na haar Plek / en namen weg alles 
watſe hadden. Meder kan ligtlijk bedenken / hoe 't 
hier toegegaan is. Doe keerden wn weer tot ons 
Opperhaofd Alvaro Nunnez; die ſig met deeſe unt⸗ 
voering ſeer wel te vꝛeeden hield. ö 

Onwil des Derſmmits nu ang volk meerendeel ſwaß en ſienlüin 

volks was / d'overige onwillig waren / den Overſten 

tebens't Hoofdman te gehoozſamen / foa lion hu met haar 
Oppet- 

hoofd, niets verrigten. Beval derhalven 't Schin toe te 

ruſten. Bus boeven wn geſamentlik de Rivier Pa- 

taboe af waarts; en quamen bp de Stad Nueftra 

Sennora d Aſſumcion, daar wn d' andere Chriſtenen 

hadden gelaten. : 

door fijn Igier lag Alvaro ſiek aan de Noozts / en bleef veer⸗ 
Bid thien dagen lang in fijn Wups ; meer unt ſchallt⸗ 

henden hovaardyp / dan up waßhend; foo dat hu 

't Voll niet aanſpꝛalt / gelijk hu ook te voren fig 555 

zt onbe⸗ 
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onbehoozlik tegens t ſelve had gedragen. In alles 
Wau hy fijn trotſe en hoogmoedige kop volgen. 

Pier op wierd van Eedele en Oneedele een alge⸗ Werd van 
meenen Raad gehouden / en beflooten / datmen den de fijne 
Opper-Kapitain Albernunzo (Alvaro Nunnez ) Ca- 
bega de Bacha ſou gevangen neemen; Atepfer Carel 
de V. toefenden / en deeſe Majeftept berigten fijne 
ſchoone hoedanigheden; wat boo, een Regeering 
hy voerde / en hoe hy fig tegens ons had gedꝛagen / Ec. 

Dolgens dit verdrag maakten ſig op de Heeren gevangen 
Kentnieeſters / Tollenaars / en Secretarius, van de genomen, 
Mepſer gangeſteld. Der ſelver Maam waren Alber- 
nunzo (Alvaro Nunnez ) Gabreto; Don Francifco 
Manchoffa ( Mendaga), Garzias Hannego, Philip- 
po de Caftra, &c., namen tot haar zoo Solda= 
ten; en taſteden Cabeſca ( Cabega) aan / die hier op en na 
niet 't minſte bedagt was / op S. Marcus dag Anno 1 5 
154: en hielden hem een gantfch jaar gevangen / carel ge- 
tot datmen een Schip / genoemd Caraveel , had Londen. 

toegeruſt met Proviande, Scheepstvolk / en alles 
Wat tot de Keys van nooden was; Waar in men 
den meer gemelden Opper⸗hoof dman / nevens twee 
andere Heeren / na Spaanje fond. . 

Ju, moeften wn een ander Opperhoofd verkie⸗ Ji 
ſen / om 't Land en ons te regeeren / tot dat de Iten⸗ b Std, Mar- 
fer ſelfs eenen tot dit Ampt fau geordonneert heb⸗ tino Bo- 
ben. Met gemeen goedvinden Wierd hier toe ver⸗ mingo. 
ooren Martino Domingo d'Ayolas, Vodztijßds ook 
Regent des Lands geweeſt. 't lirhgsvolß was 
hem ſeer toegeneegen / en wel met hem te vꝛeeden. 

Echter waren eenige vꝛienden van den gemelden 
Gpper-hoof dman Alvaro Nunnez Cabega ſeer hier 
tegen / doch wu Dongen de ſaak dooꝛ. 
Cer deeſer tijd was i ſeer ſiek en ſ walt daag de Sickte des 
Waterſugt / welke in nevens mijne Medgeſellen / Schrijvers. 
Had bekomen / doe wp foo lang daar 't Mater hade andere. 
den gegaan / gelijk hier boven gehooꝛd is; en ſoo 
veel armoede hadden geleeden. Mit brak ons nu 
hier op; want by de tagtig der ouſe waren krank; 
15 niet nieer dan dertig ſijn'er met 't leven afge⸗ 
amen. METEN | 

Moe 
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rwiſt en Doe nu Alvaro Nunnez Cabega na Spaanje was 
vegteryen verſonden / wierden wn Chriftenen onder malkan= 
pe der ſelfs oneenig / fulkker wijs dat d'eene den ande⸗ 
Relf twee ten niets goeds gunde; malftander dag en nagt floe⸗ 
jarenlang. Hen; foo dat niemand onder ons ſijns levens feeker 

was. Veeſen twiſt / ontſtaan wegens den dikmaal 
genoemden Cabega, duurde twee jaren lang / onder 
15 tijd de booſe Geeft dapper onder ons rez 
geerde. 

DeCarios „ Alg nu de Carios onfe oneenigheyd onder malkan⸗ 
maken ter der bemerkten / en dat de Chriftenen ſelfs d' een d'an⸗ 
dieroor- dere om 't leven bꝛagten / ſoo dagten ſn / die te vo⸗ 
Kauen ken onſe vꝛienden geweeſt waren / gelegenhend te 
tegens hebben beliomen / om fig van ons Fontſlaan. 
haar; Maaßkten derhalven onder malkander een Decbond/ / 

am ons al Pfamen te vermooꝛden / of unt 't Land 
te dꝛijven. Doch de Heere liet deeſe Carios niet toe / 
haten Aanſlag unt te voeren. 

1 Ondertuſſchen evenwel was ’t geheele Land der 
torvreede Carios, nebens meer andere Natien, ook die der 
onder mal - Agayis tegens ons / Chriſtenen, op de been. Wn / 
Kander dit verneemende / moeſten mi vzeede onder ons ma⸗ 
doer tee ken; te gelijk traden don in berbeid van vꝛiendſchan 
met tuee met twee andere Natien, d'eene genoemd Jeperi (Je- 
andere peries), d'andere Bachacheïs. Deeſe bende waren 
Natien, ſterk ontrent sooo Mannen. Hebben tot hare Spijs 
L bach. niet anders dan viſch en vleeſch. Sijn Dappere WUie- 
chei. den / om te Water en te Land te vegten; doch meeſt 

te Lande. Hare Wapenen beftaan in Tardes, ſoo 
lang als halve Pieken / doch niet ſoo dik / en aan 't 
een’ epnd vooꝛſien met een fcharp-gemaaktte Vper⸗ 
ſteen. Ook dꝛagenſe inodſen aan den Gozdel / vier 
Spannen lang / Loor aan met een Molf. 

bene, twaalf ! of meer Woutjens / eilt een goede Span 
lang / hebbende aan t eene epnd een breede lange 
Tand van ſeeliere Diſch / bn de Spaanjaarden genoetud 
Palmede. Deeſe Tand ſnijd als een Scheermes. 
Hoeſe deſelve gebꝛupken / ſullen wn firaks hooren, 

Hoeft Door eerſt ſtrijdenſe met de voozgemelde Tardes. 
{rijden; Alg ſe dan op hare vpanden Loozdeel behamen heb⸗ 

ben / 

Daarenboven had peder deeſer Indianen thien of 

4 
| 
5 
9 
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ben / en deſelve fig ter vlugt willen ſnellen / ſoo ver⸗ en cover 
latenſe de T'ardes, loopen de vliedende na / en wer⸗ wonne 
en Gare Ynodfen tegens Nandere haare voeten / ge. 
do datſe ter aarden moeten ballen. CTerſtond ſijnſe rijden. 
daar by; neemen agt / of den gevallenen noch half 
levendig / of geheel dood is: ſnden hem 't hoof d af 
met de gemelde Diſch⸗tand / ſoo geſ wind / datmen 
ſig daar over te verwonderen heeft; in minder tijds / 
als nemand fijn Ligchaam op ti ſnelſte fou konnen 
omkeeren. 
Ma t epndigen van 't Geveght beurenſe deeſe De Chrifte- 

Wenſchen⸗hoof den op; trekken de Hund met't happ nen aden 
over d'Ooren af. Peemen dan deſelve / vullen⸗ nare te 
ſe op / en latenſe dꝛoog werden. Stellenſe daarna hulp. 
op Stokken ten toon / ter gedagtenis. Deeſe Hrijgs⸗ 
lieden van de Natie der Jeperies en Bachacheis qua⸗ 
men met ontrent rooo Mannen by ons / waar over 
wn ſeer wel te breeden waren. Crakken dus unt 
de Stad Nueſtra Sennora d' Aſſumcion met ons Op⸗ 
perhoof d Martino Domingo d' Ayolas, ſterk 350 Chri- 
ſtenen, en 1000 deeſer Indianen ; ſoo dat peder Chri- 
ſten dꝛie der ſelve bp hem had / om op hem te paſ⸗ 
fen. Dit had ons Opperhooft dus geordonneert, 
Pp quamen tot op dꝛie mijlen na bn de Plaats / Optogi 4 

daar onſe vnanden te Veld lagen / ſterſt bn de 15000 Carlos 
Mannen / in ſeer goede oꝛdꝛe: Op een halve mijl 
wegs na deeſe Carios genaderd ſijnde / wilden Win 
haar op dien dag niet aangrijpen / vermits wn ſeer 
moede waren / en dat het oon regende. Onthiel⸗ 
den ons derhalven in 't Boſch / daar w den voori⸗ 
gen nagt geleegen hadden / en tronen 's anderen Gevegt met 
daags boort; bevonden ons ten ſes upren bn haar / defelve 
en vogten tegens haar tot thien umren toe. Doe ging der 
vloodenſe na een ander len / vier mijlen van daar / Chriſtenea. 
genoemd Froemiliere, Den Overſten deeſer Indianen 
was geheeten Machkaria. d 

In deeſen Strijd bleven on de zijde der Carios weerſijda 
dood ontrent 2000 Hoppen. Al der ſelver Hoof den verlies. 
wierden / op de gehooꝛde wijs / van de Jeperies weg 
gedragen. Dan onfe Chriſtenen waren 10 Mannen 
gefneuveld ; behalven de gequetſte / welke wp weer 

8 na, 
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na de Stad Nueftra Sennora d’Aflumcion ſonden. 
V'overige joegen onſe vnanden na tot aan 't gemel⸗ 
de Wiek Froemiliere, daar Machkaria, den Over⸗ 

ſten der Carios, ſig bevond; die deeſe Plaats gefor- 
tificeert hadden met Palliſſaden van out / op de Wijz 
fe van een Muur. Dok haddenfe Gzoeven gemaakt) 
en in peder der ſelve in d'aarde geflagen vf of ſes 
Klepne Thunnſtaken / boven aan foo ſcharp als een 
Maald / op dat de daar in vallende ellendig verſeerd 
mogten werden. g 
Dit haar Plel was ſeer ſterk / en vooꝛſien met 
veele ſtrijdbare Mannen; derhalven lagen wn dꝛie 
dagen daat vooꝛ / ſonder pets op tt ſelve te konnen 
winnen. Ter dier oorfaak maakten wp groote 
Schilden (Pabeſſen) van Harten unden; ook 
van 't Dier Amida, faa groot als een goeden Mupl- 
Ezel; grauw van hapz; met boeten als die van 
cen Yoe / anders overal een Ezel gelijkvormig : is 
goed om teeten ; en heeft een Hund / ſoo dik als de 
Helft van een Linger. Meenigten van dit flag fijner 
in't Land. Peder Indiaan van de Natie der Jeperies 
gaven wu eene deeſer Pabeſſen, tot 400 in getal, 
Elk der andere Indianen Kreeg een goeden Waak. 
CTwee en twee der felve voegden wn een Muſquet- 
tier toe. 

Dug greepen wn 't Diek der vnanden op dꝛie Hoz⸗ 
den aan / en ſloegen'er ſeer veele Dood / foo Man⸗ 
nen als Drouwen en Hinderen: want binnen drie 
upren tds waren wn meeſter van de Palliſſaden 
gewoꝛden / en met al ons volk tot 't Diek gekomen. 

De meeſte der Carios echter waren gevlooden na een 
ander Dlen / 20 mijlen van Froemiliere, genoemd 
Karicba. 't Selve maaktenfe dak ſterk / en hier 
was een goede meenigte volk bp een van de Carios. 

Ooh lag deeſe Plaats aan een groot Moud / op dat 

ſe / indien de Chriſtenen hier ook overwinners wier⸗ 

Dep 0 t Boſch tot haar vooꝛdeel en toevlugt mogten 

hebben. 
Wu beleegerden dan dit Diek; doch vermits dun 

es 8 0 . Beele der Jeperies en Bachacheis, nevens een goed 

b ele Deel Chriſteuen, daar vooz verlooren / of geauetft 
ee 
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bequamen / faa trokken ons unt de Stad Nueſtra 
Sennora d' Aſſumcion 300 Chriſtenen en soo Indianen 
van de twee genoemde Natien te hulp; faa dat wn 
ons nu fleck bevonden 450 Chriftenen en 1300 der 
andere. d 

De Kariebas hadden groote Piere Platen berend / Groore 
toegerigt als Natte⸗vallen / vzn veel in getal. Ane ye var 
dien deſelve hare Werking hadden verrigt / volgens 
hate meening / foo had neder der ſelve twintig of 
dertig der onſe konnen verflaan ; doch God bewaar⸗ 
de ons vooꝛ dit onhenl. Vier dagen lagen wn hoor 
dit Wiek Karieba; en ſouden'er noch foo ligt geen 
meeſter van gewaden ſijn / indien verradern ons 
niet geholpen had. enen Gverſten der Carios, dien Bekoomen. 
dit Diek toebehooꝛde / quam bp nagt tot onſen Op⸗ gelen 
per-Hoof dman Martino Domingo d'Ayolas, bid⸗ dery van 
dende / dat wy t gedagte fijn Diek niet wilden ver⸗ den Over- 
woeſten; foo won hy ons aanwöſen / hoe wn 't 505 GEA 
ſelve konden winnen. D'Ayolas beloofde hem dit / binnen. 
en daar op toonde hy ons tweederlen Meegen in ’t 
Boſch / dooꝛ Welke wn konden daar binnen komen. 
Ondertuſſchen fou hy een Vper in 't Wiek aanſte⸗ 
ken / om onſen intogt te bevooꝛderen. 

Dit wierd dus berigt; Waar op een groot Deel Nieuwe 
dj Carios daar de Chriltenen Wierden omgebzagt. er ln. 
Die de vlugt namen / vielen in de handen harer vn⸗ dianen. 

anden de Jeperies „en verlooren meerendeel tt le⸗ N 
ven. Hare Dꝛouwen en Rinderen haddenſe te boven 
van haar weggefanden in een groot Woud / vier 
mijlen wegs Van Daar. 1015 

Die t noch ontkomen waren van deeſe Carios, Overen” 
vlooden na eenen byſonderen Gverſten der Indianen, van t 
genoemd Thabere, en fijn Blen Jubericha Sabaija, Vlek Jube- 
ro mijlen van 't Diek Karieba. Derwaarts Konden 9 805 Sabal⸗ 
wn haar niet volgen / vermits onderweegen alles 
verwoeſt was / op dat wn niets tot onderhoud mog⸗ 
ten binden. Peerthien dagen lang bleven wy in t 
Plek K arieba, ſoo om te ruſten / als om onſe gequet⸗ 
ſten te doen geneeſen. Daar na begaven wn ons weer 
in onſe Stad Nueſtra Sennora d' Aſſumcion; in vooꝛ⸗ 
neemen van 't gemelde Vlek Jubericha Sabaija te Wa⸗ 
ter op te gaan foehen, | Mn 

en 

10 
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derwaarts Wn ruſteden dan ons 14 dagen lang toe tot deeſe 
15 7 Reys; ons verſoꝛgende van noodige Ammunitie en 
g Proviande. Onſen Hoof dman nam ook varſch balk 

tot fig / foa Chriſtenen als Indianen , whl van d'an⸗ 
dere Veele gewond / en ſiek waren. 

ſig ook Met neegen Scheepen / genoeimd Brigantinen, 

begaven voeren wy de Kivier Paraboe opwaarts / noch bp 
ong neeniende 200 Canoes. 't Getal der Indianen 
was 1500. Onderweegen quam bp ons den gemel⸗ 
den Overſten der Carios in't Dlek Karieba, die ’t ſel⸗ 

ve aan ons verraden had / met ſig bꝛengende 1000 
Carios, om ang te helpen tegens Thabera in 't Dlekk 
Jubericha Sabaija ; Daar wp enudlijk op twee mijlen 
na by quamen. 

5 Doe fond ons Opperhoof d d'Ayolas twee India- 

sinwoo- nen tot Thabere en de Carios, om haar aan te ſeg⸗ 

ners deeden gen / dat de Daar gekomene Obriſtenen haar ver⸗ 

weeten. _ maanden / datſe weer na haar Land tat hare Dꝛou⸗ 

wen en Hinderen fauden keeren; de gemelde Chri- 
ſtenen weer onderdanig ſijn / en deſelve dienen / ge⸗ 
lijk voo; deſen. Indien niet / ſoo wildenſe haar al 
t'ſamen weg dꝛüven. 

agen Den Overſten Thabere gaf haar tot antwoord : 
Anta cord. Sp ſouden de geene / die haar untgeſonden hadden / 

aankondigen datſe noch de Chriſtenen noch haren 
Hoofdman kenden. Spy ſouden maar aankomen / 

foa wildenſe haar met Beenderen Dood wernen. 
Sloegen ook de twee Indianen met Stakiken bont en 

blauw; haar beveelende / ſig terſtond na haar Le⸗ 

ger te pakken / indienſe niet voozts geheel dood ge⸗ 

flagen begeerden te fijn. 118 

perivier Onſen Hoof dman d'Ayolas dit gehooꝛd hebbende / 

sthuefia, trok terſtond met ons op tegens I habere en de Ca- 

rios, Quamen by de Rivier Schueſia, foa breed als 

den Donauw in Europa, en een halve Mans lengte 

diep / aan ſommige Plaatſen dieper. Doch op ſee⸗ 

lere tijd des jaars ſweldſe ſeer op / en doet groote 

ſchade in't Land. | 
De spaan- Doe Wp deeſe Rivier paſſeeren nigeſten / ſtonden 

aarden onſe vpanden op d' andere zijde des Waters met haar 

vermeeſte · Leger / doende ons groote tegenſtand en 9 
n 

1 
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in 't overtrekken. Audien top geen Dperroers had⸗ ren dit 
den gehad / in geloof / dat niet eenen der onſe (e= Vlek, en 
bendig daat van gekomen fou hebben. Enndlüß ge⸗ 2 veele 
taakten wn over t Mater; Waat op de panden nen dood. 
terſtond de vlugt na haar Dlek namen. Mp ſnel⸗ 5 
den haar na / en quamen ſoo haaſt ba tt ſelve / als 
fp: Pp omcingelden 't / foo dater niemand unt 
noch in kon. Niet langer dan van 's morgens tat 
's avonds lagen wp'er boor; ter wellter tijd wn 't 
overweldigden / en veele deeſer Indi nen daad ſloegen. 

Eer wn haar aangreepen / had ons Opperhoof d Doch 
d'Ayalas beaaalen / noch VDꝛouwen noch Hinderen a en 
om 't leven te bꝛengen / maar gevangen te neemen ; gevangen 
't welk aol gedaan wierd. Maar al de Mannen / genomen, 
welle wn bekomen konden / moeſten ſterven. Onſe 
vꝛienden de Jeperies bequamen ontrent zooo Hoof⸗ 
den der Carios. 8 5 
De geene / Welke van deeſe Natie ontblooden Eyn des 

waren / met haren Overſten T habere en andere ha⸗ Oorlogs 
rer Hoof den / baden onfen Hoof dman d' Ayolas om 8 
genade / en dat haar hare Dꝛouwen en Itinderen door vreede 
Weer toegevoegd mogten werden; ſoo wildenſe weer / making. 
gelhßk te voren / onſe goede vꝛienden fijn / en ons 
Inderdaniglihk dienen. Pier op beloofde ons Ope 
perhoof d haar Pardon; en fp hebben vꝛiendſchay 
met ons gehouden / ter tijd toe dat ik van daar ver⸗ 
trok, Ander half jaar lang heeft deeſe Virg met de 
Carios geduurd / in welken tjd ap niet ſeener vooz 
haar waren. Dit is vooꝛgevallen Anno 1546. 5 
Ma deeſe verrigting begaven wn ons weer na de d. an 

Stad Nueſtra dennora d Aſſumcion, en bleven twee „arden 
gantſche jaren in deſelbe. Ondertuſſchen quam noch voornemen 
Schip noch tijding unt Spaanje tot ons. Derhalven om Land. 
onſen Hoof dman Martino Domingo d'Ayolas 't volt seren. 
vooꝛdꝛoeg / dat hp / indien 't haar goed dagt / met 
eenige der hare Tandwaarts in wou trekken om te 
ſien / of er Boud of Silver te bekomen mogt ſijn. 
Geſamentlijk warenſe wel hier mee te vꝛeeden. 
Daar op Deed hp van de Spaanjaarden 350 bu een om Goud — 
roepen / haar vꝛagende / of fe met hen wilden trek en silver 
ken; ſao wou hy haar boorften van alle noodwen⸗ te foeken, 

; _ _Vlrichschmidt, D big 
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digheden tot de ens / ſoo van Indianen , Paarden / 
als lileederen. Gantſch gewillig warenſe hier toe. 
Pervolgeng berien hy d' Overſten der Carios, om 
van haar te verneemen / ofſe hem met zooo Man⸗ 
nen wilden vergeſelſchappen; waar toe fh haar 
geerne wilden laten gebzupken. 
Twee maanden hier na maakte d'Ayolas fig op / 

Anno 1548, om fijn beſlupt unt te boeren. Met ſe⸗ 
ven Brigantinen en 200 Canoes vaer hu de Rivier Pa- 
raboe opwaarts. % Dol / t weln geen plaats kon 
binden in de gemelde Canoes en Brigantinen, ging 
te voet / en op 130 Paarden over 't Land. 
Moe w gefamentljk gekomen waren bn eenen 

ronden hoogen Berg / genoemd S. Fernando, daat 
de voozheenen gemelde Peijembas woonen / beval 
d Ayolas. dat Lijf Brigartinen, en de Canoes weer na 
Nueſtra Sennora d' Aſſumcion fouden keeren. D'ove⸗ 
rige twee Brigantins liet hn bp S. Fernando, met So 
Spaanjaarden; over welle hu ten Hoof dman ſtelde 
eenen Pedro Diez ; latende hem Proviande en ande⸗ 
re noodwendigheden Lao? den tijd van twee Jaren. 
Deeſe ſouden hier wagten / tot dat wn weer unt 't 
Land quamen; en wel toeſien / op dat hem en fijn 
balk niet mogt bejegenen 't geen den goeden Weer 
Juan d'Ayolas met. de fijne was weervaren / welke 
dooꝛ de Peijembas ſoo ſchandelik om 't even waren 
gebꝛagt. 
Dug trok dan ons Opperhoofd met Zoo Chriſte- 

nen, 130 Paarden / en 300 Carios agt dagen lang 
vooꝛt / ſonder eenige Natie van Indianen te binden. 
Op den negenden dag quamen wh'er by een / gez 
noemd Naperies. adden niet anders t'eeten dan 
viſch en vleeſch. 't Is een lang / en ſterk Volk / 
welker Wijven de Schaamte bedecken. Syn niet 
ſchoon. Dan den gemelden Berg S. Fernando tot 
hier toe fijn 36 Milen. ‚GN 

Hier vernagteden wn / en trokken weer vooꝛt fez 
ven dagen lang. Doe bevonden top ons by de Na- 
tie Maicai (Maijecaijes) beſtaande in een groote mee⸗ 
nigte van Dolf. D' Onderdanen moeten boor haat” 
Overſten 't Allerwerk verrigten / en BRC 

00? 
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boots alles Doen 't geen haar bevoolen werd; ge⸗ Hare leef- 
lk in Duytſchland de Boeren d'Edellieden ander⸗ cogt. 
Woꝛpen ſijn. Deeſe Natie heeft een grooten Vooꝛ⸗ 
raad van Turkfch Hoon / of Mais; ook van Man- 
deocha, Mandepore, Mandeoch Parpii, Manduis, 
Bachkeku, en meer andere Moꝛtelen / dienſtigh tot 
Sys. Warten / Indiaanſche Schapen / Strumſ⸗ 
fen / Endvogelen / Ganſen / Hoenderen / en meer 
aid foogten van Vogelen / werden by haar gez 
onden. 
Daarenboven fijn de Boſſchen vol Honig / van overvloed 

welke een lag van Win werd gemaakt : don ge⸗ van Honig. 
bꝛunlitmenſe op andere wijfen. Moe dieper men in 
t Land tren / hoe vꝛugtbaarder men 't ſelve bevind. 
t Gedagte Turkfch Rooꝛn / en de genoemde Woz⸗ 
telen / heeftmen 't gantſche jaar door on 't Held. 
De Schapen / welke wild fijn / doenſe ſig dienen Wilde 
tot Baren arbend / en om op te rijden / gelijk wn de SPN 
Paarden, Ak ſelfgs / een verſeering dan mijn eene Boke 
boet behomen hebbende / ben verder dan 40 mijten van-Paar- 
wegs op fulk een Schaap gereeden. In Peru bere gen- elfs 
voerdmen de Goederen op deefe Schapen van Deer benden. 
ne Plaats na d andere. 
Deſe Maijecaijes fijn lang en regt van Ligehaam / strijbaar- 

ſeer ſtrißdbaar / en op hare Wife wel geoeffend in beyd. 
den Oozlogs handel. Hare Drouwen fijn feex ſchoon / 
en bedekken de Schaamte. Sy arbenden met on 't „ 
Beld / maar de Mannen moeten vooꝛ s levens-on⸗ feen 
derhoud ſoꝛgen. In hare Hunſen doenſe niet anders / werk. 
als Spinnen / en in Cottoen te Werken ; 't eeten 
te berenden / en ander Huns wers te verrigten / of 
te doen 't geen de Mamien van haar begeeren; ’£ 
welliſe don andere goede Geſellen niet wengeren / die 
’t van haar berfoeken. - 
Doe wa tot ap een halve mijl wegs na bn deeſe Hare Ge- 

Natie waren gefkomen/ gingenfe eng te gemget, (enentcen 5 blif aan d Hier was een klenn Dieft. Tot onſen Doof dman Chrittenen 
fepdenfe / dat wn dien nagt in t felbe mogten her⸗ Opper- 
bergen; fp wilden ons alle naaddruft toebꝛengen; hoofd, 
boch dit fpealtenfe unt ſchallthend: Schonken hem 
(d'Ayolas) vier Silvere Rroonen / diemen op 't 
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hoofd fet. Gaven hem daarenboven fes Silvere 
Hoof d- cieraden / Peder anderhalve Span lang / en 
een halve Span bꝛeed; Welkefe ten pronk aan hare 
boorhoofden binden. Van noch die ſchoone 
Dꝛouwsperſoonen / die niet aud ſcheenen. 

Terwijl wp in dit Diek waren / verdeelden wn 
na den eeten de Magten / om ons veplig te ſtellen 
vooꝛ een overval; en lepdden ons neer om te ſlapen. 
Ontrent ter middernagt had onfen Hoof dman de 
dꝛie Hoeren verlooren / miſſchien om dat hy / al⸗ 
reeds een Man van 6 jaren / haar alle dꝛie niet had 
komen vergenoegen. Mad hy haar onder fijne 
Iinegts gelaten / vermoedlijk ſoudenſe niet wegge⸗ 
(open hebben. Ter deeſer ooꝛſaak ontſtond een 
grooten Oproer in 't Leger; en foa haaſt 't moꝛ⸗ 
genligt aanbrak / deed den Opper-hoof dman bevel) 
at peder fig met fijn Geweer boog fijn Quartier fou 

laten binden. 
Hier tegens quamen de Maijecaijes, ober de 20000 

ſterk / om ons t'overvallen / doch konden niet veel 
op ons winnen. Want in dit Gevegt bleven over 
de 1000 der hare dood; d'overige namen de vlugt; en 
wn vervolgden haar tot in het Diek ; daat Wap noch 
Vꝛouwen noch Utinderen / noch pet anders Londen. 
Doe nam onfen Hoof dmau 150 Chriſtenen met 
Pyerroers / en 2500 Indiaanſche Carios tot ſigg; 
trekkende dꝛie dagen en twee nagten de Maijecaijes 
agter na / ſonder eenige ruſt / als dat wn 's mid⸗ 
dags aten / en 's nagts vier of vijf unren ons neer⸗ 
lendden. JR 
Op den Derden dag Londen wp de Mannen / 

Drouwen en Minderen deeſer Natie in een Boſch bn 
malkander ; doch 't waren de regte Maijecaijes niet / 
maar der ſelver befenden. Deeſe hadden gantſch 
geen vꝛees / dat wn haar bp komen of beleedigen 
ſouden; doch de onſchuldige moeſten boor de ſchul⸗ 
dige 't gelagh betalen. Want bn haar gekomen 
ſijnde / foo floegen wn haar dood / en namen ge⸗ 
vangen over de zooo Mannen / Drouwen en Veire 
deren. Indien 't foo wel dag als nagt geweeſt wa⸗ 
re / niet eenen van haar ſou 't ontkomen N 
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In deeſen Schermutſel bequam ik voo? mijn Deel puyr des 
ten Bunt negenthien perſoonen / ſoo Mannen alg Schrijvers. 

Dꝛouwen / niet ſeer oud (want altijd tragtede ik 

meer na jonge als andere); nevens Indiaanſche Moz⸗ 

telen en andere dingen. Vervolgens trokken wn 

weer na ons Leger / en bleven daar agt dagen lang 

leggen / vermits wu hier goed onderhoud Londen, 

Pan den Berg 8. Fernando tot deeſe Natie der Maije- 
caijes, Daar wn de twee Brigantins hadden gelaten / is 
70 Hihlen wegs. 
‚Daar op trokken wy na een Natie, genoemd De Natie 

Scheuni (Zcheunis), welke fijn onderwoznen aan Schenut. 

De Maijecaijes , gelijn in Duytſchland de Boeren hare ens 
Heeren. Op deeſen weg vonden wp beelz bebouw⸗ 

de Delden met Maiz, of Turkfch Hoon / Moꝛtelen 

en andere Bꝛugten / van welle men 't geheele jaar 

doo? genoeg teeten heeft; vermits / wanneer men 

t eene heeft ingeſameld / t ander al weer vijp is / 
en weer een ander gezaapd werd. 
Mn quamen in een klenn Diek / t welk de Zcheu- Hare vlug: 

nis toebehoozd. Soo haaſt fp ons gewaar wierden / uyr het * 
vloodenſe al tfalnen weg. Cwee dagen bleven wp Vlek. 
hier / en vonden genoeg teeten. t Legt vier mij⸗ 
{en wegs van de Maijecaijes. a 

Pan hier trohnen wy in twee dagen ſes mijlen Tuohonnas. 
boot tot de Natie Thohonnas, ook Onderdanen der 
Maijecaijes. ier vonden wn geen Volk / maar ſpis 
genoeg, 
Ses dagen Hoort getrokken ſijnde / bonden Wap peinones, 

onderweegen nergens volk / maar quamen op den een Narie. 

ſevenden dag tot de Natie Peihones, en ſagen veel 

volk bn malkander. Waren Overſten quam ons 
met tekenen van vꝛeede te gemoet. Deeſe baden on⸗ 
fen Hoof dman / dat wp doch niet in haar Diek ſou⸗ 
den treklien / maar daat bunten bljben. Lp ech⸗ G5 
ter wou hier in niet bewilligen maar trok vooꝛzt / t en gebrek 

Ware haar dan lief of leed / en quamen in haar Diek; by deſelve. 
daar Wp vleeſch genoeg vonden van Boenderen / 
Ganſen / Harten / Schapen / Strupſſen / Pape⸗ 
gapen / Coninen / Ec. behalven noch dat dit Land 
dvervloedig voozſien is van Maiz, of Turkſche 

D 3 Weyt, 
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Weyt, Wortelen / en Dzugten; doch wepnig van 
Mater; gantſch niet van Silver of Goud. Wu 
vꝛaagden haar ook niet na deeſe Metallen, om d'an⸗ 
dere Natien, verder af woonende / niet te doen 
vlugten. N 
Vn deeſe Peihones bleven wn dꝛie dagen / en on⸗ 

fen Hoof dman vꝛaaghde haar na den aart des 
Lands. Sy leggen 24 mijlen van de Thohonnas. 
Wp namen eenen der Peihones met ons / om ons 
den weg te wiſen / op dat wn Mater mogten vin⸗ 
den om te deinen / waar van in dit Geweſt ſeer 
groot gebzeh is. 

Vier mijten verder guamen wp tat de Natie Maije- 
gonas; Daar wp maar eenen dag bleven. Van hier 
namen op wederom eenen Megwißſer meede. Deez 
fe waren gewillig / en verſchaften ons nooddꝛuft. 

Nas mijten bevonden wu ons bu de Natie Mar- 
ronas, beſtaande in een groote meenigte volks. Sy 
ontfingen ons ſeer wel. Bleven twee dagen by haar / 
en onderſogten de gelegenhepd des Lands. Met 
een Wegwjſer trokken vop vier mijlen wegs vooꝛt / 
vindende doe de Nat ie Parronas. Deeſe hebben niet 
veel t'eeten. Zin ontrent 4000 ſtrijdbare Man⸗ 
nen ſterkk. Wp bleven eenen dag by haar. 
Twaalf mijlen verder quamen Wp by de Natie 

Symannos, ſeer veel in getal / op een hoog Vergje. 
Haar Dlek is omvangen van een Doorne Woud / 
als met een uur. Sp ontfingen ons met hare 
Voogen / Pülen / en Tardes; waar haaſt moeſten⸗ 
fe haar Diek verlaten / doch eerſt verbꝛanddenſe 't 
felve. Op 't Veld vonden wu genoeg t'eeten. Ble⸗ 
ven hier dꝛie dagen / en ſogten deeſe gevloodene Sy- 
mannos in de Boſſchen. 
Ma 24 mijlen in 4 dagen afgelegt te hebben / bez 

vonden wu ons by de Natie Barchkonas. Deeſe ver⸗ 
wagteden onſe Vankoomft niet / maar vlooden upt 
haar Diek ; echter kondenſe ons niet ontkomen. 
Wn begeerden Eetwaren van haar. Doe bꝛagtenſe 
ons Hoenderen / Ganſen / Schapen / arten / Ec. 5 
waar meede wy wel te vzeeden waren. Bleven vier 
dagen lang bp haar. ke 

a 
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Van hier trokken wy in dꝛie dagen 12 mijlen vooꝛt / zeyhannas. 
tot de Natie Zeyhannas. Hier was wennig Spijs / 
wl de Spzinkhanen al hare Dzugten hadden af⸗ 
gegeeten. Bleven hier niet langer dan eene nagt. 
Na 20 mijlen in vier dagen afgelegt te hebben / qua⸗ 
men w tot de Natie Karchkonos, daar de Spꝛink⸗ Karchko- 
hanen don geweeſt waren! doch faa veel ſchade niet nas. 
edaan hadden. Ruſteden hier eenen dag / en vꝛaag⸗ 
en haar na de gelegenhend des Lands. Sp ſenden pertig mij- 

ons / dat wn in zo mijlen wegs geen Water ſou⸗ len ſonder 
den vinden / Hoop dat wn quamen bu de Natie Sibe- ele van 
tis. Onaangeſien wu van de Karchkonas Water tot aon ge- 
onſe Tiens / gelijk aak twee Indianen tot Megwiß⸗ ſtorven. 
ſers / meede namen / ſoo ſtierven echter onſer veele 
van doꝛſt. 
Oy deeſen Togt Londen wn aan eenige Borden water-hou- 

Wortelen / ſtaande boven d aarde; met groote bꝛee⸗ dende 1 
de bladeren / waar in t Gegenwater blijft ſtaan ten 
ſonder daar unt te konnen: verminderd ook niet. 
Beater Wortel kan ontrent een halve Ran Water be⸗ 
atten. 
Ontrent twee uyren in de nagt quamen Van bp de pe Narie 
gemelde Natie der Siberis. Sp wilden met Drouwen siberis. 
en Yeinderen de vlugt nemen / doch onſen Woof de 4 
man d'Ayolas liet haar door een Tolk aanſeggen / 
datſe in hare Hupſen ſouden blijven / met verſeeke⸗ 
ring / dat haar geen leed fau geſchieden. Deeſe Natie 
heeft oon groot gebꝛek van Mater / en niets anders 
tot haven dꝛank. t Had nu in dꝛie maanden by haar prank uyt 
niet geregend. Derhalven fp unt de Moztel Mande- Wortelen, 
pore een Vogt troliſten / deeſer wijs. Sy ſtooten de N a 
gemelde Wortel in een Mortier. Desſelven Sans 
beeft de gedaante van Melk. Als ſe Water hebben / 
foo berendenſe oon Min daar van. 
In dit Vlek was maar een eenige Put. Bp xenige 

deſelve moeſtmen een Wagt ſtellen / om 't Water te byfonder. 
bewaren. Onſen Boofdman beval my de toeſigt / Hheeden hier 
op dat 't Water na een van hem geſtelde Maat 
mogt uptgedeeld werden. Want ſoodanig ontbzak 
het hier aan / dat wn ter dier tijd noch na Goud / 
noch na Silver / noch na s vzaagden / en 
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alleen na Water. Ditmaal ſtond in bn Fedele en 
Oneedele in groote gunſt; doch was niet wijs gez 
noeg / om'er mijn vooꝛdeel bn te daen. Alleenſijk 
beſoꝛgde ík / dat het mn aan geen drank ontbrak. 
Men vind in dit Geweſt geen vlietende Wateren; 
noch andere / dan 't geen de Regen balken geven / 
Wanneer 't reegend. Om des Waters wil voeren 
de Siberis met andere Indiaanſche Natien dihmaal 
Ooꝛlogen. 2 4 

verlegen- Wm bleven twee dagen by haar / niet weetende 
erg de wat ons ter handen ſtond te vatten; of wp agter 
ond waarts of voozwaarts ſouden gaan. Wierpen der⸗ 
Togt, en halven 't lot / of wn 't een of 't ander ſouden doen. 
lotwerping. Daar na vraagde onſen Hoof dman de Siberos na de 

gelegenbepd des Lands. Waar antwoord was / 
dat wp fes dagrenſen hadden vooꝛt te trelſen / om te 
komen tot de Natie Peiſeſſennos. Gnderwegen ſouden 
Wp twee Matertjens binden / om unt te drinken. 

Togt na de Mus begaven Wp ons op de Keeps / en namen 
Natieder kenige der Siberos met ons / om ons tot Wegwij⸗ 
noi ſers te dienen. Maar drie dagrenſen ban haar Plek 

ille fijnde / vloodenſe bp nagt van ons weg. 
en tijding Doe moeſten win den weg ſelfs ſoenken; en quamen 
van drie epndlijk tot de Peijeflennos , die fig tegens ons te 
daar gela- Weer ſtelden; doch wn overwonnen haar / en vero⸗ 
larde n verden haar Plek. Su namen de Vlugt; doch in 

tt Gevegt hadden wy'er eenige gevangen bekomen ; 
die ons te kennen gaven / datſe in haar Dlen drie 
Spaanjaarden hadden gehad / onder welke den eenen 
was genoemd Hieronymus, een Trompetter bp Pe- 
dro de Mendoza. Den Hoof dman Juan d'Ayolas 
had de gedagte Drie Spaanjaarden, Wegens ſwal⸗ 
Heyd / by de Peijeſſennos agtergelaten. 

door deeſe Die dagen Loor onſe aankoomft had deeſe Natie 
Natie ver- de gemelde dꝛie Spaanjaarden om 't leven gebragt / 
mood. gehooꝛd hebbende / dat wp van de Siberos derwaarts 
Op haat in aantogt waren. Doch dit wierd haar nu rjkljk 
Bewroken. vergolden: want Wop lagen 14 dagen lang in haar 

Dlelt; ſogten haar over al / en bonden haar in een 
BVoſch by malkander / doch niet alle. Deeſe ſloe⸗ 
gen w doad / of namen haar gevangen; foo r 

vep⸗ 
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weynige ontquamen. De gevangene openbaarden 
dus de gelegenhend des Lands. Sepden ook onſen 
Hoof dman d' Ayolas, dat um na vier dagrenſen / 
of 16 mijlen / ſouden komen bp de Natie Maigenos. i 
Moe Wop der ſelver len naderden / ſteldenſe ſig te een 

weer / it ſelve lag op een Bergje/ en was van Na⸗ Naigenos. 
turen ſterk. Echter wierd het van de Chriſtenen en 
Carios gangegrepen; Waat by deſelve twaalf der 
are / en beele der Carios verloren. Moch als de . 
aigenos ſagen dat Wp binnen Drongen / ſtakenſe er 

t Vlek ſelfs in bꝛand / en ſnelden ter vlugt. Drie 
dagen daar na maakten 500 Carios ſig henmlijk op / 
bunten ons weeten; en tronken met hare Bogen en 
len twee of Drie mijlen van ons Heeger af / na 
e gevloodene Maigenos. Deeſe twee Indiaanfche 1 95 de 

Natien vogten foodanig tegens malltanderen / dat Ghritenen 
han de Carios meer dan 300, van de Maigenos een nare by- 
groote meenigte dood bleven ; Wil derſelver getal fanders de 
geweldig groot was. Ondertuſſchen fanden onſe Caries: 
Carios een Poſt aan onſen Hoof dman d'Ayolas, bid⸗ 
dende / dat men haar te hulp fou komen / Whjlſe ſig 
bevonden in een Boſch daarſe noch voozwaarts nog 
agterwaarts ſig konden keeren / vermitsſe van de 
Maigenos belegerd waren. ö 
Cerſtond deed d'Ayolas de Paarden aankomen; doch tot 
50 Chriſtenen, en roooonfer Carios bn een roepen / haar eygen 
latende it overige volk tot bewaring van 't Leeger nadeel. 
on dat onfe vnanden de Maigenos niet Daar in mog⸗ 
ten vallen. De gemelde Chriſtenen en Indianen 
trokken dan unt / ter hulp van d' in nood ſijnde Ca- 
tios. Soo haaſt de Maigenos ong ſagen / namen ín 
de Vlugt. Mn vervolgden haar wel / doch konden 
haar niet agterhalen. Du guamen wp bp de Ca- 
rios in 't Boſch / bonden veele der haare / maar 
do daar tegens een ongelooflijke meenigte harer 
bpanden dood. Doe trokken wp geſamentlijk weer 
na ons Leger / daar wn vier dagen bleven / hebben⸗ 
de overvloed van alle nooddꝛuft. | 

Dermits won nu kennis hadden bekomen ban He Vertrek van gelegenhend des Lands / ſoo beftooten top eendzag- bear 
tig / onſe Rens voort te ſetten. Begaven ons der⸗ 

ö D halven 
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halven op weg / in 13 dagen tijds na onfe giſſing 
afleggende 72 mijlen wegs. Doe bevonden wp ons 
digt by een Natie, Karchkockies genoemd. 

Aardbodem. An d'eerſte negen dagen onſes Togts / quamen 
vol Sout, wn bp een Landſtreek van fes mijlen / waar op niet 
als be. anders gefien wierd dan goed Sout / ſoo dik op mal⸗ 
feud, Bander / als of t geſneeuwd had. Dit Sout blijft 

a Winter en Somer in fijn ſtand. Hier vertoef den wn 
twee dagen / ſonder te weeten / wat weg Wp ſouden 
neemen / om onſe Reys te vervolgen. 

De Natie t Behaagde Sod / dat Lon den regten troffen / en 
Karchkoc- nia vier dagrepſen quamen tot de genoemde Natie 
kies. Karchkockies, Op vier mijten na haar Ble gena⸗ 

derd ſijnde / fond onſen Hoof dman so Chriſtenen en 
soo Carios von unt / um ong goede Logementen te 

komen beſtellen. Deeſe Natie ig ſterk in getal; ja veel ſter⸗ 
ens, byde lier alg eenige der andere“ bp Welfie dun geweeſt wa⸗ 
kie ren. Dit maakte ons onruſtig / derhalven ſonden 

f wn eenen der onſe weer te rugg' / om onfen Hoof d⸗ 
man te vertoonen / hoe 't hier geleegen was; op dat 
hy ons ſpoedig te hulp mogt komen. 

cen let Nog dien felven nagt maakte hy ſig op met al 't 
terke Volk; en was moeg-morgeng alreeds bp ons; dog 
MAME, de Karchkockies wiſten niet / dat' er meer bp ons ge⸗ 

komen waren: meenden ter dier ooꝛſaak / datſe ons 
alreeds meeſter waren: dog d' aankoomſt der andere 
verneemende / warenſe ſeer dꝛoevig / en betoonden 
ons nu alle vziendſchap / vꝛeeſende boor haar Diek / 

welke haar Vꝛouwen / en Hinderen. VBꝛagten ons Pleeſch van 
echter wel arten / Ganſen / Schapen / Struypſſen / Ende 
onthalen. vogelen / Conijnen / Ec.; ook Turkſeh NRooꝛn / Lijs) 

en Woꝛtelen / waar van dit Land overvloedig vooz⸗ 
ſien is. 

Leelijke De Mannen dragen een blauwe ronde Steen in 
Lib cleta- de Lippen. Hare Geweeren en Wapenen fijn Tar- 
r. des, Bogen / en Pülen / nevens Schilden / gemaakt 

van de Hupd des Miers Amida. 5 ö 

Dragt der Ware Drouwen hebben een klenn gat in de Line 
Vrouws- pen / waar in fp een grauw of groen Heriftal dꝛa⸗ 
perſoonen. gen. Vooꝛts hebbenſe om 't Ligchaam een Diepor, 

gewerkt van Boomwol / gelijk als een * bog 
on 
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ſonder Mouwen. Syn ſchoon van geftalte. Doen 
niet anders dan naauen en on 't Hunswerk te paf- 
fen. De Mannen moeten 't Veld bearbepden. 
Dan daat wokken wu na de Machkockies; eenige m achkoc- 

der Karchkockies met ong neemende / om ons den kies, een 
weg te wüſen; Welke na dꝛie dagen van ons weg Natie. 
liepen; echter ſetteden von onſe Hens vooꝛt / en qua⸗ 
men aan een vlietend Mater / dragende den Naam 
van Machkafies. Heeft de bꝛeedte van anderhalve Machkaſies 
mil. Hier wiſten op geenen Pas, om over it ſelve een Rivier, 
te geraten. Maakten derhalven twee en twee 
Plotjens / van Hout en Rs t'ſaam geſteld / waar 
mee wn quamen op d'andere 3de der Uivier. In vlotjens. 
dit onertrekken verdꝛonken vier der onſe op een dee⸗ 
fer Dlatjens. 
Dit Mater heeft ſeer goede Biſch. Legt niet ver⸗ Aankoomſt 

der dan vier mülen wegs van de Machkockies. Pia 
Seer veel Tygers ſijn hier. Doe Wop nu op een mijl dier kee 
wegs na by deeſe Natie waren gekomen / quamenſe 
ans te gemoet / en ontfingen ong ſeer wel. Vegeer⸗ 
den in de Spaanſche Cal met ons te ſpꝛeken. Dit werden 
verooꝛſaaltte verbaaſdhend in ons. Dꝛaagden haar hehe 
Detlalben wienſe onderdanig waren? of wat boo: bangen. 
een Heer Pp hadden? Waar’ antwooꝛd was: Onſen 
Hoof dman en ons; anders behoozdenſe onder een 
Spaanſch Edelman / genoemd Pedro Anſuellis. 
Als wn in haar Diek gekomen waren / banden Indlaanſche 

wn in 'r ſelve Gare Itinderen; Ook eenige Man⸗ e 
nen en Drouwen. Deeſe wierden ſeergenlaagd van (NAS Plass 
een Ongediert / genoemd d' Indiaanſche Vloo. Man⸗ Menſchen. 
neer 't ſelbe tuſſchen de teekn / of op eenige andere 
plaats des Wigchaams koomt / dꝛingd het ſtrals 
diener in / en woꝛd tot een Woꝛm / gelijk die fijn / 
welliemen in de Haſelnoten bind, Doch dit quaad 
kammen lintihk boorkomen / wanneermen bu tds 
daar ontrent beeſig is; maar wagtmen te lang / 
do vꝛeet deeſe Woꝛmm eyndlijk te teeën af. Deel fau 
hier van te ſchꝛijven fijn. N 
Dan de gemelde Stad Nueſtra Sennora d' Aſſum- Machkoc- 
ion tot 't Diek der Machkockies ig een tuſſchen⸗ 0 
ed ent 372 Wijlen wegs te Tande / volgens ga lum. 

N cion. 
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De Ea Fn dit Dletz lagen Wp bp de 20 dagen ſtil; en hier 

dent Gad quam ons een Brief toe unt de Stad Lime in Peru, 

Pizerro, en Dat des Vienfers Opperſte Stadhouder) geſegt Præſi- 

veel andere, dent, anderg Licentiaat de Caſcha (Gaſca) den Con- 

hoofd faillo Pizerro 't Hoofd had doen afflaan/ nevens 
aan. andere Gedele en Oneedele perſoonen; ſommige op 

de Galenen doen werpen / wil den gedagten Pizer- 

ro en fijnen aanhang hem (Gaſca) niet anderda⸗ 

nig willen fijn; maar 't Land tegens de Reyſerlij⸗ 
lie Majeſteyt oproerig gemaakt had; derhalven hu 

hem / in den aam des Hepfers/ deeſen loon had 
gegeven. 

Onſes t Gebeurd wel genoeg / dat pemand ſig meer 

bezüge magt in fijn Ampt aanmatigd / als hem behoord; 
hierover. Of meer doet dan hem van fijnen Heer bevolen is: en 

ik geloof / dat de Uienſer Pizerro wel fau t leven la⸗ 

ten behouden hebben / indien hu Loor fijne Maje⸗ 

ſtent ſelfs geſtaan had. t Deed hem wee / datmen 

over fijn Goed een Heer ſtelde; want t Landſchap 
Peru was volgens Godlijk en Menſchlüßz regt t en⸗ 

gendom van Pizerro, wijl hy 't ſelve met fijne Bꝛoe⸗ 

deren Margoſſo en Ernando Pizerro aldereerſt had 

ontdekten ingenomen. 5 

Rilkdom- Dit Landſchap werd billijk genoemd 't Rijke, 

mendan want de meeſte Schatten die de Itepſer beſit / ko⸗ 

Peru, &c. men hem toe unt Peru, Nova Hiſpania, en Terra 

Firma. Dus heeft den armen Pizerro, Loo? heen 

als een Moning geweeſt / fijn leven Dao? t Verlies 

van fijn hoofd moeten epndigen. / 

Bevel aan Den Inhoud des boorgedagten Briefs was / dat 

den Opper- onſen Hoof dman Martino Domingo d' Ayolas, op 

hoofdmän bebel fijner Utepſerllölke Majeſtent / met fijn Itrijgs⸗ 
volas; volk / op lf en lebens- ſtraf niet fou boort trekken. 

Maar bu de Machkaties blijven / en daar wagten / 

op naarder beſcheyd. 

door den Wit bevel des Præſidents, of Gouverneurs, quam 

Petre. Voort unt fijne eee / dat w een Oproer in't Land 

Gorden: en tegeng heim mogten maken / ons vereenigen
de met 

de Reden. de geene die t noch in de Voſſchen en Bergen oant” 

liomen Waren. t Sou ook bunten twůffel geſchied 

hebben / en ap hadden den Gouverneur gerollte 
W 
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unt 't Land weg⸗gejaagd / indien wn ons bj d'an⸗ 
dere hadden konnen voegen. 8 

Ondertuſſchen maakte den meergemelden Præſi⸗ de 
dent een Pervond met onfen Waafdman d'Ayelas, Lepere 
en deed den ſelven groote Geſchenken / om hem te deefe bey- 
reeden te ſtellen. Pus ontquam hy ſijn lebeng- de. 
gevaar. Wm Itrügslieden wiſten niets met allen 
van dit Complot. Indien wn daar van kennis had⸗ 
den gehad / Wp ſouden ons Opperhoof d handen en 
boeten t'ſaamgebonden / en na Peru gevoerd heb⸗ 
ben; derwaarts onfen Hoof dman aan den Gouver- 
neur af vaardigde Kapitain Nuefle de Schaijeſes, Un- Voornaam- 
gnade (Ongenade), Michael de Ruelle, en Abai- bk 
ze de Rorchua. Deeſe vier quamen in anderhalve peru. 
maand tijds in Peru aan; eerſt tot de Stad Podue- 
fis, daar na tot Rueſca, vervolgens te Rio de la 
Plata, en te Lima. Deeſe vier fijn de vooꝛnaamſte 
en rijkiſte Steeden in Peru. 
De gemelde vier Afgeſondene gekomen ſijnde in De srad 

Deerfte Stad Podueſis in Peru, ſoo bleven twee der Podueſis. 
ſelve / op den weg fiet gewoꝛden / te weeten / Mi- 
chael de Ruelle, en Abaize (Abaije) de Rorchua, Afgeton- 
Daar leggen; wölſe niet verder voort konden. De dein 
twee andere / namentlijk Nuefle de Schaijeſes en aan den 
Ongenade, begaven fig te Poſt na Lima bp den Gou- Praſident. 

verneur, die haar ſeer wel ontfing / en ſig dooꝛ haar 
liet berigten / hoe de ſalen in 't Landſchap Rio de 
la Plata geſteld waren. Daar na beval hy / datmen 
Nabe wel fou onthalen / ook fchank hy aan peder der 
elve 2000 Ducaten. g 
Daar na beval hu Nuefle Schaijeſes, aan ſijnen Desfelven 

Hoof dman d Ayolas te fcheijben / dat hu / totopbevelaan 
berder beſchepd / by de Machkafies fou blijven; doch * 
haar niet beleedigen / noch pets ontneemen / dan 
Wat Eetwaren: want wn wiſten / dat bp haar 
Silver fijn moeſt / wijlſe Onderdanen van een Spaan- 
jaard Waren. 5 j 

Doch de Poft-rijder des Gouverneurs wierd on⸗ Die den 
derweegen van eenen Parnawuie, ſijnde eenen der Ones 
Spaanſche Verijgeknegten/ om 't leven gebꝛagt / op ten, en 
bebel onſes Hoof dmans; wijl hu weefde / dat ee- heymlijk 

nen 
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eenen in fijne plaats geoꝛdonneerd was. Even hier⸗ 
om had hy Parnawuie den Briefdrager te gemoet 
geſonden / met laſt / indien hn Bꝛieven be fig mogt 
hebben / dat hu die met hem tot de Carios fou bꝛen⸗ 
gen / gelijk dan ook geſchiedde / op dat Wp geen 
kennis Daar van mogten krijgen. 

Viugtbaar-; Deeſen onfen Loofdman beſtelden 't ſoodanig / 
heyd van 't Dat kep / wegens gebrek van Proviande, bp de Mach- 
Land der kaſies niet langer blijven konden. Deeſe hebben een 
Machkafies. vzugtharer Land / alg ik dont elders in dit Geweſt 

gefien heb. Wanneer een Indiaan in't Boſch gaat / 
en in den eerſten Boom / daar hy bn koomd / een 
gat houwd / foo loopt'er vijf ſes Mingelen Honig 

Honig- int / foo klaar als de Meede. De Boen fijn hier 
Byen. ſeer kleyn / en ſteeken met. Deeſen Honig / die feet 

goed is / kanmen eeten met Bꝛood / of in andere 
Spijſen doen. Sy malten'er foo goede Mön van / 
als by ons de Meede is; ja is veel beeter te dꝛinken. 

Togt te Wp trokken dan weer te rugg' na de Karchkockies. 
rugg na Doe von by haar Diek quamen / bevonden on / 
de Karch- datſe al t'ſamen met Dꝛouwen en Minderen daat 
kockies. unt weggevlooden waren. Onſen Hoof dman fond 

terſtond andere Indianen tot haar / en deed haar aan⸗ 
ſeggen / datſe weer in hare Mooningen ſouden ko⸗ 
nien / ſonder boor ons bevꝛeeſd te fijn / wil haar 
geen ſchade fou weervaren; doch fp ſonden ons tot 
antwooꝛd: Wp ſouden ons unt haar Dlek weg mar 
— Mi anders wildenſe ons met geweld daar unt 
zven. N 

Strid met. Wm trokken dan op haar aan. Genige onder 
de lelve, en d'onſe evenwel vertoonden onſen Hoof dman d' Ayo- 
overwin- las, dat hn tegens haar niet quaads behoozde Laar 
. te nemen; want hier unt fou groot gebrek in 't Land 
den DR kannen ontſtaan: en indien men dan van Peru na 
defelve Rio de la Plata moeſt treliken / foo ſouden Wop geen 
bevogten, levens-middelen Linden. Doch d'Ayolas , en de 

meeſte der andere / wilden hier na niet hooren; 
maar trokken on de Marchkockies aan / die gelet: 
gerd waren onder twee Bergen en Voſſche 18 

epd 
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bepde de zyden / om / indienſe overwonnen wier⸗ 
den / dies te ligter te mogen ontwijken. Voch dit 
bielp haar wepnig. Behalven d'omgebꝛagte Man⸗ 
nen / Dꝛouwen / en Rinderen / bequamen Lup over 
de 1000 der hare gevangen. 5 
Twee maanden lang bleven wp in haar feet groot Meenigten 
Piek. Begaven ons doe na ’t andere / daar wn van gevan- 
boo? anderhalf jaar onfe twee Scheepen (Briganti- Geeren? 
nen) gelaten hadden. Op deeſe onfe agtthien Togt 
maandige Gens hadden Wp over de 12000 Man⸗ bekomen. 
nen / Dꝛouwen en Yinderen gevangen bekomen; 
t getal van mijn gedeelte was bn de vijftig. i 
Du d'eene Brigantin gekomen ſijnde / verhaalde ons Diego de 

Scheeys volk / dat in ons af weeſen tuſſchen ſeeker Abriego 
Kapitain , genoemd Diego de Abriego, gebooztig en Johan- 
ban Sivilien in Spaanje, aan d'eene zijde / en den J plentle. 
Hoofdman J. Franciſco Manchoſſa (Mendoca) , za, Hoofd- 
van ons Opperhoof d Martino Domingo d' Ayolas lieden. 
daar gelaten / om 't volk der twee Brigantins te re⸗ 
geeren in fijne plaats / aan d' andere zijde / een 
groeten Alarm was ontſtaan; fulker wijs / dat de 
gemelde Diego de Abriego maar alleen ’t Comman- Abriego 
do voeren; Joh. Franciſeo de Mendoca, als geftel- 40 
den Poof dman van d' Ayolas, daar in niet bewilli⸗ noa at. 
gen willende / de Strijd tuſſchen haar aanving / aan: na 
waat in enndihn Diego de Abriego t veld behield / hem en de 
en J. Francifco de Mendoca t hoofd derd afflaan. sins oer. 
Terſtond daar op bꝛagt hu't Land in Alarm, BM vonnen te. 
tegens ons aan tegaan. Eerſt verſterkte hy fig in hebben. 
de Stad ; Loor voelke wn quamen met onſen Waafd- 
man d'Ayolas ; doch hn wou hem niet inlaten / noch 
de Stad aan hem overgeven; veel minder hem er⸗ 
kennen boo? fijn Weer of Opperhoof d. 
Daar op belegerden wn deeſe Stad Nueſtra Sen- D'Adium- 

nora d' Aſſumcion. Het daat binnen ſijnde Mrijgs⸗ dk door volk den ernſt ſiende / liet den moed fakken ; en da⸗ LAY 
metjks guamen eenige van haar tot d'onſe overlo⸗ en vero. 
pen; biddende onſen Hoof dman om genade. D'A- verd. 
briego dit bemerkende / en op d' overige fig niet lan⸗ 
ger vertrouwende; in vꝛeeſe / dat wn by nagt daar 
verraad de Stad ſouden mogen eee 15 

E 
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welft oofi geſchied fou fijn / ſoo nam hy Loor / met 

5 Kid fijne beſte vꝛienden / en andere die hem volgen wil⸗ 

Oorlog” den / de ſelbe te verlaten: 't welk hy dan deed met 

tuſſchen ontrent so Mannen. D'overige geben de Stad 

1 aan onſen Hoof dman op / biddende om Pardon ; 
oofden; it welk Gp hen belaofde. D'Abriego was met fijn 

50 Chriftenen ontrent 30 mijlen wegs van Daar gez 
vloden. Maar op voerden deeſe twee Hoof dlieden 

en vreede. met malkander Oorlog / ſonder dat wn op Diego 
de Abriego pets konden winnen; vermits hn nont 

aan eene plaats lang bleef; nu hier / dan daar was; 

en niet naliet ons ſchade te Doen / waar hn maat 

Ron. {roetljk / won onfen Hoof dman geruſt fijn / 
foo moeſt Gp met d' Abriego vzeede maken ; en fijne 

bepde Dochteren ten Fouwlijk geven aan de twee 
Neven van den ſelven. 

De schrij- Ondertuſſchen quam een Brief van Chriſtotfel 

10 be. Reiſer, Factoor van de Heer Fugger, unt Sevilla in 

Prieren van Spaanje aan um / ban Anhond ( dat Sedaltiaan 
fijnen Neydhart, upt bevel van mijnen Bꝛoeder Thomas 
1 Schmidt Sal. / aan hem had geſchꝛeven / datmen 

om na boys np / indien 't mogelijk was / weer na mijn Dader 

f land fou laten heeten. Hier toe liet het de gemelde 
Chriftoffel Reyfer aan fijne vlijt niet ontbreken / ſoo 

dat ik de Brieven ontfing ap d. Jacobsdag den 25 Ju- 

lius Anno 1552. 

Bekoomd Met deefe Brieven vervoegde ik mn ſonder uptſtel 

vanden bn onfen Opper-hoof dman d'Ayolas , en verſogt 

Oeben Olitſlaging. In t eerſt wou hun hier toe niet ver⸗ 

d' yelas ſtaau. Epndljk evenwel / in aanmerkung van mijz 

verlof; ne langdurige dienſten / foa veele jaren fijne Útenfer= 

nevens Ce luüjlie Majeſtept in deeſe Landen gedaan met alle ge⸗ 

den Key ſer. trouwhend; dat ik ook dilunaal mijn leven LOO? 

hem (d'Ayolas) had gewaagd/ aaf hu mp bets 

of / neveng een Bꝛief aan den Viepfer / waar in hu 

deeſe Majeſtent bekend maakte den ſtaat van 't 

Tandſchap Rio de la Plata, en wat fig daar in had 

toegedꝛagen. Deeſen Brief heb in Mepſer Carels Hac 

den in Sevilla overgeleverd; oon haar mondlik bez 

rigt gegeven van t gemelde Land. 

Bezeydig Doe ik nu alles tot mijn vertrek bevend had / ma 
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n afſchend van mijnen Hoof dman Martino Domin tot inen 
go d'Ayolas, en andere foo goede Bꝛienden als Be⸗ Togt. 
kenden ; ook tot mp 20 Indiaanſche Carios, oi mij⸗ 
ne noodige Bagage te Dragen tot ſulk een verre Reus. 
Agt dagen voor mijnen Aftogt Wagt eenen unt 
Brazil de tijding / dat daar een Schin was aange⸗ Ea vertreke 
kamen van Lisbona in Portugal, behoorende den en Neelie 
Heer Johan van Hulft, Iioopinan in de genoemde d'aſſum- 
Stad / als Factoor van Eraſmus Schets t'Antwer- cion. 
pen. Als ik nu alle gelegenheden had nageſpeurd / 
ſoo begaf ik mn op rens den 26 December, ſijnde 8. 
Stevens-dag, Anno 1552; treikende unt de Stad 
Nueſtra Sennora d' Aſſumcion in Rio de la Plata, 
met de gemelde 20 Indianen in twee Canoes. 
Ma 26 mlen afgelegt te hebben / quamen Wp bn Koomd te 

®% Piek jubericha Sabaia ; Daar twee Spaanjaarden 1 
en twee Portugeezen bp mp quamen; doch fander 5 
verlof van den Hoof dman. Van hier vertrokken 
wp geſamentlik / en bevonden ons na 15 mijten bp 
t Diek Gebaretha : na vier dagrepſen / in Welke 
wn 16 mijlen vooꝛderden / bn 't Blek Bareia: Gere 
volgens na 54 mijlen in H dagen aan 't Blekt Bareda. 5g 
Pier bleven Wp twee dagen / om Proviande en Ca- 5 
„noeste ſoeken / vermits won noch roo mijlen de Ri⸗ e 
vier Paranau (Parana) op baren moeſten. Guamen 
daat na bn 't Piek Gienugia, behoorende den epe 
ſer; en is 't Land der Carios. 0 
Vier begind nu't Gebied des Koning van Portu- Candace 
gal, en 't Land der Tapis; Daar won de Rivier Pa- door wil- 
ranau en de Canoes moeſten verlaten / en over Land derniſſen. 
trekken na de gemelde Natie, fes weeken lang dooꝛ 
Wilderniſſen / Bergen en Palen/ ſander met vꝛee⸗ 
de te konnen ſlapen / Wegens de wilde Dieren. 
Ban t boor Geenen gedagte Diek Gienugia tot de 
Tapis is een weg van 126 mijlen. g 
Deeſe Tapis fijn Menſchen eeters. Hoeren ge rah 
durig Oozlogh. De vnanden / welkeſe gevangen Mentcken- 
krijgen / bꝛengenſe na hare Dlekken ; en als ſe deſelve cerers ; 
Willen ſlagten / makenſe een graat Feeſt, als bn 
ons een Bꝛuploft. Terwil hu gevangen is / ge⸗ 
bene hem alles wat hu begeerd; 't fp Eeten / 

| Vlrich Schmidt. E. Dꝛouws⸗ 

Gabaretha. 

Baxeia. 
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Prouwggerfooren / of andere dingen / ter td toe 
datſe hem tot hare Spijs malten willen. N 

een wellu- Deefe Natie is een ſeer welluſtig voll: vꝛeeten en 
Rig, Koi gegen dag en nagt ſig vol: Danen geerne gen 
cureiten — 2 

volk. voeren een boven maten Epicureiſch leben. Sijn 

ſeer trots en hovaardig. Malen Wijn van Torkſeh 
ö Moon; van welkefe foo dronken werden / als wn 

Hare Wijn. Van de beſte Mijnen. Tuſſchen de Spꝛaalt van 
haar en de Carios is gantſch geen onderſchend. 

't Vlek Pan hier quamen wy tot 't Diek Karieſeba, welks 
Karicfeba. IAnwaoners ook Tapis fijn. Voeten Oorlog tegens 

de Chriltenen ; doch de vooꝛgedagte fijn der ſelver 
vꝛienden. f 
Op Palm-dag bevonden w ons op vier mijlen na 

Teevan bn een Diek; ter welker tjd ik gewaar wierd / dat 
onfeskey- Wy ons voz de Karieſebers moeften wagten. Wp 
iss Med- hadden groot gebrek aan Proviande; derhalven twee 
Landecle  Onfer treps-gefellen/ tegens onſe bedꝛepgende ver⸗ 
Nat ie maningen aan / fla na 't gedagte Diek begaven. 
vermoord ‚ Doch nauwlijks warenſe daar in gekomen / of fp 
den se. Wierden Vermoord / en daar na gegeeten. Baar op 

ö quamien deeſe Indianen, Lifting fleck / tot ons ut / 
en naarderden ons tot op zo ſchꝛeeden: der Chrilte- 
nen kleederen aan hebbende. Lier ſtondenſe ſtil / en 
traden met ons in gefel. 't Is der Indianen ge⸗ 
woonte / wanmeerſe eenige treeden van andere af⸗ 
blijven / en met deſelve fprecken / datſe niet goeds i 
den ſin hebben. n 

Die ook Wp haar vernemende / hielden ons Beweer ge⸗ 
doverige reed / en vizaagden haar; Waar onſe Medgeſelſer 
OP ke wijs Waren gebleven? Haar antwooꝛd was / datſe fig 
grenze in Baar Ble bevonden / en dat on bn Haar Romen 
handelen. fanden ; doch top begeerden niet / wohl wp Tare 

ſchallchepd bemerkten. Daar on ſchootenſe met 
Pijlen upt hare Boogen on ond ; doch haaſt dreven 
top haar weer na haar Diek. Maar ſtralts quamen⸗ 
fe met meer dan oo Maœamen weer. Wp hadder 
niets tot onſe beſchernung dan een groot Voſch 
en vier Dperroers ; nevens de 60 Indiaanſche Carios 
unt de Stad Nueltta Sennora d' Aſſumcion met ons 
Letroliken. | 

| Die 
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Bier dagen en nagten hielden w ons hier ap / in Wat daar 
Welte tijd on gedurig op malftander ſchobten. De ob volgde. 
Vierde nagt weeken won henmlilt unt 't Boſch / en 
bokken weg / vermits wn wepnig t'eeten hadden / 
en deeſe Indianen ons te ſterk Wierden. 
Van daar trekken w ſes dagrenſen agter een dooꝛ Vervaarlij- 
Woeſte Boſſchen; en van al intra leven / ſchoon in Fe ves » 
al verre Togten gedaan heb / is mp nopt een arger 
en Vzeeſſijner wegh vooꝛgekomen. Daarenboven 
hadden wu niets teeten. Moeſten ons vergenoe⸗ 15 7 
gen met de Wortelen en Honig / welke Van ſointids 
vonden. Hermits wy breeſden / dat de branden 
dus mogten najagen / foo derf den Wop geen tijd ver⸗ 
ſupmien / om na eenig wild Gediert / tonſer Spis / 
am te fien. 
Vervolgens quamen wu tot de Natie Bijcflia, De Narie 

Daar Wp vier dagen bleven / en ons van Proviande Pietra. 
voozſagen; doch derf den niet in 't Wiek komen / 
wl ap ſoo wennig in getal waren. 
Bp deeſe Natie is een Mater / of Hloed / gee Watcr. 

noed Urquzie, Waar in wn geweldige Slangen au ehre. 
agen / in t Spaanſch geheeten Schue Efiba Tueſcha. den lengte, 
Gene der ſelve is over de 14 Schzeeden lang / en enz vade- 
in't midden twee vademen din. Tan de badende men dle 
Wenſechen / en de Dieren / die unt dit Water hoe ijk 
men Drinken / doenſe groote ſchade: ſlaan harten 
taart om de ſelve; trekkienfe onder 't water / en 
verſinndenſe. Altijd ſtekenſe 't hoof d baven / om 
4 fien / ofſe niet eenig Menſch of Bier betrappen 
konnen. 
Ban hier trokken wn 100 mijlen weghs in ven * viel 
maand na malttander voort / en quamen bn 't grao⸗ Scholsbe- 
te Diek Scheleberhueba; Daar wp / ſeer vernioend 
nde / die dagen Gieben. Wadden Wepnig t'eeten 

GAD / Want onſe meeſte ps was honig ge⸗ Groote 
weeſt; derhalven Wp alle ſeer magtloos waren; eneen 
taat upt neder kan afnemen / Wat vooꝛ gebaren / “SPEEL 
armoede / en ellende ik op ſuln een verren Kers heb 
toeten untſtaau; inſonderhend ontrent honger en 

Doꝛſtlijding / guade Slaapplaatſen / Ec. i 5 
t Bed / t Welk eln van ons met fig dꝛaeg / ge l 

** ter 
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Land togt. vier of vijf pond aan Cottoen. Maß gemaakt alg 
een Pet / 't welk men aan twee Gamen vaſt bind; 
en dan daat in gaat leggen; in woeſte Boſſchen / 
onder den openen Hemel. Want als niet veele Chri- 
ſtenen t'ſamen in Indien te Land renfen / ſoo is t 
beeter en ſeekerder / Door de Boſſchen te trekken / 
dan daor der Indianen Dlelilien / of in hare Hupſen 
te herbergen. 

Berigtvan Au trokken w na een Diek / 't Welk aan de Chri- 
sena Ig: ftenen behoorde / Wiens Overſten was Johannes 
Neinmelle, Reinmelle. Cot ons geluk was hu af weeſig. Want 
in India, dit Dlek was genoegſaam een Koofneft. Somtüds 

treed hy in verdꝛag met den Overſten van een ander 
Dlek / of Steedje / geheeten Vicenda. Beyde deeſe 
Plekken fijn den Roning van Portugal onderwoz⸗ 
pen / en bevatten t'ſamen ontrent 800 Chriſtenen. 
De gemelde Johannes Reinmelle geeft too? / dat fijn 
Geflagt en hy over de 400 jaren lang in Indien hups 
gehouden / geregeerd / geoozlogd / en getriumpheert 
heeft; derhalven hem billjk boor andere t Com- 
mando toehoomd. Op eenen dag kan hy meer dan 
sooo Indianen bp een bꝛengen; daar de Honing geen 
2000 fou konnen t'ſamen trekken. Soo veel Magt 
en Aanſien heeft dien Overſten in dit Land. 

en des Doe wy in 't gedagte Wiek aanquamen / was de 
felven Soon van deſen Reinmelle voozhanden; die ons feet 
11755 wel ontfing. Doch w moeften boor hem meer 

bellommerd fijn als boor d'Indianen. Evenwel 
ſchikte God de ſaal ſoodanig / dat ons geen leed 
bejegende. el 

1 Vicenda, een Steedje / legt 20 mijlen van 't 
daa cen voozgedagte Blek. Hier quamen Wp ap S. Antonis- 
Factoor des dag den 13 Julius Anno 1553, en bonden hier een 
Factoors Portugeezſch Schip / geladen met Sunker / Brazi- 

lien-hout, en Cottoen, behoorende Eraſmus Schets. 
Sijnen Factoor te Lisbona is Johan van Hulſen 
(Hulſt), die in Vicenda noch eenen anderen Factoor 
heeft / geheeten Pieter Roſſel. ö 

teLisbona De gemelde twee Heeren / Schetz en Hulſen, of 
is. Hulſt, hebben in dit Land veele haar toebehooren⸗ 

de Plekken en Dozpen / waar in 't gantſche jaar 
doo? Supher werd gemaakt, De 
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De gemelde Pieter Roſſel ontfing ons ſeer vꝛiend⸗ schmidt 
n en betoonde mp groote Eer. Suma ook vooz van gen 
mp bp 't Scheeps volſt / op dat ik bevorderd magt 5 255 
werden / en ten eerſten vooꝛt geraken, verſoekende / 
dat in wel getracteert mogt ſijn; 't Welk oolt de 
Schipper getrouwlijk naquam. . 
Wp bleben noch elf dagen in de Stad S. Vicen- Hoe ver 

da, in welke tijd wn ons ban alle noodwendigheden un 
vooꝛſagen / die ons op de See noodigh moghten vicenda 
fijn. Dan de Stad Nueſtra Sennora d'Aſſumcion legt. 
tot de Stad S. Vicenda in Brazil fijn 470 mijten 
wegs. 
Als wn alles gereed hadden gemaakt / voeren Wp Afvaart van 

op S. Jans-dag den 24 Junius Anno 1553 van S. Vi- 8. Vicenda, 
cenda af. Deerthien dagen lang waren wy on de 
Dee / ſonder ont goede wind te hebben; in tegen⸗ 
deel gedurig Stoꝛmen / en grouwlijke Onweeren. / 
foo dat wn niet wiſten waar wp waren. Gndertuſ⸗ Swaren 
ſchen bꝛal onfe Maſt / en don kreegen veel water in; Hamer 
foo dat wn 't na Land moeſten ſetten; komende 4 dagen. 
dus in een Maven / gendemd Spiritu Santo, gelegen 
in Brazil, en behoorende den Koning van Portugal. 
De Stad werd bewoond van Chriſtenen, welke 
met have Drouwen en inderen de Zupker berep⸗ 
den. Men bind bn haar Cottoen, Brazilien-hout, 
en meer andere dingen. 8 
In deeſe See tuſſchen S. Vicenda en Spiritu San- warvir. 

to heeftmen de meeſte Malviſſchen. Alsmen met ſchen, in 
ne Scheepen van deene Baven na d'andere mechege 

Vaart / komen deeſe Malviſſchen met hoopen / en diefe ver. 
ſtrhden tegens malkander; Waar daag ’t dan dik⸗ oorfaken, 
maal gebeurd / datſe de Scheepjens t onderſte bo⸗ 
ven werpen / met verdꝛinking van al de daar in ſijn⸗ 
de Meunſchen. 
Weeſe Walviſſchen hebben een Bult boven on warer- 

de kop / en op den ſelven aan elke zijde een Blaas⸗ urtbladng 
3 waar unt fn op een maal ſoo veel water in de An defslve. 
dagte ſpunten / dat het een groot Frankiſch Wine 

bat fou konnen vullen. Deeſe untſpuyting geſchied 
bn na peder ogenblik / alsſe t hoafd onder rater ſte⸗ 
ken / en weer daar boven en Vet Welf by dag 

3 en 
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en nagt van haar gedaan werd. Deel andere din⸗ 
gen kommen van deeſe Walviſſchen ſchꝛijven; doch 
uch Ee bekend genoeg ſijn / ſoo gaan wy deſelve hier 
boꝛbp. | 

Sonderlin- In even deeſe Zee fijn noch veel andere ſeldſame 
Bels Diffelhen en See⸗wonderen / welke il niet epgentlijk 
en” fou Weeten voo? te dragen, Onder deeſe is een ſeer 
geweldige groote Dich / op 't Spaanfch genoemd Sumcere, 
Viſch, van Han ſulſt een gevoeld is hy / dat hp aan ſommige 
1 Ooꝛden de Scheepen ſeer groote ſchade doet. Want 
geheeten Aser geen wind is / fûa dat de gedagte Scheepen 
Sumere. moeten ſtil leggen / ſonder voozwaarts of agter⸗ 

waarts te konnen / foa ſtoot deeſe Ditch met fuik 
een kragtige ouſtunßmighend daat tegens / dat al⸗ 

lec fchuddet en raakt. Om verder gebaar t'ont⸗ 
naan / moetmen terſtond een groot Bat of twee 
unt 't Schip in de Zee werpen; daar de Piſch ſig 
terſtond na toe begeeft / en daar meede ſpeeld; ver⸗ 
latende dus 't Schip. 

Andere Moch een andere groote Miſch werd' er gevonden / 
ſeldſame feet ſchaadlijk Door andere groote Viſſchen. Wan⸗ 
Fidele 12 neerſe t'ſamen kanpen / foo ſchünd het even alg of 
den voor, men ap 't Wand twee grimmige Paarden tegens 
teken van Malſtander fag vegten / 't een tegens it ander op⸗ 
onſtuymig- ſpꝛingende; 't welk in de See een luſtige aanſchou⸗ 
heyd. Wing geeft. Maar op deeſe Biſch⸗ ſtrud volgd ge⸗ 

meenlhtz een groote onſtupmigheyd der See. 
A Ik ga voorbpte ſpꝛeenlen van de groote Saag ⸗ 
villchen of Swaard- viſſchen / alle andere in t vegten te bas 
voor by ven gaande: van de groote Piſſchen / genoemd Dos 
SCUL mingen; van de vliegende Piſſchen / en meer ans 

dere. 
t Eyland Wp voeren dus vier maanden lang op de Tee / 
mette de ſonder in dien tijd opt Land te fien; voerende Goe⸗ 
Terzero. deren van unt de vermaarde Vaven Spiritu Santo. 

Doe quamen wp bu een Gpland / gendeind Teſte 
de Terzero. Hier verſoꝛgden wy ons weer van varſ⸗ 
ſche Proviande , Bꝛood / Dleeſch / Water / en an⸗ 
dere noodwendigheden. Dit gebied behoozd aan 
den Honing van Portugal; en w bleven hier twee 
dagen. 8 Dan 
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Dan daar quamen wn na veerthien dagen / op Aankkooniſt 
„Hieronymi dag den 30 September Anno 1553 in de te Lisbon 

Portugeezfche Woof dftad Liſſebon, of Lisbona, daar 
ik 14 dagen lauig mp onthield. Hier ſtierven twee 
mijnee Indianen, Welte in met mp wet haar Land 
had gevoerd. f 
Dan Lisbona trok ik te poſt na Sevilla , in feg Sevilla. 

goan tijds / ſijnde een weg van 72 mijten. Pier ont⸗ 
hield ik map een gantſche maand / binnen Welle 8550 
de Scheepen Wierden toegeruſt. 
Van Sevilla trok ik unt over 't Water / en quam S- Lucas. 
na twee dagen in de Stad S. Lucas, daat ik over⸗ 
nagtte. | 
Han S. Lucas trok ik een Dagreps te Land / en Porto s. 

guam in de Stad Porto S. Marie. Wederom gen arr. 
dagrens te Land afgelegt hebbende / en LIAS 4 
mûlen te Mater / quam ite Cadiz, Hier lagen on⸗ 
trent 25 groote Hollandſche Scheepen / gendeind 
Hulken, welke na Nederland wilden. 
Onder deeſe 25 Was een graat nieuw Schin / t Onfen 

welk maar alleen eene Liens had gedaan ban Ant- ante 
werpen na Spaanje: Me liboplieden te Cadiz rieden drag A) 
mn / dat ik mp on dit nieuw Schip fau begeven / een Schip- 
iens Schipper was genoemd Henrik Schetz, een Kerr Ont 
eerlijk Man, Ak trad met hem in verdrag aver de rederinsa 
aden en 't köſt⸗geld op Deele geheele Rens. Det: ve voeren ; 
Alden deed ik ngeh dien ſelven nagt mijne Bagage, da laar dine 

don de Papegefen en andere dingen / Welke in pt hee 
Indien had meede gebzagt / t'ſcheen dragen, I brengen. 
herfogt hem / wp te waarſchouwen / Wanneer gu 

gereed fou fijn om af te varen ; t well hy beloof de / 
getrouwißk te fullen doen. | 
In dien avond dꝛonk de Schipper wat te veel / De Schip- 
foadat hu mp bergat / en mp in mine Herberg liet. Pens, 
Twee upren voor t aanbzeeken des dans Deed de Land; der- 

Stierman d' Ankers op winden / en voer weg. Boe halven hy 
in Smorgens na 't Schip omkeek/ Was 't alreeds re 
meer als een mill van Land, Ak moeft ter Dier abd 2 ging. 

Cadiz. 

porfaak omſten na een ander Schi / en accordeerde 1 
met eenen anderen Schipper / boo? even ſulſt een 
vejsfals met den voorigen. 

E 4 Met 
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Een groote _ Met ons 24 Scheepen in Compagnie boeten wn 
he ijd dus van Cadiz af; en hadden D'eerfte drie dagen een 
ce doet goede Mind; dach doe wierd ons deſelve ſoodanig 
de Scheepen tegen / dat wp onſe teng niet konden vooꝛt ſetten. 
viboeſe, Pyhf dagen lang fukkelden wy in ſeer groote geva⸗ 
en ren / in hoop van beeterſchap. Ondertufſchen wierd 

de See hoe langer hoe onſtupmiger / ſoo dat wy 
ons niet langer op deſelve derf den vertrouwen / 
maar weer te rugge keerden na de Plaats / van 
waar wu waren uptgevaren. 

Admiraal t Is de gewoonte op See / wanneer eenige Schee⸗ 
lena? ma- pen Pfamenaf varen / datſe onder haar een Opper: 

Minder als Admiraal genoemd. Deeſen regeerd al d' andere 
20 Schee- Scheepen / en 't geen hu beveeld moet peder vol⸗ 
niet vas gen. Ook moeten de Schippers en Scheeps lieden 
Spaanje hem ſweeren / datſe niet van de Compagnie ſullen 
na Neder- afwijkken. Want de Reyſer heeft geboden / dat 
land varen. niet minder dan 20 Scheepen van Spaanje na de Ne- 

derlanden mogen baten / ter doꝛſaak van den Ooz⸗ 
log tuſſchen hem en den Moning van Frankrijk. 

Andere Ooßz is t een gebꝛuylkt op See / dat 't eene Schip 
Zee-ge- niet boven een mijl wegs van 't andere mag afgeſon⸗ 
WOORD. derd ſijn. Als de Son op en onder gaat moeten de 

hoof d maken / op 't Spaanſch Admirant, bp ong 

Scheepen bp een komen / en de Schippers den Ad- 
miraal begroeten met drie of vier ſchooten / peder 
dag tweemaal. Hier tegens verwißtigd den Admi- 
raal de Schippers peder avond wat cours hy wil hou⸗ 
den; op dat / indien een Stoꝛmof Onweer ontſtond / 
fp wiſten / wat vooz een ſtreek den Admiraal hield 
om malkander niet mis te varen. Ook moet hx op 
fijn Schip agter twee Lantaarnen boeren / en de 
geheele nagt dooꝛ brandende houden / oy dat d'an⸗ 
dere Scheepen hem konden volgen. 

Te rug- Terwijl wp mi weer te rugg' heerden / was t 
koomft Schip van Henrik Schetz, Waar in ik al mijne Ba- 
voor Cadiz. gage had gedaan / en die mp vergeeten had te waar⸗ 

ſchouwen / 't alderagterſte van al d'andere Schee⸗ 
pen. En doe wp op een mijl wegs na bude Stad 
Cadiz waren gengarderd / was 't alreeds dupſter; 
derhalven den Admiraal fijne Lantaarnen uptſtak / 

om 
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din d' andere te wijfen waarſe Gaten moeſten. Door 
Cadiz gekomen fijnde / wierp peder Schipper 't An⸗ 
Rer upt / en den Admiraal trok fijne Lantaarnen in. 
Ondertuſſchen maaktemen vner op 't Land bm er schip, 
gen Molen / ontrent een Muſquet ſchoot wegs van waar in 
de Stad Cadiz. Henrik Schetz boer regt daar op aan / f cent 
meenende dat het de Lantaarn des Admiraals Was 5 beſtaat had, 
doch met fijn Schin digt ontrent 't vper gekomen doch aan 
fijnde/ ſtiet hu met alle geweld op de lippen / wel⸗ Land bela 
ke hier in de Zee leggen; foo dat t Schin in dupſend prornijk 
ſtulißen Dalt. Binnen een half vierendeel up; tijds vergaan. 
Waren Menſchen en Goederen verdzonlten. t Ge⸗ 
tal der verongelukte perſoonen was twee-en-twin⸗ 
tig. Alleen de Schipper en Stierman guam''er af / 
op een grooten Boom. Behalven al de Goederen 
van Mooplieden en andere / ſonken hier na den afz 
grond fes Yiften met Goud en Silver / toebeho⸗ 
rende fijne Veepferlijke Majeſtent Carel de V. b 
Dug is 't verſtim des Schippers) om mm te J. Verluym 

waarfchauwen/ t ſcheep te komen / mijn geluk / en pers onfee 
de behondenis mins levens geweeſt / waar boor ik Reyfigers 
verpligt ben / God den Almagtigen gedurig dank selek. 
te ſeggen; de ſaak / Pmjner beſcherming / ſoodanig 
beſtierende / dat ik in dit Schip niet ben gekomen. 
wee dagen lang lagen won te Cadiz Weer ſtil; en Hervarrede 

op S. Andries-dag, boeren Wop op nieuws af na Ant: 
werpen. Mederom hadden Wp op deſen Togt groot 5 
Onweer en geautolijke Stomwinden; fulker jg) rome 
dat de Schippers betupgden / in twintig jaren tijds / i 
of foo lang alsfe de Zee bevaren hadden / geenen ſoo 
berbaarlijken Stozm vernomen te hebben / van 
ſullt een langdurighend. 5 
Doe kop nu enndlühn in Engelland, en de Haven / Komen, 

genoemd Wigt, ganquamen / hadden Wp noch urrertte 
Plannen / noch Zeplen/ noch Maſten meer. In⸗ gevaar, in 

dien onſe Reus noch maar een wepnig langer Had Engeland. 
geduurd / niet een van al de vier- en-twintig Schee⸗ 
pen ſou den ondergang ontgaan fijns ten ware de 

Heere onſe God op een ongemeene wis deſelve had 
willen behoniden. 
Boven dit alles fijn op Nieuwjaars , en op Drie- Agt Schee- 

ee Ee Konin- 
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pen ver Koningendaꝑ ant Scheepen met Menſchen en Goe⸗ 
gaan. deren erbaumlĳk na de diente geſonken: 't well 

waarlik cen janumerlijke aanſchouwing gaf; te 
meer / om dat niet een eenig Menſch met 't leven 
daar van quam. Dit is voozgevallen tuſſchen 
Frankrijk en Engelland. 

A Vier dagen lang bleven wn leggen in de gemelde 
. Engelfche Haven Wigt. Dan daat voeren wa na 

Braband. Quamien na vier dagen t'Arnemuyden in 
Zeeland aan / daar de groote Scheepen leggen. Js 
van 't Epland Wigt vier-en-tſeventig mijlen wegs. 

Antwerpen. Dan hier begaven don ons na Antwerpen; ſijnde een 
tuffchen-vaijdte van vier-en-twintig mijlen ; daat 
Yup aanquamen op den 26 Januarius Anno 1554. De 
Heere ſp in eeuwigbeyd geloof d en gedankt / die mn 

72 nd 

op mine gevaarlijke Menfen foo genadig bewaard / 
en foo gelukkig weer t'hupg gebragt heeft. 

E bg N D E. 
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R E GIS T E R 
van d'aanmerklijkfte Saken in deefe Reysbeſchrij- 

ving verhandeld. 

5 Achkeres, een Indiaanfche Natie 
Ardbodem, meer dan | in Zuyd-America , 31 
;ſes Mijlen wijdte, — Der Spaanjaarden Oor» 

niet anders dan log met deſelve, en waarom, 
Zout, 53 Vreede. Sie op Achbere. 

8 mt Achkere, een Over- Sijn van een ongemeene 
{ten der Indianen, door den lengte, 35 
Spaanfchen Overften Alvaro | Achkerus, een Zuyd-Americaan- 
Nunnez Cabega doen han- ſche Vifch. Sonderlingheden 
gen, 31 van defelve , 35 
— Desfelven Broeder Dabere | Admiraalſthap op Zee maken, 

ſogt dit te wreeken. Oorlog | Wat het is, 72 
daar over ontſtaan. Hoe ge- Alvares Nunnex de Ae Op- 

4 

eyndigd , 31, 32. perhoofd der Spaanſche in Rio 
de 
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de la Plata, wil een Spaan- | Buenos Aires, een Stad in Rio de 
ſchen Hoofdman doen han- la Plata, vande Spaanjaarden 

iten”, 40 gebouwd; betekend foo veel 
— Oproer des Volks hier als goede Wind, 5 

over: ontftaan. Hoe noch be- De Wilden vallen de 
vreedigd. N ibid. Spaanjaarden in defelve aan , 

Peel andere handelingen van en verbranddenfe tot de grond 
deefen “Opper-Hoofdman ,{- toe, 9. Dikmaal werd van 
en des felveneynde , fijn ze deefe Stad in dit Werkje gewag 
wijdlopig „ om op deefekor-| _ geraakt. 
te Lijſt te brengen. Byen in Zuyd- America, (eer kleyn, 

Amaxoonen-Land, geroemd van en ſonder te ſteken. Maken 
ſieer grooteRijkdommen, 37 goeden Honig, &c. 62. 

a Dit maakt de Spaanjaar- 5580 
den begeerig, om derwaarts Arcareis „ een Natie der Wil- 
te trekken, g 37. 38 den, 33 

Haren ellendigen Togt! Carendies , anders Cherandies. 
door 't Wazer tot haar midden Sie op Cherandies, 
toe, 38 Carlos, een Zuyd-Americaanfche 
— Veelerley ſware rampen: Natie. Hebben ſeer groote 

alles te vergeefs, 38. 39. 40 Schapen, 12 
Agais, een Natie in Zuyd- — Grootte van haar Land, 

America. Der Spaanjaarden ge- Leelijk-Cieraad , 16 
vegt met defelve , 75 De Vaders verkopen hare 

Hare {eer ſware Neerla- Dochteren, de Mannen hare, 
gen, 19 Wijven. Waar voor, ibid. 

. > Eeten Menſchen-vleeſch, 
Achacheis, een Natie der Wil- en andere ſonderlingheden, 16 

5 den. Haar Spijs, en W ape. Sijn goede Soldaten. Ha- 
nen, Hoefeftrijden , 44 re liſt, tot verfterking harer 
— Hoefe d'overwonnene vy- Stad Lambere. 17 

anden behendigh 't Hoofd af. Gevegt tuſſchen de Spaan- 
ſnijden, en waarmede, 45 jaarden en de Carios. Hare 
Bachereos, een Zuyd-Americaan- ſchrik over it loſſen der Vyer- 
{che Natie, Beſitten een wijd- roers, Age 
Auuytgeſtrekt Land, 33 — Onderwerpen de 
Balenen, of Walviſſchen, 4. Sie Spaanjaarden, ö 18. 
op Malviſſchen. — Haren Aanſlag tegens de- 
Barehkonas, een Natie in Zuyd- ſelve. Hare Wapenen, Hoe- 
America, 54 ſe ſtrijden, 44 
Brandpijlen der Indianen, welke | — Hoefe d'overwonnene 
aangeſtoken en uytgeſchooten vyanden't hoofd afſnijden, 45 
ſtlinde, niet gebluſcht konnen | Pyoeelerley andere byſomderhe- 
werden. Waarvan gemaakt, 9 den van de Cariss vind- 

119638 

wie, 
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men hier en gintfch int. 
Werk. 

Cherandies, of Carandies, een 
Natie der Wilden. Aanmerk- 
lijkheden ontrent deſelve. Bee- 
ſtenbloed voor den dorſt ge- 
dronken , 

Van de Spaanjaarden be- 
ſprongen, verweeren fig dap- 
permoedig , 101d. 

Hare Wapenen. Son- 
derlinge Steene Kogelen, 6 

Cueremagbas, een Zuyd-Ameri- 
caanfche Natie, Hare geftal- 
te, en Leelijk-moey , 15 

Curandas, een Natie der Wil- 
den. Geſtalte en Kleeding, 12 

Peltwerk van veelerley 
flag by haar , 13 

D 

D 8 
re 

Broeder van Achke- 
een Overften-der In- 

dianen. Sie op Dabere, 
Dans van Mannen en Vrouwen 
onder de Wilden over de Maal- 

tijſt van haren Koning, ſeer 
wonderlijk , 36. 37 

Ernando ( San ), een Berg in 
Zuyd-America, 33. 50, en 

op meer andere plaatfen. 
Froemiliere, een Vlek der Zuyd- 

Americaanfche Wilden, 46 
G. 5 

. „een Natie der Ame- 
ricaanfche Wilden, woo- 

nende in een Meir, 12 
mmm Maken Starretjens van 

Steentjens aan elke zijde van 
haren Neus, ibid. 

H. | 
E Ongersnood onder de Spaan- 

jaarden in America; foo 
datſe de Gehangene van de 

e 

Galg namen, en aten. Ande- 
re onnatuurlijkheden. 7. 8 

Hongersnood {eer geweldig onder 
een Natieder Wilden, endaar 
uyt ontftane groote fterfte. 
Waar door veroorfaakt, 39 
8 &c. 

Honig-Byen „ en der ſelver Ho- 
nig. Sie op Byen. 

Hout van een fekere foort, ge- 
bruykt tot Brand-pijlen van 
een Natie der Wilden, welke 
uytgeſchooten fijnde ; Huyfen 
en Scheepen aan brand fteken 
fonder’t Vyer te konnen bluf: 
fchen , 9 

J. 
1 belegeren de Spaan- 

jaarden in de van haar ge- 
bouwde Stad Buenos Aires, en 
verbranden defelve tot de 
rond , 8. 9 

Deſgelijks vier Scheepen 
der Spaanjaarden, 

Indiaanfche Vloo, een ſeer ſware 
Plaag voor de Menſchen; en 
hoedanig, 59 

J. 
Ago (San), cen Eyland en 

Stad, drie honderd mijlen 
van 't Eyland Palma, 3 

Fepedi , een Rivier, of vlietend 
Water, 16 

Jeberies, een Natie der Wilden, 
dappere Lieden foo te Land 
alste Water, 44 

Hare Wapenen ; en ſeld- 
faamheyd daar ontrent, Hoe- 
danig fy ftrijden , ibid. 

—— Hoefe haar’ overwonne- 
ne vyanden fonderling behen- 
dig c hoofd aflnijden,, 45 

Jubericha Sabaija, een Vlek van 
der Indianen Overften eenen ; 

gen 
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genoemd Thabere 477 
Door de Spaanjaarden 

veroverd; en wat fig daar on- 
trent toedroeg , 48.49 

dd | 
Hes, een Natie. Sie op 
LCarcarels. 0 

Karchfaraiſo, een Natie der Wil- 
den in Zuyd-America, 20 

Karchkockies, een Natie der Wil- 
den, ſeer ſterk in getal, 58 
g Leelijke lip-cieraaden der 
Mannen, van haar voor feer 
mooy geagt , 8 

ſoonen, 5 ibid. 
Strijd der Spaanjaarden 

met defelve, en Neerlaag der 
Bekearchkackies, 
Karchkonas , een Natie der Wil- 

den, in een Waterloos Land 
van dertig mijlen, 5 

Karieba „ een Vlek der Kariebas, 
fijnde een Natie der Wilden, 

i 46 
Van de Spaanjaarden be- 

legerd. Wat ſig hier ontrent 
toedroeg, 47 

* L. 
FT Amdere, een stad, of Vlek, 
der Wilden, genoemd Ca- 
eres, 16 
— Der ſelver ſonderlinge 
lit, tot verſterking deeſer Stad, 

N . 17 
— Echter van de Spaanjaar- 
ip dien veroverd , 18 

3 

_ Leelijk-mooy der Natie Cueremag- | 
bas, aaf dk 15 
der Natie Carios, 16 
ST Seldfaam -leelijk lippen- 
Cieraad der Karchkockies, 58. 
Te 33 
Eb. cieraden. Sie op Leelijk-mooy, 
* 

W 
ke; 

— Dragt der Vrouwsper- | 

62 

| 
| werk, 

. 

S M. f 
Achaſies, een Rivier ii 

Zuyd-America, 59 
Machlochles, een Natie der Wil- 

den, 59 
Werden ſeer geplaagd 

van een Ongediert , genoemd 
d’Indiaanfche Vloo , 1bid. 

Hoe verr' de Machkockies 
woonen van de Stad Nueſtra 
Sennora d' Aſſumcion, 60 

—— Vrugtbaarheyd van haar 
Land. 62 
— Honig-Byen , en aan- 

merklijkheyd, 62 
Machkuerendas , een wilde Na 

tie, 13 
De Mannen ſeer wel ge- 

ſteld; de Vrouwen ongemeen 
leelijk, 13 

Maicais , of Maiſefaies, een Na- 
tie der Wilden, 50 

Hare leeftogt. Overvloed 
van Honig. Wilde Schapen, 
gebruykt in plaats van Paar- 
den. Strijdbaarheyd deeſes 
Volks, 1 

Vrouwen, en derſelver 
51 

—Deeſe Natie, meenende 
op de Chriſtenen aan te val- 
len, werd geflagen , 52 

Nalſefaies. Sie op Maicais. 
Maigenos, een Narie der Wilden. 

Gevegt tuſſchen haar en de 
Spaanjaarden, 57 

Mantels, {eer konftig gemaakt 
vande Vrouwen der Scheryis, 

N 4 37 
Mapennis, een Natie der Wil- 

den, ontfangen de Spaanjaar- 
den vyandlijk , en wat ſig daar 
by toedroeg, 14. 
arroas, een Natie der Wil- 

den, 
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Muggen-plaag, ſeer ellendig, 38 

N 

N een Natie der Wil- 

den, brengen veele Spaan- 

jaarden met haren Overſten 

jammerlijk om 't leven, 22 

Van welke geſtalte, so 

Nueſtra Sennora d' aſſumcium, een 

Stad van de Spaanjaarden te- 

gens de Spaanjaarden belegerd 

en véroverd , 63 

OE 

Wiget „en Storm, ſeer 

ſ waar, en langdurende, 69 

Andere Onweeren en Stormen 

hier en gintfch door 't werk. 

Orthueſſes, een Natie der Wil- 

den.Geweldigen Hongersnood 

onder haar, 39 

Gefchenken van haren O- 

verften aan den Spaanfchen 

Hoofdman, ibid. 

á pt 
Almas, een der- Canariſche 

Eylanden, 2. Schaking door 

eenen der Neyſigers op 't ſelye 

gepleegd „en wat daar uyt 

ontſtond. Sie op Schaaking. 

paranau Maſſis, of Parana, een 

ſoete Rivier in Nio de la Plata, 

4 en op veele andere plaatſen. 
peru, genoemd 't Rijke Land- 

ſchap. Heeft feer groote Schat- 

ten uytgeleverd 8 e 

Peiſembas, een Natie der Wil- 

den, 19 

— den Spaanfchen Hoofd- 

man d’Ayolas met al fijne by 

hem hebbende Chriftenen van 

haar vermoord , 22 

Wraak hier over geno- 

men, en twee gevangene Pei- 

jembas levendig verbrand, 23 

E R. 

peljeſſennas, of Peyſſennas, een 
wilde Americaanſche Natie, 22 

Vermoorden drie by haar 

8 * 

gelatene Spaanjaarden, 56 
Wraak, daar over ge- 

nomen, 56. 57 

Peyhones , of Peihones , een Na- 
tie der Wilden in America. 
Overvloed en gebrek by deſel- 
ve, 43 

Plzerro, met fijnen Broeder eer- 
{ten ontdekkeren Heer van Pe- 
ru, door den Spaanſchen Li- 
centiaat Gaſca it hoofd doen 
afllaan met eenige andere, 60 

Jo de Janere, 4, en op veel 
andere plaatſen deefes werks. 

Rio de la Plata, 4. Van deefe ver- 

maarde Rivier en t daar om ge- 

legene Land, nevens de daar 

ontrent woonende Volkeren „werd 
door it geheele Werk gefproken. 

Rijkdommen van Peru, magtig 

groot geweeſt. Sie op Peru. 

| S ei, eener Dochter op it 

Eyland Palma door Georg 

de Mendoza, veroorfaakt een 

grooten Oproer onder d Inwo- 

ners van tgenoemde Eyland, 2 

Alles door een Houw lijk 
| geftild 2 3 

Schapen by d'Americaanſche Ri- 
vier Paranaw foo groot, als 
by ons de Muyl-Ezelen, 12 

Wilde Schapen, van de 
Wilden gebruyke tot haren 
arbeyd, in plaats van Paarden. 
Werden ook van de Menſchen 

bereeden, 51 

Scheepen „ minder als twintig in 

getal , pleegen onder Keyfer 

Carel de V. niet uyt Spaan je 
na 
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na de Nederlanden te mogen 

varen; en waarom niet, 72 
Schervis, een Natie der Wilden. 

Wonderlijke cieraden, een 
regt Leelijk-mooy , 35 
— Konttige befchildering 

harer naakte Ligchamen, 36 
Andere Schervis, en der 

felver Koning, die de Chri- | 
ftenen ſeer pragtig en vriend- | 

ibid. dijk ontfing, 
— Wonderlijken Dans van 

Mannen en Vrouwen over fij- 
ne Maaltijd. , ri 
— Hare Vrouwen maken 

konftige Mantels, waar toe, 37 
— Gefchenken des Konings 

aan der Chriftenen Hoofdman. 
„ ibid, 

Scheuni. Sie op Zcheunis. 
Schipbreuk ‚ {eer ellendig, 28, en 
op andere plaatfen. 
Schmidt, onſen Reyfiger „fijn 
…… vertrek van Antwerpen na Ca- 
Aix, 
— Lijd ſeer ſware hongers- 
‚nood, Aanmerklijkgeval, 7 
Ellendige Schipbreuk „en 
buoe noch met it leven daar af. 

„ gekomen , 3 28 

Moet honderd mijlen te 
voet gaan, in groot gebrek, 29 

— Lang door 't water ge- 
… „gaanhebbende, werd ſiek, 43 

5 

0 
* 
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Bekoomd Brieven van ſij- 
nen Broeder, om weer ti huys 
te keeren, 64 

Vertrekt van Nueſtra Sen 
nora d' Aſſumcion, 65 
== Ellendige Landreys o p ge- 
Voaarlijke en vervaarlijke we- 

gen ; 

ding, . 
— Aankoomſt te Lisbona, 68 * 

U e „ Ot ger 11 N met. groote hongerlij 
1 5 

* 
5 

5 

AAS 

id 1 

5 Sijn een Epicureiſch volk. 

8 
’ 
R. 

Moet een Onweer van 
veerthien dagen uytſtaan, 69 

Koomdte Cadix. Maakt 
verdrag meteen Schipper } om 
meede te varen na Nederland; 
doch verfuymd. hem te waar- 
ſchouwen, doe hy verwok, 
tot fijn geluk , ind an 

Koomd t' Antwerpen, 74 
Veelerley andere gevallen van 

hem hier en gintfeh door it 
gantfohe Werk, 

Seldfaam cieraad der Natie Suru- 
kufes , 33. Sie ook op Zeelijk- 

moo, en Lip-cieraden. 
Sꝛberies, een Natie der Wilden, 

38. Van defelve werd veel geſpro- 
ken door i gantfche Werk. 

F 

Siberis, een Natie der Wilden. 
Haren drank uyt Wortelen, 
by gebrek van water ; 55 

Slang van vijf-en-twintig “voeten. 
lengte, doodgefchooten , 13. 
Sie ook op Water-flangem — 

Sumere ‚ een wonderlijke Vifch. 
Sieop Vifch, 

Sarukufa, een Eyland in Ameri- 
ca. Seer ongefond, 42 

Surtuluuſes, Natie der Wilden, 31 
Seldſaam cieraad, 33 
Moord der Spaanjaarden „ 

onder deſelye aangeregt, 42 
Symannos , een Natie der Ame- 

ricaanſche Wilden, 54 
T 

Apis „een Natie der Wilden 
in America, Sijn Men- 

fchen-eeters , REG 

Vreeten en Suypen dag en nagt. 
Haren Wijn, van welkefe {eer 
dronken werden, 66 

Toßpis, een Narie in America, 4 
Thohounas , een Natie der Wil- 
Brie den, 
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den, 5 
Tyembus, een Natie der Wilden 

in America. Der felver geftalte , 
en fonderlinge Schuyten, 10 
— Hoefe de Chriftenen ont- 

fingen, 12 

u 

mmm Grouw lijke Moord, vaa de 
Spaanjaarden onder haar aan- 
geregt, 

Allen van Yfer, feer groot, 
vande Wilden bedagt, om 

de Spaanjaarden daar onder te 
verpletteren , 47 

Viſch, van de Spaanjaarden ge- 
noemd Sumere, foo geweldig, 
dat hy fomtijds de Scheepen 
groote fchade doet , 70 
— Sonderlinge ſeldſaam- 

heyd; om hem van de Scheepen 
af te houden , ibid, 

Andere feldfame groote 
Viſſchen in d' Americaanſche 
Bee. ibid. 69. 70 

—— Vliegende Viſſchen, en 
andere van ſonderlinge aan- 
merklijkheden, 3.4 

Vloo (Indiaanfche ) van een ſeld- 
fame fchaadlijkheyd. Sie op 
Indiaanfche Vboo. 

24 

S SEE ARE 

Volkloos Eyland, maar vol vanr 
tam Gevogelte , 3 

W. 
W. Sie op Balenen. 

Walviſſchen in mee- 
nigten, en ſchade, dieſe ſom- 
tijds veroorſaken, 69 

MWater-slangen, van veerthien 
ſchreeden lengte, en in ’t mid- 
den twee vademen dik, 67 
_ schade, welkeſe Men- 

ſchen en Dieren veroorſaken, 
ibid. 

Wortel in een gantſch waterloos 
Land, in welker Bladeren 't 
Regenwater blijft ſtaan, 55 

Wortel Mandepore. Drank, 
en ook Wijn uyt deſelve ge- 
maakt, 55 

Chemias Salnaiſche, een Na- 
tie der Wilden. Hare geſtal- 

te. Gaan t'eenemaal naakt, 14 
Zeheunis, Natie der Wilden, 53 
Zechurias, een Vlek der Wilden 

en een Natie van dien ſelyen 
Naam, 5 

Zee-gewoonten , onder de Schee- 
pen, welke in Admiraalſchap 
varen , 72 

E. Ne 

ä — —— — 

Berigt aan den Boekbinder, waar hy de volgende Platen 
moet ſtellen. 
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